Anexanr. 12
la Documentatia standard nr.69
din 7 mai 2021

DECLARATIE
privind experienta similara

1. Denumirea si obiectul contractului Reparatia acoperisului gradinitei din satul Panasesti,
raionul Straseni

2. Numarul si data contractului__ Nr. FY21-CM-HIP (01) 720-117-18-CA-00002 din 26 mai
2021

3. Denumirea/numele beneficiarului USAID /AO IREX Moldova

4. Adresa beneficiarului_ _MD-2004, mun.Chisinau bld. Stefan cel Mare ,202
5. Tara _ R.Moldova

6. Calitatea in care a participat la indeplinirea contractului

(se noteaza optiunea corespunzatoare)
a) antreprenorul sau antreprenorul general (lider de asociatie)
b)  antreprenor asociat
Cc)  subantreprenor

7. Vaoarea contractului exprimata in moneda exprimata
incares-a n echivalent
incheiat contractul dolari SUA
a) initiala (la data semnarii contractului ) __ 775,058.69
b) finala (ladata finalizarii contractului) 992 453,73

8. Daca au fost litigii privind indeplinirea contractului, natura acestora si modul lor de
solutionare:
9. Perioada de executare a lucrarii (luni)

a) contractata 3

b) efectiv realizatd _ 5

c¢) motivul de decalare a termenului contractat (daca este cazul), care va fi sustinut pe baza de
acte aditionale incheiate cu beneficiarul
10. Numarul si data procesului-verbal de receptie la terminarea lucrarilor Nr.03 din 08.10.2021
11. Principalele remedieri si completari inscrise in procesul-verbal de receptie

12. Alte aspecte relevante prin care ofertantul isi sustine experienta similara, cu referire in mod
special la suprafete sau volume fizice ale principalelor capacitatisi categorii de lucrari prevazute
n contracte

Data completarii:__18.02.2022

Semnat:

Nume: Gherghisan Constantin

Functia in cadrul intreprinderii: _Administrator ,

Denumirea intreprinderii: _ SRL HIPERTEH Digitally signed by Gherghisan Constantin ||
Dater 202270525 13:44:56 EEST iy

Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova




Comunitatea Mea

FY21-CM-HIP (01)

Denumirea juridica a Antreprenorului/ Legal Name
of Contractor

Societatea Comerciala “HIPERTEH” SRL/ HIPERTEH
LLC

Denumirea juridica a organizatiei implementatoare/
Legal Name of Prime Recipient/

Asociatia Obsteascd Reprezentanta din Republica
Moldova a Consiliului pentru Cercetari si Schimburi
Internationale (AO IREX Moldova) / Public Association
International Research & Exchanges Board,
Representation in Moldova (PA TREX Moldova)

Adresa Antreprenorului/ Address of Contractor

str. Alexandr Pugkin 44, of 18, mun. Chisinau, Republica
Moldova/ 44, Alexandr Puskin street, of 18, Chisinau
municipality, Republic of Moldova

Adresa organizatiei implementatoare / Address of
Prime Recipient

bd Stefan cel Mare 202, et.8, or. Chisinau, Republica
Moldova /202, blvd Stefan cel Mare, 8" floor, Chisinau,
Republic of Moldova / 1275 K St NW #600, Washington,
DC 20005

Numarul Contractului cu pret fix / Fixed Price
Contract Number

FY21-CM-HIP (01)

Numarul Contractului de Grant / Prime Award
Number

720-117-18-CA-00002

Autoritatea Contractantd / Awarding Agency USAID
Email-ul Antreprenorului/Email of Contractor hipertech@mail.ru
Numar DUNS / DUNS number 535098088

Denumirea Proiectului / Project Title:

Reparatia acoperisului gradinitei din satul Panasesti,
raionul Strageni/ Repairing the roof of the kindergarten in
Panasesti village, Straseni raion

Data intrarii 1n vigoare / Start Date:

26 mai 2021/ May 26, 2021

Data finalizarii / End Date:

27 mai 2022/ May 27, 2022

Codul de Reglementari Federale (CFR) aplicabile la
acest contract / Applicable Code of Federal
Regulation (CFR)

Termeni si Conditii Standard/Standard Terms and
Conditions (attached)

Valoarea plafon stabilita de IREX / IREX Ceiling: Valoarea plafon anterioara / N/A
Previous Ceiling
Valoarea oferitd suplimentar/ N/A
Addition this Action
Valoarea plafon totala stabilita 775,058.69 MDL
de IREX/ equivalent to
IREX Total Ceiling 44,327.31 USD

Valoarea totalad a contractului / Total cost of the
project

775,058.69 MDL equivalent to 44,327.31 USD

Persoana de Contact a Antreprenorului/ Contractor
Point of Contact:

Constantin Gherghisan, Executive Director/Director

IREX Comunitatea Mea / IREX Comunitatea Mea
Chief of Party

Daniel Serban, Comunitatea Mea Chief of Party /
Directorul programului Comunitatea Mea email:
dserban@irex.org

Persoana de Contact din IREX (PC)/
IREX Point of Contact (POC):

Daniel Serban, Comunitatea Mea Chief of Party /
Directorul programului Comunitatea Mea email:
dserban@irex.org

Persoana de contact din IREX DC/IREX DC Point
of Contact

Dara Lipton, Director de Proiect, IREX, Comunitati si
Guvernare/Project Director, Communities and
Governance, IREX

email: dlipton@irex.org
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Prin semnarea prezentului Contract, ambele parti sunt de acord sa respecte termenii si conditiile de atribuire a
contractului asa cum sunt specificate in paginile urmatoare/
By signing this Agreement both parties agree to abide by the terms and conditions of the award as specified on the

following pages.

International Research and Exchanges
Board (IREX)

N—d

Semnatura persoanei autorizate / Signature of
Authorized Person

Dara Lipton

Nume/Name

Director de Proiect, Comunitati si Guvernare,
IREX/ Project Director Communities and
Governance, IREX

Pozitia/Title
5/26/2021

Data/Date

Asociatia Obsteasca Reprezentanta din
Republica Moldova a Consiliului pentru
Cercetari si Schimburi Internationale (PA
IREX MD)

Semnatura persoanei autorizate / Signature of
Authorized Person

Daniel Serban

Nume/Name

Director al Programului Comunitatea
Mea/Chief-of -Party, Comunitatea Mea
Program

Pozitia/Title

Data/Date

Antreprenor/Contractor

Semnatura persoanei autorizate / Signature of
Authorized Person

Nume/Name

Pozitia/Title

Data/Date
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ACRONIME SI DEFINITII

Urmatoarele acronime si definitii se aplicd in prezentul

contract:

APL
CFR
CoP

MPCSM

Antreprenor
Beneficiar

International Research
and Exchanges Board

US
USAID

USG
TVA
935

Autoritate Publica Locala
Codul Regulamentelor Federale
Director de Program
Comunitatea Mea

Managerul de Proiecte in
Constructie de Scarda Mica

SC HIPERTEH SRL

Primaria Panasesti

IREX

Statele Unite

Agentia Statelor Unite pentru
Dezvoltare Internationala
Guvernul Statelor Unite

Taxa pe Valoarea  Adaugata
Codul Geografic USAID 935,
precum este stipulat in 22 CFR
228.03

ACRONYMS AND DEFINITIONS

The following acronyms and definitions apply to this

Contract:

LPA
CFR
CoP

SSCPM

Contractor
Beneficiary

International Research
and Exchanges Board

Us
USAID

USG
VAT
935

Local Public Authority
Code of Federal Regulations
IREX Chief of Party
Small-Scale Construction
Project Manager

HIPERTEH LLC

Mayoralty of Panasesti

IREX

United States

United States Agency

for International Development
United States Government
Value Added Tax

USAID Geographic Code 935,
as defined in 22 CFR 228.03
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SECTIUNEA A: SCOPUL

A.1. SCOPUL

Scopul acestui contract este reparatia acoperisului gradinitei din
satul Panasesti, raionul Straseni.

Prezentul Contract este elaborat in baza formularului de
aplicare depus de Primaria Panasesti la Programul Comunitatea
Mea. Primaria Panasesti este Beneficiarul acestui proiect si al
prezentului Contract.

Primdria Pandsesti va actiona in calitate de proprietar al
santierului de constructie al proiectului si in calitate de
supraveghetor al lucrarilor. Antreprenorul va semna o Notd de
Acceptare a santierului de constructie a proiectului cu IREX si
APL, inainte de Inceperea lucrarilor si dupa receptia finala.

Antreprenorul este responsabil pentru punerea in aplicare a
continutului documentelor tehnice reparatia acoperisului
gradinitei din satul Panasesti, raionul Strdseni, incluzand, dar
fard a se limita la indepartarea foilor vechi de ardezie din azbest
si a elementelor din lemn deteriorate, instalarea de elemente din
lemn noi, tratamentul antiseptic al elementelor din lemn,
tratarea ignifugd a lemnului, transarea stratului antioxidant,
hidroizolatia acoperisului prin instalarea de foi noi, instalarea
usilor, reabilitarea frontonului, vopsirea elementelor din lemn si
otel, testarea si verificarea, si lucrari de santier, toate in
conformitate cu standardele de calitate nationale si
internationale Obligatia IREX din prezentul contract consta in
plata Antreprenorului in baza livrarilor realizate si aprobate.
IREX este, de asemenea, responsabil pentru emiterea de
clarificari cu privire la cerintele IREX sau USAID stipulate in
cadrul prezentului contract.

A.2. NOTIFICAREA DE A iNCEPE
LUCRARILE

Semnarea de catre ambele Parti a prezentului Contract
reprezintd primirea Notificarii de a Incepe lucrarile si semnifica
legalizarea deplind a Contractului.

Dupé semnarea prezentului Contract, Antreprenorul va incepe
si va finaliza programarea activitatilor, depunerea cererilor
pentru obtinerea autorizatiilor relevante si va efectua alte
activitati premergatoare lucrarilor de constructie, la solicitarea
imediatd a IREX, si le va termina in termen de doud zile
calendaristice de la semnarea Contractului de catre ambele
Parti. Antreprenorul va intocmi Graficul Lucrarilor de
Constructie, In conformitate cu Sectiunea D.15.

De asemenea, Antreprenorul va oferi IREX in decurs de 2 zile
calendaristice dupa semnarea Contractului, lista angajatilor care
vor executa lucrarile pe santierul de constructie a proiectului
pentru asigurarea DBA care va fi achitata de catre IREX. Lista
angajatilor va contine urmatoarea informatie: nume, prenume,
functia/pozitia, salariul brut pe aferent perioadei de executare a

SECTION A: OBJECTIVE

A.1. OBJECTIVE

The subject of this agreement is repairing the roof of the
kindergarten in Panasesti village, Straseni raion.

This Contract is developed based on the application form
submitted by Panasesti Mayoralty to Comunitatea Mea
Program. The Panasesti Mayoralty is the Beneficiary of this
project and of this contract.

The Panasesti Mayoralty will act as the owner of the Project
Site and as supervisor of works. The Contractor will sign a
Project Site Acceptance Note with IREX and LPA, before
starting of works and after the final acceptance.

The Contractor shall be responsible for the implementation of
the content of technical documents for repairing the roof of
the kindergarten in Panasesti village, Straseni raion,
including but not limited to the removal the old asbestos slate
sheets and damaged wood elements, installing of new wood
elements, antiseptic treatment of the wood elements, fire
retardant treatment of the wood, antioxidant layer instalment,
roof waterproofing by installation of new sheets, doors
installation, gable rehabilitation, painting of the wood and
steel elements, testing and verification; and site work, all in
accordance with the national and international quality
standards. The IREX obligations under the present contract is
to pay the Contractor based on accomplished and approved
deliverables. IREX is also responsible for issuing
clarifications of any IREX or USAID requirements
established within this contract.

A.2. NOTICE TO PROCEED

The signing of this Contract by both parties represents the
Notice to Proceed and signified that the Contract is fully
executed.

Upon the full execution of this Contract, the Contractor shall
commence and complete scheduling activities, permit
applications and other preconstruction work to the satisfaction
of IREX immediately and have completed the same within
two calendar days upon signing of the of the Contract by both
parties. The Contractor shall prepare the Construction
Schedule for the Work in accordance with Section D.15.

The Contractor shall also provide to IREX within two
calendar days upon fully executing the Contract, the list of
employees that will execute works on the Project Site for
DBA insurance that will be paid by IREX. The list of
employees will contain the following information: name,
surname, position/title position, gross salary for the period of
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lucrarilor, tipul contractului incheiat (spre ex de munca, prestari
servicii etc). IREX va aplica pentru asigurarea DBA in numele
Antreprenorului si va impartasi dovada platii.

in termen de 10 (zece) zile calendaristice de la semnarea
prezentului Contract, Antreprenorul va transmite catre IREX o
garantie de buna executie in valoare de 116,258.80 MDL, egala
cu 15% din suma Contractului, emisa sub forma unei garantii
bancare oficiale in conformitate cu sectiunea B.16 a prezentului
contract. Aceastd garantie de buna executie in valoare de
116,258.80 MDL egald cu 15% din valoare Contractului trebuie
sa fie valabila p&nda cand procesul verbal de receptie la
terminarea lucrdrilor este semnat, atunci valoarea garantiei de
bund executie va fi redusd la 5% din valoarea Contractului
egald cu 38,752.94 MDL si va fi valabila pana la expirarea
Perioadei de Notificare a Defectelor, dar nu va depasi 6 luni.

Antreprenorul va prezenta numarul DUNS in termen de 2
saptamani de la primirea notificarii de la IREX despre atribuirea
contractului.

SECTIUNEA B: TERMENI SI
CONDITII

B.1. FINANTAREA CONTRACTULUI

IREX, din numele USAID si in cooperare cu Guvernul
Republicii Moldova, este autorizatd sd finanteze prezentul
Contract in conformitate cu Acordul de Cooperare dintre
USAID si IREX Nr. #720-117-18-CA-00002.

B.2. EFECTUL RELATIV AL
CONTRACTULUI

Partile inteleg si sunt de acord cd nu apare nici o relatie
contractuald intre USAID si Antreprenor, in temeiul prezentului
Contract. Toate autorizarile solicitate de USAID vor fi obtinute
prin intermediul IREX si toate comunicarile destinate USAID
vor fi gestionate prin intermediul IREX.

B.3. TIPUL CONTRACTULUI

Acesta este un contract de antrepriza in constructie cu pret fix,
platit integral in lei moldovenesti. Nu se vor plati sume
suplimentare pentru orice majorare a costului materialelor,
echipamentului sau fortei de munca, sau din cauza faptului ca
Antreprenorul nu a estimat corect sau nu a presupus cu
exactitate costul sau dificultatea obtinerii rezultatelor necesare.
IREX nu va ajusta pretul contractului ca urmare a fluctuatiilor
cursurilor de schimb valutar. IREX va face schimbari doar in
durata contractului, pentru a permite finalizarea lucrarilor in
cazul unor modificari introduse de IREX in lucrdrile care

execution of the works, type of contract concluded (eg work,
services, etc.). IREX will apply for DBA insurance on behalf
of Contractor and then request proof of liability insurance
coverage for the Contractor and will share the proof of
payment with.

Within 10 (ten) calendar days after execution of this Contract,
the Contractor shall deliver to IREX a performance security in
the amount of 116,258.80 MDL equal to 15% of the Contract
amount in the form of an official bank guarantee in
accordance with Section B.16 of this Contract. This
performance guarantee in the amount of 116,258.80 MDL
equal to 15% of the Contract amount shall be valid until the
Certificate of Substantial Completion is signed by the
Commission. Once the Substantial Completion Certificate is
signed, then the Performance Security amount shall be
reduced to 5% of the Contract amount equal to 38,752.94
MDL and will be valid till the end of the Defects Notification
Period, but not to exceed six months.

The Contractor shall provide a DUNS number within 2 weeks
after the receiving a notification from IREX of contract
award.

SECTION B: TERMS AND
CONDITIONS

B.1. CONTRACT FUNDING

IREX, on behalf of USAID and in cooperation with the
Government of the Republic of Moldova, is authorized to
fund this Contract under the authority of IREX’s prime
USAID Cooperative Agreement No. #720-117-18-CA-00002.

B.2. PRIVITY OF CONTRACT

It is understood and agreed by the Parties that no contractual
relationship is established between USAID and the Contractor
by reason of this Contract. All authorizations required from
USAID shall be obtained through IREX and all
communications intended for USAID shall be handled
through IREX.

B.3. CONTRACT TYPE

This is a firm fixed-price construction contract payable
entirely in Moldovan lei. No additional sums will be payable
for any escalation in the cost of materials, equipment or labor,
or because of the Contractor’s failure to properly estimate or
accurately predict the cost or difficulty of achieving the
results required. IREX will not adjust the contract price due to
fluctuations in currency exchange rates. IREX will only make
changes in the contract time to complete due to changes made
by IREX in the work to be performed, or by delays caused by
IREX or, at IREX’s sole discretion, for external reasons that
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urmeaza a fi indeplinite, sau intarzierilor cauzate de IREX sau,
la discretia IREX, din motive externe care nu ar putea fi
prevazute in mod rezonabil si / sau sunt in afara controlului
Antreprenorului.

B.4. PERIOADA DE EXECUTIE

Data intrarii in vigoare a acestui contract cu pret fix este [26
mai 2021], iar data finalizarii este [27 mai 2022].
Antreprenorul va prezenta livrabilele indicate in Sectiunea B.5,
in conformitate cu graficul prevazut in sectiunea respectiva.

B.5. LIVRABILE SI GRAFICUL
PREZENTARII LIVRABILELOR

Antreprenorul va livra catre IREX urmatoarele livrabile, 1n
conformitate cu graficul stabilit mai jos.

ETAPA 1: MOBILIZARE, PROIECT TEHNIC S§I
LUCRARI DE REABILITARE (Livrabilul 1-4)

Livrabilul 1: Mobilizare si planul de implementare
Antreprenorul va fi responsabil pentru elaborarea unui Plan de
Implementare detaliat care va fi revizuit si aprobat de catre
IREX inainte de inceperea lucrarilor. Cel putin, Planul de
Implementare va include un rezumat al lucrarilor, graficul de
executare a lucrarilor, lista autorizatiilor si testelor necesare, o
listd a tuturor activitdtilor propuse cu durata prevazuta a
acestora si numele personalului responsabil, precum si un plan
de organizare a santierului de constructie a proiectului. in
aceastd etapa, Antreprenorul va prezenta o versiune revizuitd a
diagramei de bare (poate fi sub forma unei diagrame Gantt) sau
a graficului, care sa prezinte utilizarea instalatiilor, testarea si
masurarea materialelor, planul de asigurare a securitatii muncii,
Planul de atenuare a impactului asupra mediului (va fi furnizat
de IREX), gestionarea deseurilor, controlul calitatii,
managementul riscurilor, precum si furnizorii propusi de
Antreprenor  (sub  forma unei liste actualizate a
subcontractorilor). Graficul lucrarilor pentru diferitele etape se
va pregati sub forma unui grafic de bare.

Antreprenorul va prezenta Planul de Implementare de catre
IREX in format electronic, pentru revizuire si aprobare de catre
IREX.

Livrabilul 2: intalnirea de initiere a activititilor
Antreprenorul va participa la intalnirea de initiere a activitatilor
si la o vizitd la amplasamentul lucrarilor de constructie
impreuna cu reprezentanti ai Autoritatii Publice Locale (APL)
si ai personalului IREX. Scopul Intlnirii de initiere este de a-1
prezenta pe Antreprenor catre APL, de a identifica
constrangerile existente, de a face insemndri si de a revizui
Planul de Implementare a proiectului.

Livrabilul 3: Documentele tehnice ale proiectului, revizuite
si aprobate
Antreprenorul va primi documentele tehnice finale de la APL si

could not reasonably be predicted and/or are outside of the
Contractor’s control.

B.4. PERIOD OF PERFORMANCE

The effective date of this fixed price contract is [May 26,
2021], and the completion date is [May 27, 2022]. The
Contractor shall deliver the deliverables set forth in Section
B.5 in accordance with the schedule stipulated therein.

B.5. DELIVERABLES AND DELIVERABLES

SCHEDULE
The Contractor shall deliver to IREX the following
deliverables, in accordance with the schedule set forth below.

PHASE 1: MOBILIZATION, DESIGN AND
REHABILITATION WORKS (Deliverable 1-4)

Deliverable 1: Mobilization and Implementation Plan

The Contractor shall be responsible for developing a detailed
Implementation Plan for review and approval by IREX prior
to the start of work. At a minimum, the Implementation Plan
shall include a summary of works, work schedule,
identification of the required permits and tests, a listing of all
proposed activities with their anticipated duration and the
names of responsible personnel and a site staging plan.
During this phase the Contractor shall present a revised
version of bar chart (could be in a form of a Gantt chart) or
schedule showing the usage of major plant, material testing
and measurement, work safety management, Environmental
Mitigation and Monitoring Plan (draft shall be provided by
IREX), waste management, quality control, risk screening, as
well as the suppliers retained by the Contractor (in a form of
an updated list of subcontractors). The work schedule for the
various phases shall be prepared using a bar graph format.

The Contractor shall submit the Implementation Plan in
electronic format to IREX for review and approval.

Deliverable 2: Kick-off Meeting

The Contractor shall participate in a kick-off meeting and
Project site visit with representatives of the Local Public
Authority (LPA) and IREX Staff. The purpose of the kick-off
meeting is to introduce the Contractor to the LPA, identify
existing constraints, gather available records, and review the
Implementation Plan for the project.

Deliverable 3: Technical Documents of the Project, revised
and approved
The Contractor will receive the final technical documents
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IREX. Documentele tehnice sunt obligatorii pentru Antreprenor
si executarea lor exactd este o conditie esentiala a acestui
Contract. Pachetul tehnic complet consta in (a) Proiect de
executie si desene; (b) Caietul de sarcini (c) Specificatii
Tehnice / Standarde; (d) Devize cu cantitati de lucrari si (e)
Graficul de executare a lucrarilor propus de APL, (daca se
aplicd). APL-ul a efectuat deja studiile de fezabilitate (dupa
caz), a pregdtit proiectele tehnice, a primit aprobarile necesare
si a obtinut toate autorizatiile de construire. Proiectele tehnice
au fost aprobate de catre verificatori certificati (de stat sau
independenti) si de catre Managerul de Proiecte in Constructie
de Scarda Mica al programului Comunitatea Mea, inainte de
punerea in aplicare a prezentului contract. De asemenea,
Managerul de Proiecte in Constructie de Scara Micad va oferi
Antreprenorului Planul de atenuare a impactului asupra
mediului.

Antreprenorul trebuie s examineze si sd aprobe impreund cu
IREX, in scris, aceste documente ca principalele documente de
lucru pentru proiect.

Descrierea instalatiei: implementarea conform continutului
documentelor tehnice pentru reabilitarea acoperisului pe 5
cladiri, inclusiv, dar fara a se limita la indepartarea vechilor foi
de ardezie din azbest si a elementelor din lemn deteriorate,
instalarea de elemente din lemn noi, tratamentul antiseptic al
elementelor din lemn, ignifug tratarea lemnului, repartizarea
stratului antioxidant, hidroizolarea acoperisului prin instalarea
de noi foi, instalarea usilor, reabilitarea frontoanelor, vopsirea
elementelor din lemn si otel, testarea si verificarea; si lucrari pe
santierul de constructii, totul In conformitate cu standardele de
calitate nationale si internationale.

Antreprenorul va examina toatd documentatia tehnica furnizata
si va actualiza Planul de Implementare pe baza acestor
documente, daca este necesar. Documentele finale de proiectare
includ urmatoarele:

A consulta desenele de pe pagina electronica.

N | Denumirea Nr. Nr.
o Desen | proiectului
(coala)
1 | Plan de incadrare in 1 56/2018-PG
teritoriu
2 | Plan general. Plan 2 56/2018-PG

amenajare sc. 1:500

3 | Plan general (Demontare) | 2.1 56/2018-PG
sc. 1:500

4 | Plan trasare sc. 1:500 3 56/2018-PG

5 | Plan de detaliu sc. 1:200 4 56/2018-PG

6 | Date generale 1 56/2018-SA
Bloc Al

7 | Fatada in axele 14- 4 56/2018-SA

11/Fatada in axele G-K

from LPA and IREX. The technical documents are mandatory
for the Contractor and their exact execution is an essential
condition of this Contract. The complete Technical Package
will consist of (a) Detailed Design & Drawings; (b) Scope of
Work; (c) Specifications/Standards; (d) Bill of Quantity
(BoQ) and (e) LPA proposed Work Schedule (if it applies).
The LPA already conducted the feasibility studies (as
needed), prepared technical designs, received securing
approvals, and all construction authorization. The technical
designs were approved by certified experts (state or
independent) and by Comunitatea Mea’s Small-Scale
Construction Project Manager, prior to implementation of this
agreement. Also, the Comunitatea Mea Small-Scale
Construction Project Manager will provide to the Contractor
the Technical Readiness Assessment report, including
Environmental Mitigation and Monitoring Plan.

The Contractor must review and approve in writing these
documents with IREX as the main working documents for the
project.

Description of facility: implementation of the content of
technical documents for the rehabilitation of the roof on 5
buildings, including but not limited to the removal the old,
asbestos slate sheets and damaged wood elements, installing
of new wood elements, antiseptic treatment of the wood
elements, fire retardant treatment of the wood, antioxidant
layer instalment, roof waterproofing by installation of new
sheets, doors installation, gable rehabilitation, painting of the
wood and steel elements, texting and verification; and site
work, all in accordance with the national and international
quality standards.

The Contractor shall review all provided technical
documentation and update the Implementation Plan based on
these documents, if necessary. The final design documents
include the following:

Please see the drawings on the site.

No | Denumirea Nr. Nr.
Desen | proiectului
(coala)
1 | Plan de incadrare in 1 56/2018-PG
teritoriu
2 | Plan general. Plan 2 56/2018-PG

amenajare sc. 1:500

3 | Plan general (Demontare) | 2.1 56/2018-PG
sc. 1:500

4 | Plan trasare sc. 1:500 3 56/2018-PG

5 | Plan de detaliu sc. 1:200 4 56/2018-PG

6 | Date generale 1 56/2018-SA
Bloc Al

7 | Fatada in axele 14- 4 56/2018-SA

11/Fatada in axele G-K
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Fatada in axele 11-
14/Fatada in axele K-G

56/2018-SA

Plan acoperis
(Releveu/Demontare)

14

56/2018-SA

10

Reparatia acoperisului,
termoizolarea fatadelor si
amenajarea teritoriului
graginitei de copii

15

56/2018-SA

Bloc A2

11

Fatada in axele D-
H/Fatada in axele 8-11

56/2018-SA

12

Fatada 1n axele H-
D/Fatada 1n axele 11-8

56/2018-SA

13

Plan acoperis
(Releveu/Demontare)

14

56/2018-SA

14

Reparatia acoperisului,
termoizolarea fatadelor si
amenajarea teritoriului
graginitei de copii

15

56/2018-SA

Bloc A3

15

Fatada in axele E-
A/Fatada in axele 6-2

56/2018-SA

16

Fatada in axele A-
E/Fatada in axele 2-6

56/2018-SA

17

Reparatia acoperisului,
termoizolarea fatadelor si
amenajarea teritoriului
graginitei de copii

16

56/2018-SA

Bloc A4

18

Fatada in axele 1-3/Fatada
in axele [-E

10

56/2018-SA

19

Fatada in axele 3-1/Fatada
in axele E-I

11

56/2018-SA

20

Reparatia acoperisului,
termoizolarea fatadelor si
amenajarea teritoriului
graginitei de copii

16

56/2018-SA

Bloc A

21

Plan acoperis
(Releveu/Demontare)

12

56/2018-SA

22

Nod A, Nod B, Nod C sc.
1:20

18

56/2018-SA

23

Fragmente de sectiune Fr-
1/ Specificatia
elementelor metalice si de
lemn

18.1

56/2018-SA

24

Vederi 3 demensionale

19

56/2018-SA

Standarde de referintd: Documentele de proiectare vor fi
pregatite in conformitate cu cele mai recente cerinte ale
normativelor si actelor normative ce reglementeaza activitatea
de constructie ale Republicii Moldova. Legile/actele normative
specifice aplicate acestui proiect sunt urmatoarele: NCM.C.0
1.02:2017 Cladiri civile. Proiectarea constructiilor pentru

gradinite de copii efc.

Fatada in axele 11-
14/Fatada in axele K-G

56/2018-SA

Plan acoperis
(Releveu/Demontare)

14

56/2018-SA

10

Reparatia acoperisului,
termoizolarea fatadelor si
amenajarea teritoriului
graginitei de copii

15

56/2018-SA

Bloc A2

11

Fatada in axele D-
H/Fatada in axele 8-11

56/2018-SA

12

Fatada in axele H-
D/Fatada 1n axele 11-8

56/2018-SA

13

Plan acoperis
(Releveu/Demontare)

14

56/2018-SA

14

Reparatia acoperisului,
termoizolarea fatadelor si
amenajarea teritoriului
graginitei de copii

15

56/2018-SA

Bloc A3

15

Fatada in axele E-
A/Fatada in axele 6-2

56/2018-SA

16

Fatada in axele A-
E/Fatada in axele 2-6

56/2018-SA

17

Reparatia acoperisului,
termoizolarea fatadelor si
amenajarea teritoriului
graginitei de copii

16

56/2018-SA

Bloc A4

18

Fatada 1n axele 1-3/Fatada
in axele I-E

10

56/2018-SA

19

Fatada in axele 3-1/Fatada
in axele E-I

11

56/2018-SA

20

Reparatia acoperisului,
termoizolarea fatadelor si
amenajarea teritoriului
graginitei de copii

16

56/2018-SA

Bloc A

21

Plan acoperis
(Releveu/Demontare)

12

56/2018-SA

22

Nod A, Nod B, Nod C sc.
1:20

18

56/2018-SA

23

Fragmente de sectiune Fr-
1/ Specificatia
elementelor metalice si de
lemn

18.1

56/2018-SA

24

Vederi 3 demensionale

19

56/2018-SA

Reference Standards:

constructiilor pentru gradinite de copii.

The Design Documents shall be
prepared in accordance with the latest requirements of the
Republic of Moldova’s construction regulations. The specific
laws/regulations that are applied to this project are the
following: NCM.C.01.02:2017 Cladiri civile. Proiectarea
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Livrabil 4: Lucrari de demolare, constructia streasnei si
asterialelor la cladiri A1, A2 si A3.

Antreprenorul va furniza toata forta de munca, toate
instrumentele, materialele, echipamentele pentru lucrarile
asociate cu reabilitarea acoperisului. Toate materialele,
echipamentele si componentele fabricate instalate trebuie sa fie
noi si fara defecte. Antreprenorul va efectua lucrarile conform
documentelor de proiectare aprobate si a Planului de
implementare. Antreprenorul va fi, de asemenea, responsabil
pentru toate activitatile de curdtare si intretinere a santierului de
constructie a proiectului in etapa de constructie si pand la
finalul proiectului.

Toate montdrile si instalarile se vor efectua de catre muncitori
calificati. Toate asamblarile si instaldrile vor fi conform
documentelor de proiectare si instructiunilor producatorului. De
asemenea, lucrarile vor include repunerea la loc si repararea
tuturor elementelor, afectate de Antreprenor in timpul
procesului de instalare. Antreprenorul va fi responsabil pentru
lichidarea tuturor materialelor neconforme, care au fost
eliminate din zona de lucru in timpul constructiei. De asemenea,
Antreprenorul este pe deplin responsabil pentru colectarea,
depozitarea si reciclarea deseurilor rezultate 1in timpul
constructiei. Antreprenorul este obligat sa respecte legislatia
Republicii Moldova privind generarea si depozitarea deseurilor
menajere si Directiva Parlamentului european si a Consiliului
privind deseurile (nr. 2008/98/CE).

Pe masurd ce lucrarile progreseaza si la sfarsitul lucrarilor,
Antreprenorul va fi responsabil pentru testarea si verificarea
echipamentelor si sistemelor pe tot parcursul executarii
lucrarilor si la finalizarea lucrarilor de constructie, si, impreuna
cu responsabilul tehnic, sa intocmeasca procese verbale pentru
lucrari ce devin ascunse si proceste verbale pentru faze
determinante.

Antreprenorul va fi responsabil pentru indepartarea foilor vechi
de ardezie din azbest si a elementelor din lemn deteriorate,
instalarea elementelor din lemn noi, tratamentul antiseptic al
elementelor din lemn, tratarea ignifugd a lemnului. Toate
lucrarile vor fi efectuate conform documentelor de proiect
aprobate.

ETAPA 2: LUCRARI DE REABILITARE (Livrabilul 5-6)

Antreprenorul va furniza toata forta de munca, toate
instrumentele, materialele, echipamentele pentru lucrarile
asociate cu reabilitarea acoperisului. Toate materialele,
echipamentele si componentele fabricate instalate trebuie sa fie
noi si fara defecte. Antreprenorul va efectua lucrarile conform
documentelor de proiectare aprobate si a Planului de
implementare. Antreprenorul va fi, de asemenea, responsabil
pentru toate activitatile de curatare si intretinere a santierului de
constructie a proiectului in etapa de constructie si pana la
finalul proiectului.

Deliverable 4: Demolition works, roof deck and eaves
construction on Al, A2 and A3 buildings.

The Contractor shall furnish labor, tools, material, equipment
for the work associated with the rehabilitation of the roof. All
materials, equipment and fabricated components installed
shall be new and free of defect. The Contractor shall perform
the work as per the approved design documents and
implementation schedule. The Contractor shall also be
responsible for all cleaning and Project Site maintenance
activities during the rehabilitation phase until the end of the
project.

All assembly and installation shall be performed by qualified
technicians. All assembly and installation shall be as per the
design documents and manufacturer’s instructions. The work
shall also include the patching and repair of all existing items
disturbed by the Contractor during the installation process.
The Contractor shall be responsible for the disposal of all
unsuitable material removed from the work area during
construction. Also, the Contractor is fully responsible for
collection, storage and recycling of construction waste. The
Contractor is obliged to comply with the legislation of the
Republic of Moldova on production and domestic waste, and
European Directive on Construction and Demolition Waste
(No. 2008/98/EC).

As the works are progressing and at the end of the works, the
Contractor, shall be responsible for the testing and
verification of the systems throughout the execution of works
and the completion of construction works, and, together with
the technical manager, to draw up minutes for works that
become hidden and minutes for decisive phases. All works
will be performed according to the approved design
documents.

The Contractor shall be responsible for removal the old,
asbestos slate sheets and damaged wood elements, installing
of new wood elements, antiseptic treatment of the wood
elements, fire retardant treatment of the wood.All work shall
be performed as per the approved Design Documents.

PHASE 2: REHABILITATION WORKS (Deliverable 5-
6)

The Contractor shall furnish labor, tools, material, equipment
for the work associated with the rehabilitation of the roof. All
materials, equipment and fabricated components installed
shall be new and free of defect. The Contractor shall perform
the work as per the approved design documents and
implementation schedule. The Contractor shall also be
responsible for all cleaning and Project Site maintenance
activities during the rehabilitation phase until the end of the
project.
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Toate montérile si instalarile se vor efectua de catre muncitori
calificati. Toate asamblarile si instaldrile vor fi conform
documentelor de proiectare si instructiunilor producatorului. De
asemenea, lucrarile vor include repunerea la loc si repararea
tuturor elementelor, afectate de Antreprenor in timpul
procesului de instalare. Antreprenorul va fi responsabil pentru
lichidarea tuturor materialelor neconforme, care au fost
eliminate din zona de lucru in timpul constructiei. De asemenea,
Antreprenorul este pe deplin responsabil pentru colectarea,
depozitarea si reciclarea deseurilor rezultate 1in timpul
constructiei. Antreprenorul este obligat sa respecte legislatia
Republicii Moldova privind generarea si depozitarea deseurile
menajere si Directiva Parlamentului european si a Consiliului
privind deseurile (nr. 2008/98/CE).

Pe masurd ce lucrarile progreseaza si la sfarsitul lucrarilor,
Antreprenorul va fi responsabil pentru testarea si verificarea
echipamentelor si sistemelor pe tot parcursul executarii
lucrarilor si la finalizarea lucrarilor de constructie, si, impreuna
cu responsabilul tehnic, sa intocmeasca procese verbale pentru
lucrari ce devin ascunse si proceste verbale pentru faze
determinante.

Livrabilul 5: Lucrari de invelitorii a acoperisului,
constructia lucarnelor si executia a altor lucriri minore
pentru a finaliza lucririle de constructii la blocurile A1, A2
si A3.

Lucriri de demolare, constructia streasnei si asterialelor la
cladirile A si A4

Antreprenorul va fi responsabil pentru indepartarea foilor vechi
de ardezie din azbest si a elementelor din lemn deteriorate,
instalarea elementelor din lemn noi, tratamentul antiseptic al
elementelor din lemn, tratarea ignifugd a lemnului, transarea
stratului antioxidant, impermeabilizarea acoperisului prin
instalarea de foi noi, instalarea usilor, reabilitarea frontonului,
vopsirea elementelor din lemn si otel. Toate lucrarile vor fi
efectuate conform documentelor de proiect aprobate.

Livrabilul 6: Lucrari de invelitorii a acoperisului,
constructia lucarnelor si executia a altor lucriri minore
pentru a finaliza lucrarile de constructii la blocurile A si A4.
Antreprenorul va fi responsabil pentru indepartarea foilor vechi
de ardezie din azbest si a elementelor din lemn deteriorate,
instalarea elementelor din lemn noi, tratamentul antiseptic al
elementelor din lemn, tratarea ignifugd a lemnului, transarea
stratului antioxidant, impermeabilizarea acoperisului prin
instalarea de foi noi, instalarea usilor, reabilitarea frontonului,
vopsirea elementelor din lemn si otel. Toate lucrarile vor fi
efectuate conform documentelor de proiect aprobate.

All assembly and installation shall be performed by qualified
technicians. All assembly and installation shall be as per the
design documents and manufacturer’s instructions. The work
shall also include the patching and repair of all existing items
disturbed by the Contractor during the installation process.
The Contractor shall be responsible for the disposal of all
unsuitable material removed from the work area during
construction. Also, the Contractor is fully responsible for
collection, storage and recycling of construction waste. The
Contractor is obliged to comply with the legislation of the
Republic of Moldova on production and domestic waste, and
European Directive on Construction and Demolition Waste
(No. 2008/98/EC).

As the works are progressing and at the end of the works, the
Contractor, shall be responsible for the testing and
verification of the systems throughout the execution of works
and the completion of construction works, and, together with
the technical manager, to draw up minutes for works that
become hidden and minutes for decisive phases. All works
will be performed according to the approved design
documents.

Deliverable 5: Roof covering works, roof windows
construction and other minor works to finalize the roof
construction on Al, A2 and A3 buildings.

Demolition works, roof decking and eaves construction on
A and A4 buildings.

The Contractor shall be responsible for removal the old,
asbestos slate sheets and damaged wood elements, installing
of new wood elements, antiseptic treatment of the wood
elements, fire retardant treatment of the wood, antioxidant
layer instalment, roof waterproofing by installation of new
sheets, doors installation, gable rehabilitation, painting of the
wood and steel elements. All work shall be performed as per
the approved Design Documents.

Deliverable 6: Roof covering works, roof windows
construction and other minor works to finalize the roof
construction on A and A4 buildings.

The Contractor shall be responsible for removal the old,
asbestos slate sheets and damaged wood elements, installing
of new wood elements, antiseptic treatment of the wood
elements, fire retardant treatment of the wood, antioxidant
layer instalment, roof waterproofing by installation of new
sheets, doors installation, gable rehabilitation, painting of the
wood and steel elements. All work shall be performed as per
the approved Design Documents.
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ETAPA 3:
(Livrabilul 7-8)

CONFORMITATE SI RAPORTARE

Livrabilul 7: Transportul foilor de azbest la un depozit de
gunoi desemnat unde vor fi acoperite cu un strat de beton si
sol.

Antreprenorul este responsabil pentru indepartarea foilor vechi
de azbest si se va face dupa ce foile au fost stropite anterior cu
apa. Foile vor fi Indepartate ca bucati intregi (pe cat posibil),
fara a le rupe. Foile Indepartate vor fi stivuite pe paleti din lemn
si invelite in polietilena de plastic pentru transport in siguranta.
Foi de acoperig vor fi transportate la un depozit de deseuri
desemnat unde vor fi acoperite cu un strat de beton si sol. EIP
trebuie utilizat in timpul tuturor operatiunilor care implica
azbest. Toate procedurile trebuie documentate corespunzator.

Livrabilul 8: Raportul de executie si cartea tehnica a
constructiei

Antreprenorul trebuie sa prezinte un Raport de executie, care sa
rezume lucrérile asociate cu renovarea acoperisului pe 5 cladiri
ale gradinitei pentru satul Panasesti. Raportul de executie va
include o copie a documentelor finale de proiectare, schite,
Planul de atenuare a impactului asupra mediului, actiunile de
control al calitatii Intreprinse pentru a asigura -calitatea
materialelor si a manoperei. Raportul de executie include, de
asemenea, o certificare de la Antreprenor ca proiectul a fost
implementat conform documentatiei de proiect, furnizatd de
APL, si ca sistemele sunt sigure pentru utilizarea prevazuta.
Raportul de executie va fi prezentat impreuna cu cartea tehnica
a constructiei la finalizarea si acceptarea obiectului. Cartea
tehnicd a constructiei include toate Inregistrarile legate de
amplasamentul proiectului, inclusiv toate lucrarile, corectarile si
modificarile care au fost efectuate. Cartea tehnicad a constructiei
este un document oficial si autorizat, care va fi transmis
Primariei dupd acceptarea finald a obiectului. Punerea in
functiune a obiectului se va realiza in conformitate cu Hotararea
Guvernului Republicii Moldova 285 din 23 mai 1996, conform
reglementarilor aplicabile pentru cladirile si instalatiile aferente
finantate de la buget.

Pe parcursul implementarii proiectului, Antreprenorul va pastra
un set de documente finale de proiectare pe baza carora vor fi
notate toate modificarile aparute. La incheierea lucrarii,
Antreprenorul trebuie sd prezinte desenele pe care s-au facut
inregistrari pentru a reflecta cu exactitate executia pentru
lucrarile asociate cu acest obiect. Desenele cu inregistrari
trebuie sa fie In versiune electronica si / sau copie pe hartie.
Desenele cu inregistrari trebuie sa fie aprobate de Managerul de
Proiecte in Constructie de Scard Mica al programului
Comunitatea Mea si de APL si sa fie acceptabile inainte de
emiterea finald a facturii fiscale si a documentelor de plata
pentru plata finala.

PHASE 3: COMPLIANCE AND REPORTING
(Deliverable 7-8)

Deliverable 7:  Asbestos sheets transportation to a
designated landfill where they will be covered with a layer
of concrete and soil.

The Contractor shall be responsible for removal of the old
asbestos sheets and it will be done after the sheets were
previously sprayed with water. The sheets will be removed as
whole pieces (as much as possible), without breaking them.
The removed sheets shall be stacked on wooden pallets and
wrapped in plastic polyethylene for safe transportation. The
roof sheets shall be transported to a designated landfill where
they will be covered with a layer of concrete and soil. PPE
shall be used during all operations involving asbestos. All
procedures shall be properly documented.

Deliverable 8: As-built Report and Workbook Records

The Contractor shall submit an As-built Report summarizing
the work associated with the rehabilitation of the roof on 5
buildings of the kindergarten for Panasesti village. The As-
built Report shall include a copy of the final design
documents, record drawings, Environmental Monitoring and
Mitigation Plan, quality control measures employed to ensure
quality materials and workmanship. The As-built Report shall
also include a certification from the Contractor that the project
was implemented as per the Design Documents, provided by
LPA and that the facilities are safe for the intended use. The
As-built Report shall be submitted together with workbook
upon the completion and acceptance of the Project site. The
workbook shall include all records related to the Project site,
including all works that were done, all corrections and
changes. The workbook is official and authorized document
that will be provided to the Mayoralty after the final
acceptance of the Project Site. The commissioning of the
Project Site will be carried out in accordance with Moldovan
Government Decision 285 as of May 23, 1996, according to
the regulations applicable to the buildings and related
facilities financed by the budget.

During the implementation of the project, the Contractor shall
maintain a set of the Final Design Documents upon which all
field changes shall be noted. At the conclusion of the work,
the Contractor shall submit the record drawings to accurately
reflect ‘as-built’ conditions of the work associated with this
project. The record drawings shall be on electronic version
and/or paper copy. The record drawings must be approved by
Comunitatea Mea’s Small-Scale Construction Project
Manager and LPA representative and to be acceptable prior to
the final issuance of fiscal invoice and payment documents for
final payment.
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LIVRABILE REGULATE (LR)
Protectia mediului si rapoarte de progres pe etape

Antreprenorul va fi responsabil pentru implementarea si
monitorizarea unui Plan de atenuare a impactului asupra
mediului (PAIM) pentru a se conforma cerintelor USAID
stabilite pentru programul Comunitatea Mea. Scopul PAIM este
de a evalua impactul asupra mediului al activitatilor potentiale
si de a defini actiuni de atenuare care sa pund in aplicare toate
masurile preventive si de atenuare n toate etapele proiectului.
De asemenea, Antreprenorul va pastra la dosar si va furniza
catre IREX, la cerere, jurnalele de monitorizare si evaluare
asociate cu diferitele activitati ale proiectului. Indrumdrile
USAID vor fi respectate cu strictete pe parcursul intregului
proces de constructie. Managerul de Proiecte in Constructie de
Scara Mica va lucra indeaproape cu Antreprenorul pentru a
asigura respectarea cerintelor USAID. La sfarsitul fiecérei
etape, Antreprenorul trebuie sa prezinte raportul PAIM conform
formatului furnizat de IREX.

Rapoarte regulate de progres pe etape

Pentru a urmari progresul Antreprenorului in cadrul prezentului
contract, Antreprenorul trebuie sa prezinte rapoartele de progres
pe etape (nu mai mult de 2 pagini), care sd confirme realizarea
progresului in cadrul fiecarui Livrabil, daca unele probleme au
fost Intdmpinate in timpul inspectiilor sdptdmanale (a se vedea
Sectiunea C.2), posibilele intarzieri in implementare, rezolvarea
problemelor, recomandari si alte aspecte legate de acest
Contract, inclusiv actualizari ale graficului de constructie.
Aceste rapoarte de progres vor fi transmise prin e-mail catre
persoana de contact din partea IREX. Inainte de receptia finala
a lucrarilor, Antreprenorul va transmite un raport final, care va
rezuma totalitatea lucrarilor executate in temeiul prezentului
contract.

Graficul de prezentare a livrabilelor
Antreprenorul va prezenta livrabilele descrise mai sus, in
conformitate cu urmatorul grafic de referinta sau dupa un grafic
similar stabilit de comun acord in functie de lucrarile ce
urmeaza a fi executate de Antreprenor.

REGULAR DELIVERABLES (RD)

Environmental Compliance and Progress Report by
Phases

The Contractor shall be responsible for implementing and
monitoring Environmental Monitoring and Mitigation Plan
(EMMP) in order to comply with USAID requirements for the
Comunitatea Mea program. The purpose of the Environmental
Monitoring and Mitigation Plan (EMMP) is to evaluate
environmental impact of the potential activities and define
mitigation actions to be implement all preventive and
mitigation measures during all phases of the project. The
Contractor shall also maintain on file and provide to IREX,
upon request, the monitoring and evaluation logs associated
with the various activities of the project. The USAID
guidelines will be strictly observed and upheld throughout the
construction process. The Comunitatea Mea Small-Scale
Construction Project Manager will work closely with the
Contractor to ensure compliance with USAID requirements.
At the end of each phase, the Contractor shall submit the
EMMP report as per the format provided by IREX.

Regular Reporting by Phases

In order to track the Contractor’s progress under this contract,
the Contractor shall be required to submit a progress report
per phases (no more than 2 pages), confirming the completion
of progress under each deliverable, if any issues were
encountered during weekly inspections (see Section C.2),
possible delays in implementation, resolution of problems,
and other matters related to this Contract, including updates to
the construction schedule. These progress reports shall be
submitted via email to IREX’s Point of Contact. A final report
is required for submission prior to final acceptance. This final
report should summarize the overall activity carried out under
this contract.

Deliverables Schedule

The Contractor shall submit the deliverables described above
in accordance with the following Deliverables Schedule or a
similar mutually agreed schedule based on the work
implemented by Contractor:

L# Data D
Descrierea planificata 4 Description Due Date

1 Etapa 1 Moblhzare si planul de | 28 mai2021 1 | Phase 1 Moblhzatlon. and May 28, 2021
implementare Implementation Plan

2 Etapa 1 intalnirea de initiere a 28 mai 2021 ) .
activitatilor 2 | Phase 1 | Kick-off Meeting May 28 , 2021

3 | Etapal | Documentele tehnice ale | 28 mai2021 Technical Documents of
proiectului, revizuite  si the Project revised and
aprobate. Instruirea approved. Training of
personalului  efectuata si 3 | Phase 1 | the staff conducted and May 28,2021
prezentarea rapoartelor de submission of the
progres  pentru aceasta narrative progress
etapa.. reports for this phase..
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4 | Etapa2 | Lucrari de  demolare, | 24 iunie 2021 .
. . ; Demolition works, roof
constructia - streasnel 1 deck and eaves
asterialelor la cladiri Al, 4 | Phase?2 . June 24, 2021
A2 si A3 constructhn on Al, A2
? and A3 buildings
5 | Etapa2 Lucrari de invelitorii a | 24 iulie 2021
acoperisului, constructia :
lucarnelor si executia a altor Roof covering works,
lucrari minore pentru a roof wmdows
finaliza lucrarile de cqnstructlon and oth?r
constructii la blocurile Al, minor works to ﬁpahze
A2 si Ai. the roof construction on
Luc’réri de demolare, 5 | Phase?2 Al., AZ and A3 July 24,2021
constructia  streasnei i bu11d1ng§.
asterialelor la cladirile A si Dem911t10n works, roof
Ad. ’ decking and eaves
construction on A and
A4 buildings.
6 | Etapa2 | Lucrari de invelitorii a 08 august
acoperisului, constructia 2021 Roof covering works,
lucarnelor si executia a altor roof windows
lucrdri minore pentru a construction and other
finaliza lucririle de minor works to finalize August 08
constructii la blocurile A si 6 | Phase 2 | the roof construction on ) 021’
A4 si prezentarea A and A4 buildings and
rapoartelor de  progres submission of the
pentru aceasta etapa. narrative progress
reports for this phase.
7 | Etapa3 | Transportarea foilor de 08 august Asbestos sheets
azbest la un depozit de 2021 transportation to a
gunoi desemnat unde vor fi designated landfill where August 08,
acoperite cu un strat de 7 | Phase3 they will be covered with 2021
beton si sol. a layer of concrete and
soil.
8 | Etapa3 | Raportul de executie si 08 august As-built Report and
cartea tehnica a constructiei 2021 Workbook Records and
. .. August 08 15,
si prezentarea rapoartelor de 8 | Phase 3 | submission of the 2021
progres pentru aceasta narrative progress
etapa. reports for this phase.

Etapa 3 | Transmiterea tuturor 08 august Phase 3 | Submission of all August 08,
livrabilelor care indeplinesc 2021 deliverables meeting the 2021
cerintele tehnice si de reporting and technical
raportare  mentionate In requirements mentioned
contract, inclusiv privind in the contract, including

5 protectia mediului, proces a assurances of
verbal de receptic la Environmental
terminarea lucrarilor. Compliance, Substantial
Completion
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B.6. RELATIA DINTRE PARTI

Nimic din ce se contine in prezentul document nu va fi inteles
sau subinteles ca stabilirea intre IREX si Antreprenor a unui
raport ca intre sef si angajat sau ca intre companie si agent.

In temeiul prezentului contract, Antreprenorul poarti
raspundere completd cu referire la personalul sau si toti
Subcontractori, daca asemenea existd si sunt permisi, care isi
desfasoard activitatea In temeiul prezentului Contract, si este pe
deplin responsabil pentru serviciile prestate de catre acestia sau
in numele lor.

B.7. DOCUMENTE CONTRACTUALE

Toate documentele care fac parte din Contract (si toate partile
din aceste documente) urmeaza sa fie corelative,
complementare si reciproc explicative. Contractul va fi
interpretat ca un tot intreg.

In cazul in care o prevedere din Contract este declaratd nula,
celelalte prevederi contractuale vor ramane valabile.

B.8. CONTRACTUL iN INTREGIME

Contractul constituie Intregul acord dintre IREX si Antreprenor
cu privire la obiectul Contractului si inlocuieste toate
comunicarile, negocierile si intelegerile (fie ele scrise sau orale)
ale partilor cu privire la obiectul Contractului, care au fost
facute inainte de data contractului.

B.9. REPREZENTANTI AUTORIZATI

Orice actiune, modificare, notificare, solicitare sau
consimtamant, solicitata sau facuta in conformitate cu prezentul
contract, trebuie sa fie executata in scris la adresele de mai jos
si doar de catre persoanele Tmputernicite din partea IREX si a
Antreprenorului, care au semnat acest contract.

Reprezentantii IREX
Reprezentantii IREX sunt Managerul de Proiecte in Constructie
de Scarda Micd si Managerul in Achizitii si Granturi. IREX
poate desemna periodic alte persoane si va anunta
Antreprenorului numele acestor persoane fard intarziere.
Persoanele de contact desemnate sunt:

Managerul de Proiecte in | Manager in Achizitii si

Constructie de Scard Mica | Granturi

Str. Stefan cel Mare 202, Str. Stefan cel Mare 202,
etajul 8, Chiginau, etajul 7,

Republica Moldova Chisinau, Republica
Telefon: +373 22 22 29 92 Moldova

Telefon: +373 22 22 29 92
Fax: +37322 22 88 39
Email: cmurariu@jirex.org Email: vmazur@irex.org
Reprezentantii IREX vor prezenta pozitia IREX cu privire la
toate problemele cotidiene, legate de acest proiect, vor solutiona
problemele care decurg din Contract i vor gestiona emiterea
sau primirea notificarilor.

Fax: +373 22 22 88 39

B.6. RELATIONSHIP BETWEEN THE

PARTIES

Nothing contained herein shall be understood or implied as
establishing a relationship of master and servant or principal
and agent between IREX and the Contractor.

The Contractor, under this contract, has complete charge of its
personnel and any second tier Subcontractors, if any and
allowed, performing under this agreement and shall be fully
responsible for the services performed by them or on their

behalf.

B.7. CONTRACT DOCUMENTS
All documents forming part of the Contract (and all parts of

these documents) are

intended to Dbe

correlative,

complementary, and mutually explanatory. The Contract shall

be read as a whole.

If a Contract clause is declared null and void, the remaining
contractual provisions shall remain valid.

B.8. ENTIRE CONTRACT

The Contract constitutes the entire agreement between the
IREX, and the Contractor with respect to the subject matter of
Contract and supersedes all communications, negotiations,
and agreements (whether written or oral) of parties with
respect to the subject matter of the Contract made prior to the

date of Contract.

B.9.

AUTHORIZED REPRESENTATIVES

Any action, modification, notice, request, or consent required
to be given or made pursuant to this Contract must be in
writing to addresses listed below and may only be made by
the authorized officials of IREX and the Contractor that

signed this Contract.

IREX Representatives

The IREX Representatives are the Small-Scale Construction
Project Manager and Procurement and Grants Manager. IREX
may from time to time appoint some other persons and shall
give a notice of the name of such other persons to LPA and
the Contractor without delay. The assigned contacts are:

Small-Scale Construction
Project Manager

Procurement and Grants
Manager

202 Stefan cel Mare str., 8"
Floor, Chisinau, Republic
of Moldova

Phone: +373 22 222992
Fax: +373 22 22 88 39

202 Stefan cel Mare str., 7™
Floor, Chisinau, Republic of
Moldova

Phone: +373 22 222992
Fax: +373 22 22 88 39

Email: cmurariu@irex.org

Email: vmazur@irex.org

The IREX Representatives will represent IREX on all day-to-
day matters relating to this project and solving issues arising
from the Contract and issuing or receiving notices.
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Reprezentantii tehnici

Reprezentantii tehnici sunt: Istrati Viorica, Coordonatorul de
Proiect si Igor Jereghi, Responsabilul Tehnic. IREX poate
desemna periodic alte persoane in calitate de Reprezentanti
tehnici si fard intarziere va anunta Antreprenorul cu privire la
numele acestora. Persoanele de contact desemnate sunt:

Technical Representatives

The Technical Representatives are Istrati Viorica, Project
Coordinator and Igor Jereghi, Technical Supervisor. IREX
may from time to time appoint some other persons as
Technical Representatives and shall give a notice of the name
of such other persons to the Contractor without delay. The
assigned contacts are:

ong.eruditus@gmail.com

igorjereghi@mail.ru

ong.eruditus@gmail.com

Coordonator de Proiect Responsabil Tehnic Project Coordinator Technical Supervisor
Istrati Viorica Igor Jereghi Istrati Viorica Igor Jereghi
Email: Email: Email: Email:

igorjereghi(@mail.ru

Zilnic, Reprezentantii tehnici vor oferi indicatii aferente acestui
proiect, solutiona problemele tehnice legate de Contract.
Reprezentantii tehnici vor informa IREX, inainte de a emite
orice notificari, De asemenea, Reprezentantii Tehnici vor
informa IREX despre orice notificari primite si in consultare cu
IREX vor determina pasii urmatori.

Reprezentantul Antreprenorului

Reprezentatii Antreprenorului sunt Constantin Gherghisan,
Administrator. Antreprenorul ar putea desemna periodic altd
persoana in calitate de Reprezentant al Antreprenorului si va
notifica fard intarziere numele acestora catre IREX. Persoanele
de contact desemnate sunt:

Reprezentantii Antreprenorului: Constantin Gherghisan

str. Alexandr Puskin 44, of 18, mun. Chisindu, Republica
Moldova

Telefon: +373 692 70 422

Fax: +373 022 24 04 25

Email: hiperteh@mail.ru

Reprezentantul Antreprenorului reprezinta zilnic Antreprenorul
in toate aspectele aferente acestui proiect si, in mod normal,
este persoana care transmite sau receptioneaza notificari in
numele Antreprenorului.

B.10. RESPONSABILITATI GENERALE,
AUTORIZARI SI INSTRUCTIUNI TEHNICE

Urmatoarele termene si conditii vor fi aplicabile instructiunilor
tehnice 1n temeiul prezentului Contract:

(a) “Instructiunea tehnica” include urmatoarele:

o Instructiuni scrise pentru Antreprenor, care
ofera detalii, sugereaza posibile directii de
cercetare, sau in alt mod faciliteaza
finalizarea lucrarilor;

o Furnizarea de informatii in scris pentru
Antreprenor care oferd suport in interpretarea
Schitelor tehnice, specificatiilor sau a
detaliilor tehnice din sarcinile de lucru (caiet
de sarcini);

The Technical Representatives will provide day-to-day
direction relating to this project, solving technical issues
arising from the Contract. The Technical Representative will
inform IREX prior to issuing any notices. The Technical
Representative will also inform IREX of any noticed received
and in consultations with IREX will determine next steps.

Contractor’s Representative

Representatives of the Contractor are Constantin Gherghisan,
the Manager. The Contractor may from time to time appoint
some other person as the Contractor’s Representative and
shall give a notice of the name of such other person to IREX
without delay. The contact details of the Contractor’s
Representative are:

Contractor’s Representatives: Constantin Gherghisan

44, Alexandr Puskin street, of 18, Chisinau municipality,
Republic of Moldova

Phone: +373 692 70 422

Fax: +373 022 24 04 25

Email: hiperteh@mail.ru

The Contractor’s Representative represents the Contractor on
all day-to-day matters relating to this project and shall
normally be the person giving or receiving notices on behalf
of the Contractor.

B.10. GENERAL RESPONSIBILITIES,
AUTHORIZATION AND TECHNICAL
DIRECTIONS

The following terms and conditions apply to any technical
direction under this Contract:

(a) “Technical direction” is defined to include:

o  Written directions to the Contractor which
provide details, suggest possible lines of
inquiry, or otherwise facilitate completion
of work;

o Provision of written information to the
Contractor which assist in the interpretation
of drawings, specifications, or technical
portions of the work statement;

Page 15 of 73




Comunitatea Mea

FY21-CM-HIP (01)

o Revizuirea si, daca este necesar, aprobarea in
scris a rapoartelor tehnice, a desenelor, a
specificatiilor sau a informatiilor tehnice care
trebuie furnizate. Instructiunile tehnice
trebuie sa fie in scris si trebuie sd se
incadreze in continutul si volumul lucrarii,
asa cum este detaliat in Sectiunea A.

(b) Managerul de Proiecte in Constructie de Scara

Mica este autorizat de catre Directorul de Program

(Chief of Party, CoP) din cadrul Programului

Comunitatea Mea de a efectua oricare din urmatoarele

actiuni:

e va oferi suport tehnic si de management
santierului de constructic a  proiectului.
Managerul de Proiect in Constructii de Scard
Mica poate vizita santierul de constructie al
proiectului la orice etapa si va verifica progresul
acestuia, va inspecta calitatea lucrdrilor. De
asemenea, Managerul de Proiect in Constructii de
Scard Mica va determina dacd lucrarile sunt
conforme cu prezentul contract, cu Specificatiile
Tehnice si documentele finale aprobate, stabilite
de ambele parti in Etapa 1, si va informa in scris
persoanele autorizate din partea Antreprenorului.

e va revizui si va aproba sau va lua alte masuri
corespunzatoare cu privire la documentele ce
urmeaza a fi transmise de catre Antreprenor, cum
ar fi Raportul de Executie), Cartea tehnicd a
constructiei, Desenele lucrarilor efectuate, Planul
de atenuare a impactului asupra mediului, etc. Va
asigura ca Planul de Implementare este actualizat
si respectat, standardele de calitate sunt
respectate, iar activitatile sunt indeplinite. Aceste
documente vor fi verificate numai referitor la
conformitatea cu documentatia tehnicd a
contractului. Acceptarea unui livrabil specific de
catre Managerul de Proiect in Constructii de scara
micd nu poate fi interpretatd ca acceptarea
intregului proiect, in cazul in care acest livrabil
este parte integrantd a proiectului. Managerul de
Proiecte in Constructii de Scarda Mica va prezenta
in scris toate recomandarile si observatiile sale
catre Antreprenor. Toate referintele sale se vor
referi la Contract si la documentatia tehnica a
acestui Contract. Orice reclamatie sau disputa,
care rezultd din interpretarea prezentului Contract
sau care se referd la executarea sau la progresul
Proiectului, va fi solutionatd conform Sectiunii
B.24. din prezentul Contract.

e va defini si gestiona cerintele generale ale
Proiectului, inclusiv privind controlul calitatii
tuturor sarcinilor sau activitatilor efectuate pentru
atingerea obiectivelor proiectului si de raportare.
Mai mult decat atdt, el se va asigura cad toate
activitatile, desfasurate pe santierul de constructie

o Review and, where required, provide
written approval of technical reports,
drawings, specifications, or technical
information to be delivered. Technical
directions must be in writing, and must be
within the scope of the work as detailed in
Section A.

(b) The Small-Scale Construction Project Manager is
authorized by the Comunitatea Mea Chief of Party to
take any or all of the following actions:

e  Will provide technical and management support to
the Project Site. The Small-Scale Construction
Project Manager may visit the Project Site at any
phase of the project and will check the progress, will
inspect the quality of works. Also, the Small-Scale
Construction Project Manager will determine if the
works comply with this Contract, with technical
specifications and approved final documents set up
by both parties on Phase 1 and will inform in writing
the authorized persons from the Contractor’s part.

e Will review and approve or take other appropriate
action upon the Contractor's submittals such as As-
built Report, Workbook Records, record drawings,
Environmental Monitoring and Mitigation Plan, etc.
He will ensure that the Implementation Plan is kept
up to date and followed, quality standards are
upheld, and activity schedules are met. These
documents will be checked only for compliance with
Contract technical documentation. The Small-Scale
Construction Project Manager's approval of a
specific deliverable shall not be interpreted as
approval of entire project where this deliverable is
an integral part. The Small-Scale Construction
Project Manager will provide in written form all his
recommendations and observations and will send to
Contractor. All his references will refer to the
Contract and technical documentation of this
Contract. Any claim or dispute arising from the
interpretation of this Contract or relating to the
execution or progress of the Project shall be settled
as provided in Section B. 24. of this Contract.

e Will define and manage overall Project’s
requirements, including quality control of all tasks
and assignments undertaken to achieve project
objectives and reporting. Moreover, he will ensure
that all operations are in compliance with IREX,
USAID, and Moldovan regulations on the Project
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al proiectului, sunt 1in conformitate cu
reglementarile IREX, USAID si ale Republicii
Moldova.

Managerul de Proiecte in Constructie de Scard Mica nu este
imputernicit sd atribuie, sd accepte sau sid semneze orice
Contract (inclusiv comenzi de livrare sau de cumpdrare) sau
modificari la acestea, sau sd oblige IREX sa plateasca bani in
orice mod. Managerul de Proiecte in Constructie de Scard Mica
nu poate executa actiuni care ar putea avea un impact asupra
graficului de implementare a Contractului, fondurilor, scopului
sau a ratei de utilizare a efortului. Toate acordurile contractuale,
angajamentele sau modificarile, care implica preturi, cantitati,
calitate sau grafice, vor fi facute doar de catre semnatarul
contractului din partea IREX in cooperare cu Managerul in
Achizitii si Granturi.

Managerul de Proiecte in Constructie de Scard Mica si
Managerul in Achizitii si Granturi trebuie sd se intalneasca,
dupa caz, cu Antreprenorul cu privire la executarea lucrarilor in
temeiul prezentului Contract si orice alte probleme
administrative sau tehnice. Problemele identificate trebuie sa fie
aduse imediat Tn atentia Managerului in Achizitii si Granturi.

In absenta Managerului de Proiecte in Constructii de Scara
Mica, IREX poate desemna o altd persoanda in calitate de
Manager de Proiecte in Constructii de Scard Mica. Cu toate
acestea, o astfel de inlocuire temporarda a Managerului de
Proiecte in Constructii de Scara Mica va fi imediat comunicata
Antreprenorului si Managerului in Achizitii si Granturi.

(c) Responsabilul tehnic este desemnat de APL si
imputernicit de Programul Comunitatea Mea sa aiba
acces la santierul de constructie al proiectului in orice
moment §i etapd a proiectului. Responsabilul tehnic
are dreptul de a verifica progresul lucrarilor, calitatea
materialelor de constructii furnizate si serviciilor
prestate, de a verifica daca lucrdrile sunt conforme cu
prezentul Contract, cu specificatiile tehnice si
documentele finale aprobate, stabilite de ambele parti
la Etapa 1, precum si sa recomande modificari la acest
Contract. Responsabilul tehnic va urma recomandarile
legislatiei Republicii Moldova cu privire la
supravegherea lucrarilor.

(d) Coordonatorul de Proiect este desemnat de APL si
autorizat de Programul Comunitatea Mea pentru a
urmadri progresul lucrarilor si conformitatea lucrarilor
in temeiul prezentului Contract. Coordonatorul de
Proiect are dreptul de a efectua vizite de monitorizare
si de a solicita respectarea normelor legale la
indeplinirea tuturor lucrarilor in cadrul proiectului. in
baza vizitelor de monitorizare, Coordonatorul de
Proiect va prezenta catre IREX rapoarte privind
implementarea proiectului si informarea cetatenilor.

Site.

The Small-Scale Construction Project Manager is not
empowered to award, agree to, or sign any Contract
(including delivery or purchase orders) or modifications
thereto, or in any way to obligate the payment of money by
IREX. The Small-Scale Construction Project Manager may
not take any action which may impact on the Contract
schedule, funds, scope or rate of utilization of level of effort.
All contractual agreements, commitments, or modifications
which involve prices, quantities, quality, and schedules shall
be made only by the IREX’s signatory of the contract in
consultation with the Procurement and Grants Manager.

The Small-Scale Construction Project Manager and the
Procurement and Grants Manager are required to meet as
appropriate with the Contractor concerning performance of
items delivered under this Contract and any other
administration or technical issues. Problem areas should be
brought to the immediate attention of the Procurement and
Grants Manager.

In the absence of the designated Small-Scale Construction
Project Manager, IREX may designate someone to serve as
Small-Scale Construction Project Manager in his place.
However, such action to direct an individual to act in the
Small-Scale Construction Project Manager’s place shall
immediately be communicated to the Contractor and the
Procurement and Grants Manager.
(c) The Technical Supervisor is designed by LPA and
authorized by Comunitatea Mea to have access to the
Project Site at any time and phase of the project. The
Technical Supervisor has the right to check the
progress of works, to inspect the quality of
constructions supplies and services, to investigate if
the works comply with this Contract, with technical
specifications and approved final documents set up
by both parties on Phase 1 and to recommend change
orders to this contract. The Technical Supervisor will
follow the guidelines of the Republic of Moldova’s
legislation to provide oversight of the works.

(d) The Project Coordinator is designed by LPA and
authorized by Comunitatea Mea to track the progress
of the works and compliance of the works with the
present contract. The Project Coordinator has the
right to conduct monitoring visits and ask for legal
compliance of entire project. Based on monitoring
visits, the project Coordinator will submit to IREX
reports on this project and on citizen awareness.
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Problemele contractuale de orice natura care ar putea aparea pe
parcursul duratei contractului trebuie adresate Directorului de
Program al IREX din sediul central, Dara Lipton sau
persoanele desemnate ale acesteia la adresa dlipton@irex.org si
solutionate in conformitate cu contractul si cu legile si
reglementarile publice specifice din Republica Moldova.
Antreprenorul si Managerul de Proiecte In Constructie de Scara
Mica vor aduce imediat toate problemele ce rezulta din contract
in atentia Directorului de Program (CoP) si Directorului de
program al IREX din sediul central. Doar Directorul de
Program al IREX din sediul central va lua decizia finald
oficiald. Directorul de program al IREX din sediul central va fi
responsabil pentru solutionarea problemelor juridice si
interpretarea termenilor si conditiilor contractului si este singura
persoana autorizata sa permita modificarea oricéror conditii ale
prezentului contract. Aceste modificari includ, dar nu se
limiteaza la urmatoarele domenii: sarcina de lucru, pretul,
cantitatea,  Specificatiile =~ Tehnice, graficul prezentarii
livrabilelor, precum si termenii si conditiile contractuale. In
cazul in care Antreprenorul efectueaza orice modificari ale
Contractului la indicatia oricdrei alte persoane, in afard de
Directorul de program al IREX din sediul central, modificarea
respectiva va fi considerata drept modificare neautorizata.

Dupé semnarea documentelor de receptie finala, Antreprenorul
va transmite catre IREX toate desenele si documentele tehnice,
solicitate de donator, IREX si legislatia locala.

Receptia lucrarilor se va face in conformitate cu Hotararea de
Guvern nr. 285, Cap. I, I, IIT si IV, din 23 mai 1996.

B.11. RAPORTARE $I COORDONARE
TEHNICA

Antreprenorul va executa lucrarile si va prezenta livrabilele,
prevazute 1n Sectiunea B.5, sub supravegherea generald a
Directorului  programului  Comunitatea Mea sau a
reprezentantului sau. Directorul de Program IREX (CoP) va fi
responsabil de monitorizarea performantei Antreprenorului in
temeiul acestui Contract cu pret fix, cu ajutorul urmétoarelor
persoane:
Coordonarea tehnica in timpul executarii contractului
va fi asigurata de Managerul de Proiecte in Constructie
de Scara Mica (MPCSM) sau de reprezentantul sau.
Vezi Sectiunea B.10 pentru mai multe detalii.

Indrumarea in materie contractuala este oferita de citre
Directorul Programului Comunitatea Mea, Managerul
in Achizitii si Granturi sau de citre reprezentantul
acestuia. Antreprenorul va directiona toate solicitarile
si corespondenta aferentd contractului catre Managerul
in Achizitii si Granturi.

Antreprenorul va transmite toate rapoartele, livrabilele
si facturile atat Managerului de Proiecte in Constructii
de Scarda Mica, cat si Managerului in Achizitii si
Granturi.

Contractual problems, of any nature, that may arise during the
life of the contract must be addressed to IREX HQ Project
Director, Dara Lipton, or her designate, at dlipton@irex.org
and handled in conformance with the contract and specific
public laws and regulations of Republic of Moldova. The
Contractor and the Small-Scale Construction Project Manager
shall bring all contracting issues to the immediate attention of
the Comunitatea Mea Chief of Party, IREX HQ Project
Director. Only IREX HQ Project Director takes the final
formal decision. The IREX HQ Project Director will be
responsible for resolving legal issues, and interpreting
Contract terms and conditions, and is the sole authority
authorized to approve changes in any of the requirements
under this Contract. These changes include—but will not be
limited to—the following areas: scope of work, price,
quantity, technical specifications, delivery schedules, and
Contract terms and conditions. In the event the Contractor
effects any changes at the direction of any other person other
than the IREX HQ Project Director, the change will be
considered to have been made without authority.

After signing the Final Documents, the Contractor will submit
to IREX all drawings, technical documents that are required
by Donor, IREX and local legislation.

The Acceptance of Works shall be made according to the Cap.
I, II, IIT and IV of the Moldovan Government Decision No.
285 of May 23, 1996, applied accordingly.

B.11. REPORTING AND TECHNICAL
DIRECTION

The Contractor shall render the services and produce the
deliverables stipulated in Section B.5, under the general
supervision of the Comunitatea Mea CoP or his designee. The
IREX Chief of Party (CoP) will be responsible for monitoring
the Contractor’s performance under this fixed price Contract
with the assistance of the following individuals:

Technical direction during the performance of the
Contract shall be provided by the Small-Scale
Construction Project Manager (SSCPM) or his/her
designee See Section B.10 for further details.

Contractual guidance shall be provided by the
Comunitatea Mea COP, Procurement and Grants
Manager, or her designee. The Contractor shall
address all contractual-related inquiries and
correspondence to the Procurement and Grants
Manager.

The Contractor shall submit all reports, deliverables,
and invoices to the attention of both the Small-Scale
Construction Project Manager and the Procurement
and Grants Manager.
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In baza Acordului de Cooperare incheiat intre IREX si USAID,
IREX este Beneficiarul grantului in cadrul acelui contract, prin
urmare toate comunicarile aferente acestui contract vor fi
preluate de IREX. Antreprenorul nu va comunica direct cu
USAID in timpul executarii acestui Contract cu pret fix.

B.12. CONFORMITATEA CU LEGILE SI
STANDARDELE APLICABILE

Antreprenorul va efectua toate activitatile in conformitate cu
toate legile, hotararile, codurile, reglementarile si alte reguli
care sunt adoptate de la autorititile Republicii Moldova.
Antreprenorul va respecta, de asemenea, reglementarile
stipulate de catre USAID, care reglementeaza prezentul
Contract cu pret fix si sunt incorporate in prezentul Contract
prin referintd, fiind prezentate in Sectiunea E. Antreprenorul va
compensa IREX, USAID si APL si ii va proteja de orice
raspundere, daune, revendicari, amenzi, penalitati si cheltuieli
de orice naturd aparute sau care rezultd din incalcarea acestor
legi de catre Antreprenor sau personalul sau, inclusiv
Subcontractorii si personalul acestora.

B.13. LIMBA CARE GUVERNEAZA
CONTRACTUL

Contractul este intocmit In doud exemplare pentru fiecare parte,
in limba roméana si engleza, textul in limba engleza avand
prioritate la interpretarea prezentului Contract.

B.14. PRETUL CONTRACTULUI

Se va considera ca Antreprenorul este satisfacut de tarifele si
preturile oferite pentru Licitatie si incluse in prezentul
Contract. Antreprenorul va asigura faptul ca toate obligatiile
sale Tn baza Contractului sunt indeplinite in timp util si ca toate
platile catre Subcontractorii si angajatii sai sunt achitate la timp.

B.15. CARTEA TEHNICA A LUCRARILOR
Antreprenorul va suporta costurile si va mentine cartea tehnica
a lucrdrilor la santierul de constructiec al proiectului. Orice
comanda va fi datatd si semnata de catre Dirigintele de santier
al Antreprenorului si de alte persoane autorizate. Originalul
cartii tehnice a constructiei va fi transmis APL-ului in
momentul receptiei finale a obiectului.

B.16. GARANTIA DE BUNA EXECUTIE

De indata ce este posibil, insd nu mai tarziu de 10 (zece) zile de
la incheierea Contractului, Antreprenorul va prezenta catre
IREX o garantie de buna executie in valoare de 116,258.80
MDL egala cu 15% din suma Contractului, sub forma unei
garantii bancare oficiale. Antreprenorul va prezenta IREX
aceastd garantie pentru buna executie a Contractului. Garantia
de buna executie este destinatd sd acopere penalitatile,
dobanzile, precum si daunele cauzate de catre Antreprenor,

Based on Cooperative Agreement signed between IREX and
USAID, IREX is the recipient under that award and all
communications related to this contract shall be led by IREX.
The Contractor shall not communicate directly with USAID
regarding this contract during the performance of this fixed
price Contract.

B.12. COMPLIANCE WITH APPLICABLE
LAWS AND STANDARDS

The Contractor shall perform all work in accordance with all
applicable laws, ordinances, codes, regulations, and other
authoritative rules of the Republic of Moldova. The
Contractor shall also comply with the applicable USAID
regulations governing this fixed price Contract, which are
incorporated by reference into this Contract, and appear in
Section E. The Contractor shall indemnify and hold harmless
the IREX, USAID and LPA from and against any and all
liabilities, damages, claims, fines, penalties, and expenses of
whatever nature arising or resulting from the violation of such
laws by the Contractor or its personnel, including its
Subcontractors and their personnel.

B.13. GOVERNING LANGUAGE

The Contract is drawn in two copies for each of party in
Romanian and English, the English text having priority in the
interpretation on this Contract.

B.14. CONTRACT PRICE

The Contractor shall be considered to be satisfied with rates
and prices provided for Open Tender and included in this
Contract. The Contractor will make sure that all his
obligations under the Contract are accomplished in timely
manner and all payments to his subcontractors and employees
are paid on time. Increases to the fixed price must be by
formal modification, signed by all parties.

B.15. WORKBOOK

The Contractor shall buy at own costs and maintain a
Workbook at the Project Site. Every order shall be dated and
signed by the Contractor’s Foreman and other authorized
persons. The original of the Workbook shall be provided to
the LPA at the time of Final Acceptance of the Project Site.

B.16. PERFORMANCE SECURITY

As soon as practically possible, but no more than 10 (ten)
calendar days after execution of this Contract, the Contractor
shall deliver to IREX a performance security in the amount of
116,258.80 MDL equal to 15% of the Contract amount in the
form of an official bank guarantee. The Contractor will
provide to IREX this security for the due performance of the
Contract. The security for the due performance of the
Contract is intended to cover penalties, interests, as well as
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defectele care vor fi identificate in timpul Perioadei de
Notificare a Defectelor (PND).

Aceastd garantie de bund executie in valoare de 116,258.80
MDL egala cu 15% din valoarea Contractului va fi valabila
pand cand procesului verbal de receptie la terminare lucrarilor
va fi semnat de catre comisia de receptie. O datd ce procesul
verbal de receptie la terminarea lucrarilor este semnat de cétre
Comisa de receptie valoarea garantiei de buna executie va fi
redusd la 5% din valoarea Contractului egala cu 38,752.94
MDL si va fi valabila pe durata Perioadei de Notificare a
Defectelor pentru o perioadd ce nu depéseste 6 luni.

Garantia de bund executie urmeazd a fi emisd de o banca
comerciala de renume din Republica Moldova. Formatul
garantiei de buna executie este cel indicat iIn Anexa A.

Garantia de bund executie expird odatd ce toate obligatiile
furnizorului in temeiul Contractului au fost indeplinite, inclusiv,
dar fara a se limita la obligatiile din Perioada de Notificare a
Defectelor. Garantia de bund executie va fi returnatd
Antreprenorului in absenta obiectiilor la calitatea lucrarilor, a
echipamentului si a materialelor, dupa acceptarea finald a
lucrarilor realizate de Antreprenor si numai dupd ce
Antreprenorul va emite si va transmite IREX si APL (fiind
beneficiarul proiectului) o Scrisoare de Garantie pentru lucrari
si produsele care au fost utilizate la Santierul de Constructie al
Proiectului. Formatul Scrisorii de Garantie este cel indicat in
Anexa C.

B.17. GRAFICUL DE PLATA

In ceea ce priveste livrarea tuturor produselor si / sau serviciilor
prevazute in Sectiunea B.4, IREX va plati Antreprenorului un
total de 775,058.69 MDL. Aceasta cifra reprezinta pretul total
al acestui Contract, care este fixat pentru perioada de executie
specificatd in Sectiunea B.4, Perioada de executie. IREX va
plati pretul total printr-o serie de plati intermediare.
Antreprenorul trebuie sa pregateasca documentele de acceptare
pentru fiecare etapa de executie si etapa finald de receptie a
lucrarilor de catre IREX. Dacd IREX refuza sa accepte lucrarile,
IREX va oferi in scris explicatii si motivul pentru care lucrarile
nu pot fi acceptate. Antreprenorul va inlatura imediat defectele
pe cheltuiala proprie.

IREX va face fiecare platd conform tabelului de mai jos, dupa
finalizarea de catre Antreprenor a livrabilului corespunzator
indicat in tabel. Tabelul de mai jos reflecta graficul convenit de
comun acord, dar va fi impartit in cel putin 3 transe direct legate
de progresul real al implementarii. La solicitare, IREX poate
accepta in scris o modificare a tabelului de mai jos.

damage caused by the Contractor, and defects that will be
found during the Defects Notification Period (DNP).

This performance guarantee in the amount of 116,258.80
MDL equal to 15% of the Contract amount shall be valid until
the Certificate of Substantial Completion is signed by the
Commission. Once the Substantial Completion Certificate is
signed, then the Performance Security amount shall be
reduced to 5% of the Contract amount equal to 38,752.94
MDL and will be valid for the duration of the Defects
Notification Period for a period not to exceed six months.

The performance security shall be issued by a reputable
commercial bank from the Republic of Moldova. The format
of the performance security shall be as indicated in
Attachment A.

The performance security shall expire once all the obligations
of the Contractor under the Contract have been fulfilled,
including, but not limited to, any obligations during any
extensions to the Defects Notification Period. The
performance security shall be returned to the Contractor in the
absence of objections to the quality of the works, equipment
and materials after final acceptance of Contractor’s
performance and only after the Contractor will issue and will
submit to IREX and the LPA (being the beneficiary of the
project) the Warranty Letter for works executed and products
that were used at the Project Site. The format of the Warranty
Letter shall be as indicated in the Attachment C.

B.17. PAYMENT SCHEDULE

As consideration for the delivery of all of the products and/or
services stipulated in Section B.4, IREX will pay the
Contractor a total of 775,058.69 MDL. This figure represents
the total price of this Contract and is fixed for the period of
performance outlined in Section B.4, Period of Performance.
IREX will pay the total price through a series of installment
payments. The Contractor must prepare the acceptance
documents for every phase and final phase of acceptance of
works by IREX. If IREX refuses to accept the works, then
IREX shall provide written explanation and ground why the
works cannot be accepted. The Contractor shall immediately
remove the defects at its own cost.

IREX will make each payment subject to the table, below,
after the Contractor’s completion of the corresponding
deliverable indicated in the table. The table below is reflecting
the mutually agreed schedule and will be divided in three (3)
installments directly linked to actual implementation progress.
Upon request, IREX may agree in writing to a modification of
the below table.
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Graficul de plata pentru livrabile Deliverable Payment Schedule
# Descriere # Description Total amount,
Total, MDL MDL
1 2 3 1 2 3
1 | Mobilizare si planul de 1 | Mobilization and Implementation
implementare Plan
2 | Intalnirea de initiere a activitatilor 2 | Kick-off Meeting
3 | Documentele tehnice ale 3 | Technical Documents for the
proiectului, revizuite si aprobate. Project revised and approved.
Instruirea personalului efectuata si 115.281.96 Train?ng. of the staff con.ducted and 115,281.96
prezentarea rapoartelor de progres ’ submission of the narrative
pentru aceasta etapa.. progress reports for this phase...
4 Lucrari de demolare, constructia 4 | Demolition works, roof deck and
streasnei si asterialelor la cladiri eaves construction on Al, A2 and
Al, A2 51 A3 A3 buildings
5 Lucrari de invelitorii a R .
oo . oof covering works, roof
a.coperls,u.lm, constmc‘glawh.lcarpelor 5 windows construction and other
§1 executla a alt.or lucrari fninore minor works to finalize the roof
pentru ~ a finaliza . lucrarile d? construction on Al, A2 and A3
constructii la blocurile Al, A2 si | 35, 994 43 buildings. 350,994.43
A3. .. . Demolition works, roof decking
Lucrari de demolare, constructia .
. . <1 and eaves construction on A and
streasnei si asterialelor la cladirile A4 buildings
Asi A4.
6 Lucrari de invelitorii a 6 Roof covering works, roof
acoperisului, constructia lucarnelor windows construction and other
si executia a altor lucrari minore minor works to finalize the roof
pentru a finaliza lucrarile de construction on A and A4
constructii la blocurile A si A4 si buildings and submission of the
transmiterea rapoartelor narative narrative progress reports for this
pentru aceastd etapa.. phase..
7 Transportul foilor de azbest la un 7 Asbestos sheets transportation to
depozit de gunoi desemnat unde a designated landfill where they
vor fi acoperite cu un strat de beton will be covered with a layer of
si sol. 308,782.30 concrete and soil 308,782.30
8 | Raportul de executie si cartea 8 | As-built Report and Workbook
tehnicd a constructiei si Records and submission of the
transmiterea rapoartelor narative narrative progress reports for this
pentru aceasta etapa. . phase.
LR | Prezentarea tuturor livrabilelor RD | Submission of all deliverables
mentionate in contract conform meeting the reporting and technical
cerintelor tehnice si de raportare, requirements mentioned in the
inclusiv raportul de protectie a contract, including assurances of
mediul, procesul verbal de receptie Environmental Compliance,
la terminarea lucrarilor. Substantial Completion.
Pretul total, TVA 0% 775,058.69 Total price, VAT 0% 775,058.69
B.18. TERMENE DE PLATA B.18. PAYMENT TERMS
IREX va pliti Antreprenorului valoarea Contractului pentru IREX shall pay the Contractor the Contract price for each
fiecare etapd, asa cum se prevede la Sectiunea B.17 de mai sus, phase as provided in Section B.17 above after it is accepted
dupi acceptarea lucririlor respective de IREX, Responsabilul by IREX, Technical Supervisor and authorized representative
Tehnic si reprezentantul imputernicit al Beneficiarului. of the Beneficiary.
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Antreprenorul poate trimite facturi doar pentru livrabilele care
au fost acceptate si aprobate de citre IREX, Responsabilul
Tehnic si reprezentantul imputernicit al Beneficiarului acestui
proiect. IREX va plati factura Antreprenorului in termen de
treizeci (30) de zile lucratoare, dupa indeplinirea urmatoarelor
conditii:

e Lucrdrile executate si documentatia tehnica si
financiara din Sectiunea B.17 au fost aprobate de catre
IREX, Responsabilul Tehnic si reprezentantul
imputernicit al Beneficiarului acestui proiect;

e JREX a semnat factura fiscala transmisa de
Antreprenor si va verifica Santierul de constructie al
proiectului si documentatia in termen de 15 zile
lucratoare de la depunerea livrabilelor si a actului de
primire-predare pentru fiecare etapa;

e Antreprenorul a transmis o facturd corespunzitoare
pentru platd si factura fiscald a fost emisd 1In
conformitate cu Graficul de plata pentru livrabile.

Plata se va efectua in lei moldovenesti In baza facturii fiscale
emisd la cota zero TVA (TVA 0%), achitata in contul specificat
in factura Antreprenorului. Orice facturi transmise pentru
serviciile prestate si livrabilele prezentate, dar care nu au fost
acceptate de IREX, nu vor fi platite atata timp cat Antreprenorul
nu a efectuat revizuirea necesard a livrabilelor, astfel incat
IREX sd poata aproba livrabilele si factura.

Informatiile cu privire la Antreprenor, aferente platii:
Denumirea juridica a Antreprenorului: SC HIPERTEH SRL

Adresa: str. Alexandr Puskin 44,0f 18, mun. Chisinau,
Republica Moldova

Tel.: +373 692 70 422 / +373 022 24 04 25

Cod fiscal: 1003600080897

IBAN: MD38AG000002251551021007

Cod bancar: AGRNMD2X885

BC " Moldova-Agroindbank " SA, Filiala 1, Chiginau

B.19. CERINTE FATA DE FACTURI
Documentele de acceptare a fiecarei etape vor fi transmise si
semnate in conformitate cu legislatia locald referitoare la
receptia lucrarilor in constructie.

Antreprenorul poate prezenta o facturd spre platd citre IREX
doar pentru serviciile si/sau livrabilele care au fost acceptate de
IREX. Factura si factura fiscala trebuie sa fie transmise in
original catre Managerul in Achizitii si Granturi.

Pentru a constitui o facturd corespunzatoare, factura
Antreprenorului trebuie sa includa urmatoarele informatii si/sau
documente atasate. Aceste informatii vor ajuta IREX sa
efectueze plati in timp util catre Antreprenor:

1. Denumirea juridica a Antreprenorului, numarul

The Contractor may submit invoices for payments only for
those deliverables that have been accepted and approved by
IREX, Technical Supervisor and authorized representative of
the Beneficiary of this project. IREX will pay the Contractor’s
invoice within thirty (30) business days after the following
conditions have been fulfilled:

e The work performed and the technical and financial
documentation provided in Section B.17 have been
approved by IREX, Technical Supervisor and authorized
representative of the Beneficiary of this project;

e IREX signed the fiscal invoice and reviewed the
documentation within 15 business days after submission
of deliverables and Acceptance Note per phase;

e The Contractor has delivered a proper invoice, and fiscal
invoice has been submitted in compliance with
Deliverable Payment Schedule.

Payment will be made in Moldovan Lei, based on the fiscal
invoice issued with VAT 0%, paid to the account specified in
the Contractor’s invoice. Any invoices for services rendered
and deliverables submitted—but not accepted by IREX—will
not be paid until the Contractor makes sufficient revisions to
the deliverables such that IREX may approve the deliverables
and thus the invoice.

The Contractor’s payment information:
Legal Name of Contractor: HIPERTEH LLC

Address: 44 Alexandr Puskin street,of 18, Chisinau
municipality, Republic of Moldova

Tel.: +373 692 70 422 / +373 022 24 04 25

Fiscal Code: 1003600080897

IBAN: MD38AG000002251551021007

Bank code: AGRNMD2X885

CB " Moldova-Agroindbank " JSC, Branch no.1, Chisinau

B.19. INVOICE REQUIREMENTS

The acceptance documents for each construction phase will be
submitted and signed in accordance with the local legislation
related to the acceptance of the construction works.

The Contractor shall present an invoice to IREX only for
services and/or deliverables that have been accepted by IREX.
The invoice and fiscal invoice must be submitted in original
to Procurement and Grants Manager.

To constitute a proper invoice, the Contractor’s invoice must
include the following information and/or attached
documentation. This information will assist IREX in making
timely payments to the Contractor:

1. Contractor legal name, Contract number, invoice
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contractului, data facturii si numarul facturii

Numarul livrabilului/livrabilelor, descrierea
livrabilului/livrabilelor aprobat(e) si pretul / preturile
fixe corespunzatoare (costurile trebuie grupate in
functie de elementele de cost din contract)

Suma facturata in prezent

Informatii privind contul bancar la care se va efectua
plata.

Copia actului de primire-predare a lucrarilor aferente
etapei, semnat

Certificarea Antreprenorului, asa cum este descris mai
jos.

CERTIFICAREA ANTREPRENORULUI

Prin prezenta, subsemnatul certifica faptul ca factura
a fost intocmita din cartile si inregistrarile
Antreprenorului  in  conformitate cu  conditiile
Contractului nr. FY21-CM-HIP (01) si, in deplina
cunostintd de cauzd, declar ca toate informatiile
continute aici sunt veridice. Suma solicitata in temeiul
prezentului  Contract este corectd §i cuvenitd.
Lucrarile reflectate prin costurile incluse in aceastd
factura au fost efectuate (cu exceptia cazului in care
acestea sunt raportate in scris). Cantitdatile si sumele
implicate sunt in concordanta cu cerintele prezentului
Contract, toate aprobarile IREX au fost obtinute si
orice rambursare corespunzdtoare catre IREX va fi
efectuata prompt, la cerere, in cazul in care nu se va
acorda nici o plata sau o parte din aceasta in
conditiile prezentului acord.

Prin prezenta, in deplind cunostinta de cauzda si cu
buna-credinta confirm ca:

Sumele solicitate se refera numai la executarea
lucrarilor in conformitate cu specificatiile, termenii §i
conditiile contractului;

Platile catre Antreprenori si furnizori au fost efectuate
din platile anterioare, primite in baza Contractului, i
platile la timp vor fi facute din achitarile acoperite de
prezenta certificare, in conformitate cu Contractul si
cerintele legilor aplicabile ale Republica Moldova si
toate legile aplicabile ale Guvernului Statelor Unite;

Aceasta solicitare de plata intermediara nu include
sumele pe care Antreprenorul principal intentioneaza
sa le retind sau sa le pastreze de la un Subcontractor
sau furnizor in conformitate cu termenii si conditiile
contractului; si

Aceasta certificare nu trebuie interpretata ca o
acceptare finald a lucrarilor executate de catre
Antreprenor.

(Semnatura reprezentantului autorizat)

(%)

()

)

)
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date, and invoice number.

Deliverable(s) number, description of approved
deliverable(s), and corresponding fixed price(s)
(costs must be grouped according to the cost
elements in the contract)

The amount being invoiced

Bank account information to which payment shall be
sent.

Copy of the signed Act of Acceptance per phase.

Contractor Certification, as described below:

CONTRACTOR CERTIFICATION

The undersigned hereby certifies that the invoice has
been prepared from the books and records of the
Contractor in accordance with the terms of Contract
No. FY21-CM-HIP (01) and to the best of my
knowledge and belief, all information contained
herein is correct. The sum claimed under this
Contract is proper and due. The work reflected by
the costs included in this invoice has been performed
(except as herewith reported in writing). The
quantities and amounts involved are consistent with
the requirements of this Contract, all IREX
approvals have been obtained, and any appropriate
refund to IREX will be made promptly upon request
in the event of disallowance of any claim or part
thereof under the terms of this agreement.

1 hereby certify, to the best of my knowledge and
belief, that:

The amounts requested are only for performance in
accordance with the specifications, terms, and
conditions of the Contract;

Payments to Contractors and suppliers have been
made from previous payments received under the
Contract, and timely payments will be made from
the proceeds of the payment covered by this
certification, in  accordance with  Contract
agreements and the requirements of the applicable
laws of The Republic of Moldova, and any
applicable laws of the United States Government;
This request for progress payments does not include
any amounts which the prime contractor intends to
withhold or retain from a Contract or supplier in
accordance with the terms and conditions of the
Contract; and

This certification is not to be construed as final
acceptance of a Contractor’s performance.

(Signature of Authorized Representative)
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(Functia)
B.20. VERIFICAREA MATERIALELOR,
APARATELOR SI ECHIPAMENTELOR

Toate aparatele, materialele si echipamentele vor fi livrate
beneficiarului final numai dacd sunt realizate conform
prevederilor Caietului de Sarcini si dacd sunt insotite de
certificate de calitate si garantie. Totodatd, se va asigura faptul
ca pe perioada depozitirii, a manipuldrilor si transportului,
acestea nu au suferit deteriorari.

(Data)

Verificarile se vor face scriptic, vizual si prin sondaj.
Verificarea scripticd consta in analiza calitatii, tipului si a
parametrilor electrici, mentionate in documentele de achizitie
sau anexate la documentele din Caietul de sarcini referitoare la
conformitate.
1) Verificare vizuala se face prin examinarea aspectului
exterior pentru a se constata starea tehnica;
2) Verificarea prin sondaj se referd la verificarea a
minim 1% din dimensiuni;

3) Materialele, aparatele, echipamentele ale caror
caracteristici nu corespund cu cele din Caietul de
sarcini sau care prezintd defecte tehnice sau de
calitate, vor fi respinse, urméand a fi inlocuite.

Este obligatoriu realizarea tuturor probelor si verificarilor
impuse de legislatia Republicii Moldova, acestea urménd sa fie
atestate prin procese-verbale si documente specifice.

Costurile aferente lucrarilor de wverificare si testare sunt
suportate de Antreprenor.

B.21. DOCUMENTATIA CU PRIVIRE LA
OPERARE SI MENTINERE

Antreprenorul trebuie si furnizeze IREX doua (2) copii de
documentatie detaliatd pe care IREX le va transmite
Beneficiarului cu referire la operarea si mentinerea sistemelor si
a echipamentelor instalate, dupa caz. Documentatia trebuie sa
fie completd, sd prevada toate echipamentele instalate, sa
includa un plan de mentinere bine definit. Toatd documentatia
trebuie sa fie In limba romana si/sau rusa. Documentatia cu
referire la operare si mentinere trebuie sa fie prezentatd catre
IREX Moldova pentru coordonare si aprobare cu cel putin 7
zile Tnainte de darea in exploatare.

B.22. MENTENANTA

Dupa receptia finala si darea in exploatare a obiectului,
Antreprenorul va avea obligatiunea sa asigure deservirea pentru
o perioada de un an. Totodatd, Beneficiarul isi rezerva dreptul
de a inainta Antreprenorului reclamatii legate de calitatea
lucrarilor/serviciilor, dupa darea in exploatare finala a
obiectului. Serviciile de deservire si intretinere vor include:

(Title) (Date)
B.20. VERIFICATION OF MATERIALS,
DEVICES AND EQUIPMENT

All devices, materials and equipment will be delivered to the
final beneficiary only if they correspond with the
specifications and if they are accompanied by quality and
guarantee certificates. At the same time, it must be ensured
that during storage, handling and transport, they have not
suffered any damage.

The checks will be made based on script, visually and through
sampling. The script check consists of analyzing the quality,
type and electrical characteristics mentioned in the
procurement documents or accompanying the documents in
the Specification, regarding compliance.

1) Visual check is done by examining the external
aspect to ascertain the technical state;

2) Verification by sampling refers to measurements of
the parameters to a minimum of 1% of the
dimensions.

3) The materials and devices whose characteristics do
not correspond to those of the Technical
Specifications meeting the requirements of Section
I of the Bidding Document or which have
technical or quality defects, will be rejected and
shall be replaced.

It is compulsory to carry out all the tests and verifications
required by the legislation of the Republic of Moldova, and
results shall be recorded respectively by minutes and
documents.

The costs of the checks and testing works are carried by the
Contractor.

B.21. OPERATION AND MAINTENANCE

DOCUMENTS

The Contractor must provide IREX with two (2) copies of
detailed documentation which IREX will deliver to the
Beneficiary regarding the operation and maintenance of the
systems and equipment installed as appropriate. The
documentation must be complete, cover all installed
equipment, and shall include a well-defined maintenance plan.
All documentation must be in Romanian and/or Russian. The
documentation regarding the operation and maintenance must
be presented to IREX Moldova for coordination and approval
at least 7 days before final acceptance.

B.22. MAINTENANCE

Following the reception of the works and the commissioning
of the system, the Contractor will have the obligation to
ensure service for a period of one year following the
rehabilitation of the Project Site. At the same time, the
Beneficiary retains its rights to bring claims regarding the
quality of works / services to the Contractor after giving in the
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e Lucrdrile de verificare periodica a sistemelor instalate;

e Interventii la santierul de constructie al proiectului si
lucrari de reparatie In cazuri exceptionale;

e Asistenta tehnica la telefon cu referire la operarea
sistemelor.

Servicii de mentenanti: in perioada de garantie, Antreprenorul
va repara prompt si in regim de urgenta orice defectiune
survenitd la aceste bunuri. Toate piesele de schimb trebuie
livrate in maximum 10 zile in timpul zilelor lucratoare si 14 de
zile 1n restul cazurilor.

Disponibilitatea pieselor de schimb:
componentele sunt interschimbabile.

Nu se aplica. Toate

B.23. TESTARI SI VERIFICARI

La etapa de finalizare a lucrarilor, Antreprenorul va asigura
efectuarea testarilor si verificarilor a lucrarilor executate, in
conformitate cu legislatia n vigoare.

B.24. PERIOADA DE GARANTIE
Produsele/lucrarile efectuate vor fi insotite de o garantie oferita
de producator/Antreprenor ce are ca Scop asumarea
responsabilitatii pentru necorespundere sau defectele ascunse
ale produselor/lucrarilor ce nu au fost evidente la momentul
receptiei la terminare lucrarilor. Garantia este un angajament
asumat de catre Antreprenor sau producator fatd de Beneficiar
fara a solicita costuri suplimentare pentru rambursarea pretului
achitat de catre Beneficiar pentru a repara sau inlocui produsul
sau rezultatul lucrarilor, daca acestea nu corespund conditiilor
stabilite in garantie sau in specificatia tehnica. Perioada de
garantie incepe de la data receptiei finala a lucrarilor si pana la
expirarea termenului prevazut mai jos pentru produse/ lucrari.
in perioada de garantie, Antreprenorul are obligatia sa inlture
toate defectele ce tin de nerespectarea clauzelor contractuale
(care rezultd din neglijenta sau omisiunile comise de
Antreprenor), pe cheltuiald proprie, In urma unei notificari
transmise de catre Beneficiar. Aceste garantii se extind la
beneficiarul (beneficiarii) lucrarilor executate in baza
prezentului contract.

Potrivit contractului se stabilesc urmaitoarele termene de
garantie:

e 3 ani pentru lucrari la acoperis;

e 3 ani pentru jgheaburi si burlane;

e 2 ani pentru lucréarile la frontoane.

In perioada de garantie, Antreprenorul va inlitura prompt orice
defectiune a acestor bunuri, in mod de urgentd. Toate piesele de
schimb vor fi livate in cel mult 10 zile, in timpul zilelor de lucru
si nu se va depasi termenul de 14 zile pentru alte cazuri.

final exploitation of the project. The maintenance and
maintenance services will include:
e  Periodic verification of the system;
e Work site interventions and repair work in
exceptional cases;
e Technical assistance by phone with guidance for the
operation of the system.

Maintenance services: During the warranty period, the
Contractor will promptly resolve any malfunction of these
goods as a matter of urgency. All spare parts must be
delivered within a maximum of 10 days, during working days,
and will not exceed 14 days in the rest.

Availability of spare parts: Does not apply, all parts are
interchangeble.

B.23. TESTS AND CHECKS

After the completion of the works, the Contractor shall
conduct the testing and verification of completed works, in
accordance with the legislation in force.

B.24. WARRANTY PERIOD

The products/works carried out shall be accompanied by a
guarantee offered by the manufacturer/Contractor whose
purpose is to assume responsibility for lack of conformity and
hidden defects of the products/works that have not been
evident at the moment of acceptance of Substantial
Completion. The guarantee is a commitment made by the
Contractor or the manufacturer to the beneficiary without
requesting additional costs to reimburse the price paid by the
beneficiary, to repair or replace the product or the results of
the works, if they do not comply with the conditions set out in
the guarantee or technical specification statements. The
warranty period starts from the date of the final acceptance of
the works and until the period specified below for the
products/works. The Contractor has the obligation during the
warranty period to remove all defects that may be in breach of
the contractual clauses (negligence or lack of the Contractor),
at his own expense, after receiving a notification from the
Beneficiary. These warranties extend to the beneficiary(ies) of
the Works performed under this Contract

According to the Contract, the following warranty terms are
established:

e 3 years for roofing works;

e 3 years for gutters and downspouts;

e 2 years for works on gables.

During the warranty period, the Contractor will promptly
resolve any malfunction of these goods as a matter of
urgency. All spare parts must be delivered within a maximum
of 10 days, during working days, and will not exceed 14 days
in the rest.
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B.25. SECURITATEA SI SIGURANTA iN
MUNCA

Antreprenorul va asigura, in corespundere cu cerintele
legislatiei 1n vigoare, securitatea si siguranta in munca pe tot
parcursul desfasurarii proiectului. Masurile vor include, dar nu
se vor limita la:

o FElaborarea unui Plan de asigurare a masurilor de
securitate si sigurantd in munca;

e Instruirea detaliatd a personalului si a vizitatorilor pe
santierul de constructie al proiectului privind siguranta
in munca;

e  Asigurarea personalului si a vizitatorilor pe santierul
de constructie al proiectului cu mijloace individuale
de protectie;

e Realizarea de conexiuni in retea cu decuplarea retelei
de sub tensiune;

e Semnalizarea rutierd pentru protectia personalului si a
utilajelor stationate pe carosabil;

B.26. INSTRURIREA PERSONALULUI
BENEFICIARULUI

Instruirea personalului beneficiarului in domeniul deservirii
instalatiilor se va face la locul de munca dupd punerea in
functiune a instalatiilor si se va face pe cheltuiala
Antreprenorului. Antreprenorul este obligat sa efectueze 1 (una)
zi de instruire a personalului, care include operarea si
mentenantd primara a sistemelor instalate. Toate caracteristicile
tehnice si functionale ale sistemelor instalate trebuie sa fie clar
indicate in Manualul mentionat in Sectiunea B.21 de mai sus.

B.27. PLANUL DE GESTIONARE A A
DESEURILOR DE CONSTRUCTIE

Antreprenorul va asigura manipularea si  depozitarea
corespunzatoare a deseurilor in locuri autorizate, inainte de
lichidare, sau transportarea lor corespunzatoare catre o
companie specializata de reciclare. Antreprenorul va prezenta
din timp (la etapa de contractare) Planul de lichidare a
produselor date, inclusiv locatiile de reciclare / lichidare a
acestora. _ 5
B.28. RASPUNDEREA PARTILOR
In cazul in care Antreprenorul nu se conformeaza termenelor de
executie si finalizare a Lucrarilor, precum este stipulat in
prezentul Contract, sau executd Lucrarile cu intirziere de la
termenele stabilite din cauze care depind de Antreprenor,
Antreprenorul va plati catre IREX penalitati, dupa cum
urmeaza:
e O penalitate in marime de 0,05% din costul
contractului, specificat in Sectiunea "B.17. GRAFIC
DE PLATA" al acestui Contract, pentru fiecare zi de
intdrziere in  realizarea livrabilelor conform
programului, precum si Intarzieri din cauza calitatii
necorespunzatoare a lucrarilor;
e in cazul in care, materialele si/sau echipamentele

B.25. OCCUPATIONAL SAFETY AND
SECURITY

The Contractor shall ensure, in accordance with the
requirements of the legislation in force, the safety and security
at work throughout the project. The measures will include, but
will not be limited to:
e Elaboration of a Plan for ensuring the safety and
security measures at work;
e Detailed training for personnel and visitors on job
security;

e  Providing staff and visitors to the site with
individual means of protection;

e Making works in the electrical network while
disconnected from the power line;

e  Traffic signal to protect personnel and machinery
parked on the road;

B.26. TRAINING OF THE BENEFICIARY’s
PERSONNEL

The training of the Beneficiary’s personnel for the operation
of the installations will be done at the workplace at the end of
the works and will be done at the expense of the Contractor.
The Contractor is obliged to perform 1 (one) day of personnel
training, which includes the operation and primary
maintenance of the installed systems. All the technical and
functional characteristics of the installed systems must be
clearly stated in the manual mentioned in Section B.21 above.

B.27. MANAGEMENT
CONSTRUCTION WASTE

The Contractor will ensure the proper handling and storage in
authorized places before disposal of the construction waste, or
the appropriate transportation to a specialized recycling
company. The Contractor will present in advance (in the
contracting phase), the disposal plan of the given products,
including the site for recycling/disposal.

PLAN FOR

B.28. LIABILITY OF THE PARTIES

In the event that the Contractor does not comply with the
terms of execution and completion of the Works as compelled
by this Contract or renders the Work later than established,
for causes dependent upon it, the Contractor shall pay IREX
penalties as follows:

e A penalty in the amount of 0.05% from the cost of
the contract specified in Section “B.17. PAYMENT
SCHEDULE?” of this contract for each day of delay
in accomplishing the deliverables according to the
schedule, as well as the delay due to the inadequate
quality of the works;

e If the materials and (or) equipment used in the
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utilizate la executarea Lucrarilor nu indeplinesc
standardele de calitate, documentatia tehnica,
conditiile tehnice, alte documente, esantioane sau
conditiile Contractului etc., IREX este in drept sa
depuna o reclamatie impotriva Antreprenorului, iar
Antreprenorul se obligd sa plateasca catre IREX o
penalitate in marime de 3% din costul contractului,
specificate in Sectiunea "B.17. GRAFIC DE
PLATA" din prezentul Contract pentru fiecare
incdlcare. Antreprenorul va elimina defectele
identificate in decursul perioadei pentru eliminarea
acestora, in conformitate cu prezentul Contract.
Perioada de eliminare a defectelor se stabileste prin
acordul comun dintre Antreprenor si IREX.

e in caz de necorespundere a rezultatului Lucrarilor cu
documentatia tehnice, si cu alte cerinte stabilite de
legislatia 1n vigoare, IREX este in drept sd solicite
Antreprenorului, iar Antreprenorul se obligd sa
plateasca catre IREX o penalitate in suma de pana la
100% din costul total al lucrarilor, specificat in
Sectiunea "B.17. GRAFIC DE PLATA" din prezentul
contract.

e In cazul in care IREX constatd faptul ci volumul
lucrarilor efectuate si /sau costul materialelor din
documentele prezentate nu corespunde realitatii (este
exagerat), IREX este 1in drept sa solicite
Antreprenorului este obligat sa plateasca o penalitate
in suma de 30% din costul materialelor sau lucrarilor
raportate in volum exagerat.

e La solicitarea IREX, Antreprenorul are obligatia de a
plati IREX penalitdti in valoare de pana la 30,000
(treizeci mii) lei pentru fiecare caz in cazul in care, In
mod repetat sau prin erori grave, Antreprenorul nu
indeplineste sau esueaza sa indeplineasca obligatiile
asumate in baza acestui contract, in special, dar fard a
se limita la: nerespectarea termenului de executie a
lucrarilor etc.

In cazul in care IREX are intirzieri de peste 30 de zile
lucratoare la transferul banilor catre Antreprenor, dupa
acceptarea lucrarii si acceptarea facturii fiscale de cétre
contabilul IREX, Antreprenorul are dreptul sa perceapa o
penalitate de 0,05% pe zi de intarziere calculatd la valoarea
facturii neachitate, dar nu mai mult de 10% din valoarea
facturii.

Cuantumul penalitatilor datorate in conformitate cu prezentul
Contract nu trebuie sa depaseasca pretul contractului specificat
in Sectiunea "B.17. GRAFIC DE PLATA" din prezentul
contract.

Plata penalitatii nu il elibereaza pe Antreprenor de obligatia de
a elimina Incalcarile contractului care au provocat penalitatea.
Plata penalitatii nu elibereaza Antreprenorul de obligatia de a
achita 1n intregime prejudiciul cauzat, indiferent daca
penalitatea acopera sau nu prejudiciul. Penalititile nu vor fi
deduse din costul prejudiciului de a fi achitat/compensat.
Penalitatile prevazute in prezentul Contract vor fi achitate citre

production of the Works do not meet the quality
standards, technical documentation, technical
conditions, other documents, samples or terms of the
Contract and so on, IREX has the right to make a
claim to the Contractor, and the Contractor
undertakes to pay IREX a penalty in the amount of
3% of the cost of the work specified in Section
“B.17. PAYMENT SCHEDULE” of this contract
for every violation. The Contractor shall eliminate
the indicated defects within the time limit for
elimination of defects, in accordance with this
contract. The period of eliminations of defects must
be agreed by Contractor and IREX.

e In case of non-compliance of the result of the Work
with technical documentation, and with other
requirements established by the current legislation,
IREX has the right to request the Contractor, and the
Contractor undertakes to pay IREX a penalty in the
amount of up to 100% of the total cost of the work
specified in  Section “B.17. PAYMENT
SCHEDULE?” of this contract.

o If IREX reveals that the amount of work performed
and/or the cost of materials in the documents
submitted does not correspond to reality (is
overstating), IREX has the right to require, and
Contractor mustl pay fines in the following amounts
— 30% of cost of works performed and/or the cost of
materials overstating

e The Contractor shall owe IREX, at IREX’s request,
penalties up to 30,000 (thirty thousand) lei for each
case, if repeatedly or through serious fault does not
fulfill or fails to fulfill the obligations assumed
under this contract, in particular, but without limit it
to: failure to observe the execution times of the
works.

If IREX has delays more than 30 business days for wiring
money to the Contractor after acceptance of work, acceptance
of fiscal invoice by IREX accountant, the Contractor shall be
entitled to charge 0.05% per day of delay calculated at the
value of the unpaid invoice, but not more than 10% of the
invoice value.

The amount of the penalties due according to this Agreement
shall not exceed the contract value specified in Section
“B.17. PAYMENT SCHEDULE” of this contract.

The payment of the penalty does not relieve the Contractor of
the obligation to remove the breaches of contract for which a
penalty is due. Payment of the penalty shall not relieve the
Contractor of the obligation to pay the damage caused in full,
whether or not the penalty covers the damage. The penalty
paid is not deducted from the cost of the damage to be
paid/compensated. The penalties provided for in this
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IREX. IREX are dreptul sa retina penalitatile din platile ce
urmeza a fi realizate catre Antreprenor sau din garantia de buna
executie emisa de Antreprenor.

Oricare lucrari neprevazute sau ascunse, aparute in timpul
lucrarilor pe santierul de constructie al proiectului, trebuie
comunicate in scris catre IREX. Verificarea si acceptarea
oricaror lucrari ascunse sau neprevazute trebuie sa fie efectuata
in conformitate cu prevederile legislatiei Republicii Moldova.
Antreprenorul va trimite IREX fotografiile si toate informatiile
detaliate despre lucrarile neprevazute sau ascunse, si va
transmite devizele locale (devizele de cantitdti) care vor fi
verificate de catre reprezentantii IREX. Antreprenorul va
continua, daca este posibil, lucrarile pe santierul de constructie
al proiectului in conformitate cu prezentul Contract. Daca
lucrarile nu pot continua din cauza lucrarilor neprevazute sau
ascunse, Antreprenorul trebuie sd opreascd activitatile de pe
santierul de constructie al proiectului.

In cazul in care Antreprenorul nu prezinti citre IREX o
garantie de bund executie, care indeplineste toate cerintele
mentionate in clauza A.2, IREX va retine 15% din suma
Contractului, egala cu 116,258.80 MDL, din suma primei plati,
ca suma de retinere/garantie. 10% din suma contractului, egala
cu 77,505.87 MDL, retinuta ca suma de garantie, va fi
eliberata dupa ce procesul-verbal de receptie la terminarea
lucrarilor este semnat de Comisia de Receptie in conformitate
cu clauza D.20, iar restul de 5%, egala cu 38,752.94 MDL, va fi
eliberat de catre IREX, dupda semnarea Procesul-verbal de
receptie finalda mentionat in clauza D.22 si numai dupd ce
Antreprenorul va emite si va transmite catre IREX si APL (fiind
beneficiarul proiectului) Scrisoarea de garantie (Anexa C la
contract) pentru lucrarile executate si produsele care au fost
utilizate la Santierul de Constructie al Proiectului.

B.29. IMPOZITE SI TAXE

Serviciile furnizate in baza prezentului Contract sunt finantate
de Guvernul Statelor Unite si, prin urmare, sunt scutite de plata
oricaror taxe, impozite, indatoriri, comisioane si orice alte
obligatii de care Comunitatea Mea este scutitd pe perioada
executarii prezentului Contract. Antreprenorul nu va plati nici
un fel de taxe, impozite, comisioane locale etc. de la plata
carora acest program USAID este scutit in temeiul Acordului
privind cooperarea pentru facilitarea acordarii asistentei, semnat
pe 21 martie 1994 intre Statele Unite ale Americii si Guvernul
Republicii Moldova, si in temeiul Acordului bilateral semnat
intre IREX si Agentia Statelor Unite pentru Dezvoltare
Internationali (USAID). in cazul in care Antreprenorul
efectueaza orice plati de la care el este scutit, acestea nu vor fi
rambursate Antreprenorului de catre IREX.

Antreprenorul este responsabil pentru plata tuturor impozitelor
prevazute in conformitate cu legile in vigoare, aferente platilor /
salariilor / compensatiilor pentru serviciile prestate de
persoanele angajate de Antreprenor, care primesc indicatii
privind executarea lucrdrilor conform cerintelor prezentului

Agreement shall be paid to IREX. IREX is entitled to deduct
penalties from payments to be made to the contractor or from
the performance guarantee provided by the Contractor.

Any unforeseen or hidden works arisen during the works on
Project Site, shall be communicated in writing to IREX. The
verification and acceptance of any unforeseen or hidden
works should be conducted according to the provisions of the
legislation of the Republic of Moldova. The Contractor shall
send to IREX the photos and all detailed information about
the unforeseen or hidden works and submit the bills of
quantity that will be checked by IREX. The Contractor will
continue, if it’s possible, the works on the Project Site
according to the present Contract. If the works cannot
continue due to the unforeseen or hidden works, the
Contractor must stop the work on the Project Site.

If the Contractor does not deliver to IREX a performance
security meeting all requirements as stated in Clause A.2,
IREX shall withheld 15% of the Contract amount, equal to
116,258.80 MDL, from the first payment as a retention
amount. 10% of Contract amount, equal to 77,505.87 MDL
withheld as a retention amount, shall be released upon the
“Certificate of Substantial Completion” is signed by the
Commission in accordance with clause D.20 and the
remaining 5%, equal to 38,752.94 MDL, shall be released
after the signing of “Certificate of Final Acceptance” by
IREX as described in clause D.22 and only after the
Contractor will issue and will submit to IREX and the LPA
(being the beneficiary of the project) the Warranty Letter
(Attachment C to the contract) for works executed and
products that were used at the Project Site.

B.29. TAXES AND DUTIES

The services performed under this Contract are funded by the
United States Government and shall, therefore, be exempt
from payment of any taxes, duties, fees, levies, and any other
impositions for which Comunitatea Mea is exempt, during the
period of performance of this Contract. The Contractor shall
not pay any host country taxes, duties, levies, etc. from which
this USAID program is exempt pursuant to the Agreement
between the United States of America and the Government of
Republic of Moldova regarding Cooperation to Facilitate the
Provision of Assistance, dated March 21, 1994 and under the
Bilateral Agreement between IREX and the United States
Agency for International Development (USAID). In the event
that any exempt charges are paid by the Contractor, they will
not be reimbursed to the Contractor by IREX.

The Contractor is responsible for payment of all applicable
taxes, as prescribed under the applicable laws, associated with
wages/salaries/compensation for services rendered by
individuals employed by the Contractor and who are directed
to work as required under this Contract.
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Contract.

Antreprenorul este obligat sd plateasca toate impozitele pe
venituri (profit) prevazute, precum si alte taxe, comisioane sau
impozite, pentru plata carora Antreprenorul este in mod normal
responsabil ca urmare a desfasurdrii activitatii sale de afaceri.

B.30. AMENDAMENTE

Orice modificare a termenelor si conditiilor din prezentul
Contract, inclusiv a sarcinii de lucru, poate fi efectuata doar in
baza acordului, intocmit in scris de catre personalul autorizat al
ambelor Parti (care au semnat prezentul Contract), si va fi
valabila doar dupa obtinerea consimtdmantului din partea
USAID, dupa caz. Fiecare parte va informa si va examina toate
propunerile de modificare formulate de cealalta parte.

B.31 MODIFICARI

IREX poate solicita modificari in sarcina de lucru si continutul
serviciilor furnizate. Aceastd modificare a serviciilor
(,,Modificari”) nu va fi obligatorie pentru Antreprenor decat
daca este emisa in scris de IREX.

Antreprenorul va inainta revendicarile sale pentru modificarile
solicitate in termen de cincisprezece (15) zile calendaristice de
la data primirii ordinului scris. Lucrarile in afara sarcinii de
lucru, executate de Antreprenor fard o astfel de autorizatie
scrisa, se vor executa pe riscul si cheltuiala Antreprenorului.
Antreprenorul nu va investi fonduri si timp suplimentar pana la
primirea autorizatiei corespunzatoare de la IREX.

Sub rezerva acceptarii de catre IREX a argumentelor
prezentate de Antreprenor, se poate face o ajustare echitabila,
daca este cazul, in programul de executare a lucrarilor, dupa
caz.

Orice retineri in prezentarea livrabilelor, indeplinirea sarcinilor
pe ectape si orice prelungire a perioadei de indeplinire a
sarcinilor vor fi aprobate de IREX sub forma unui
amendament. In cazul retinerilor, care cumulativ nu depasesc 5
zile lucratoare, modificarea contractului nu este obligatorie.

in cazul unui litigiu legat de o modificare solicitati a
serviciilor, care a rezultat in revendicdri din partea
Antreprenorului, litigiul va fi solutionat in conformitate cu
prevederile referitoare la Litigii din prezentul Contract. Pana la
solutionarea definitiva a litigiului, Antreprenorul va continua
prestarea Serviciilor conform instructiunilor IREX.

B.32. LEGEA APLICABILA SI
SOLUTIONAREA LITIGIILOR

(a) Legea aplicabila. Prezentul Contract, inclusiv orice litigii
aferente, este reglementat de legislatia Republicii Moldova.

(b) Orice revendicare care decurge din indeplinirea prezentului

Contractor is liable for payment of all applicable taxes
associated with revenues (profit), and other such taxes, fees,
or dues for which Contractor is normally responsible as a
result of operating its business.

B.30. MODIFICATIONS

Modifications to the terms and conditions of this Contract,
including any modification to the scope of work, may only be
made by written agreement between authorized personnel of
both Parties (who have signed this Agreement), and shall not
be effective until the consent of USAID, if applicable, has
been obtained. Each Party shall give due notice and
consideration to any proposals for modification made by the
other Party.

B.31. CHANGES

IREX may require Changes within the general Scope of
Work of the Services. Change in the Services ("Changes")
shall not be binding unless issued in writing by IREX.

The Contractor shall make all claims for changes within
fifteen (15) calendar days from the date of receipt of the
written order. Out of Scope of Services performed by the
Contractor without such written authorization shall be at the
Contractor’s sole risk and expense. The Contractor shall not
commence spending additional funds and time, until the
necessary authorization is received from IREX.

Subject to IREX review of the Contractor’s justification, an
equitable adjustment, if appropriate, may be made in the
Contract delivery schedule, as appropriate.

Any delays in terms of providing deliverables,
accomplishing tasks per phases and any extension of period
of accomplishing tasks shall be approved as amendment with
IREX. If the delays are less than 5 business days
cumulatively, the modification is not mandatory.

In the event of a dispute relating to a claimed change, the
dispute shall be addressed in accordance with the Disputes
provisions of this Contract. Pending final resolution of the
dispute, the Contractor shall proceed with the Services as
directed by IREX.

B.32. GOVERNING LAW AND RESOLUTION
OF DISPUTES

(a) Governing Law. This Contract, including any disputes
related thereto, shall be governed by the laws of the Republic
of Moldova.

(b) Any claim arising out of the performance of this Contract
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Contract si care se refera la orice decizie a Guvernului Statelor
Unite in temeiul primei atribuiri trebuie solutionatd in
conformitate cu clauza privind litigiile, care este inclusa aici ca
referinta.

(1) Orice hotarare a Guvernului emisd in cadrul
Contractului de Grant, care este obligatorie pentru
IREX, este, de asemenea, obligatorie pentru
Antreprenor, in masura in care se refera la acest
Contract, cu conditia ca IREX sa fi notificat de indata
Antreprenorul cu privire la astfel de decizie si, in cazul
in care se solicitd de catre Antreprenor, sa fi depus o
cerere sau o reclamatie, dupda caz, impotriva
Guvernului sau, ca alternativd, sa fi convenit sa
finanteze procesul de judecatd sau revendicare al
Antreprenorului. O hotarare definitiva in orice astfel
de proces sau o dispozitie finald a unei astfel de
reclamatii va fi decisiva pentru IREX si Antreprenor.

(2) Pentru orice actiune in judecata, initiatd sau
finantatd de catre IREX in numele Antreprenorului in
conformitate cu aceastda clauzd, Antreprenorul este de
acord sa despagubeasca si sa scuteascd IREX de toate
costurile si cheltuielile suportate de IREX in urmarirea
sau finantarea unui asemenea recurs.

(c) Litigiile dintre parti. Urmatoarele proceduri reglementeaza
solutionarea oricdrei divergente, dispute sau revendicéri intre
sau In randul "Partilor", care rezultd din interpretarea,
executarea, incalcarea sau pretinsa iIncdlcare a prezentului
Contract ("Litigiu") care face obiectul punctului (b) de mai sus.

Partile vor depune toate eforturile pentru a solutiona pe cale
amiabila, prin negocieri directe neoficiale, orice neintelegere
sau disputd care apare intre ele din sau in legaturad cu prezentul
Contract.

In cazul in care Antreprenorul este o entitate moldoveneasca,
toate litigiile care decurg din sau in legaturd cu prezentul
Contract sau cu privire la incheierea, executarea sau incetarea
acestuia vor fi solutionate de catre instantele competente din
Republica Moldova.

e 1In cazul in care Antreprenorul nu este o entitate
moldoveneasca, toate litigiile care decurg din sau in
legdturd cu prezentul Contract sau cu privire la
incheierea, executarea sau rezolvirea sa, vor fi
solutionate de catre Curtea de Arbitraj Comercial
International de pe langd Camera de Comert si
Industrie din Republica Moldova, in conformitate cu
normele sale de arbitraj si cu legislatia Republicii
Moldova.

In pofida faptului adresarii in arbitraj,
e  Pirtile vor continua sd-gi indeplineasca obligatiile care
le revin in temeiul Contractului, cu exceptia cazului in

that relates to any decision of the US Government under the
Prime award must be resolved in accordance with the clause
on Disputes, which is incorporated herein by reference.

(1) Any decision of the Government under the Prime
Award, if binding on IREX shall also bind the
Contractor to the extent that it relates to this
Contract, provided that IREX shall have promptly
notified the Contractor of such decision and, if
requested by the Contractor, shall have brought suit
or filed claim, as appropriate against the
Government, or, in alternative, agreed to sponsor the
Contractor’s suit or claim. A final judgment in any
such suit or final disposition of such claim shall be
conclusive upon IREX and the Contractor.

(2) For any action brought, or sponsored, by IREX
on behalf of the Contractor pursuant to this clause,
the Contractor agrees to indemnify and hold IREX
harmless from all costs and expenses incurred by
IREX in prosecuting or sponsoring any such appeal.

(c) Disputes between the Parties. The following procedures
shall govern the resolution of any controversy, dispute or
claim between or among “Parties,” arising out of the
interpretation, performance, breach or alleged breach of this
Contract (“Dispute”) that is covered by (b) above.

The parties shall make every effort to resolve amicably by
direct informal negotiations any disagreement or dispute
arising between them out of or in connection with the
Contract.

If the Contractor is a Moldovan entity, all disputes arising out
of or in connection with this Contract, or regarding its
conclusion, execution or termination, shall be resolved by the
competent courts of the Republic of Moldova.

e If the Contractor is not a Moldovan entity all
disputes arising out of or in connection with this
Contract, or regarding its conclusion, execution or
termination, shall be settled by the Court of
International Commercial Arbitration near the
Chamber of Commerce and Industry of the Republic
of Moldova in accordance with its arbitration rules
and with the legislation of Moldova.

Notwithstanding any reference to arbitration herein,
e The parties shall continue to perform their respective
obligations under the Contract unless they otherwise
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care s-a convenit altfel; si

e obligatia IREX de a plati Antreprenorul va ramane in
vigoare, cu exceptia faptului ca sumele de bani aflate
in litigiu nu vor fi platite.

B.33. FORTA MAJORA

In sensul prezentului Contract, "Forta Majora" inseamni un
eveniment sau evenimente provocate fie de natura, fie de om,
care depasesc controlul rezonabil al unei Parti - adica IREX sau
Antreprenor - ceea ce face imposibild indeplinirea de catre o
Parte a obligatiilor care i revin In temeiul prezentului Contract.
in nici un caz, un eveniment de forta majora nu poate fi cauzat
din neglijenta sau actiunea intentionatd a unei Parti sau a
Antreprenorilor, agentilor sau a angajatilor acesteia. Orice
eveniment de fortd majora trebuie sd fie un eveniment pe care o
Parte ce demonstreaza responsabilitate nu a putut sa-l1 prevada
in mod rezonabil si nu ar fi putut lua masuri pentru a atenua sau
a evita astfel de circumstante care impiedica Partea respectiva
sd-si indeplineasca obligatiile conform prezentului Contract.
Cauzele de fortda majora pot include - dar nu se limiteaza la -
incendii, inundatii, epidemii, restrictii de carantina, restrictii de
activitate, greve, embargouri de transport de marfuri si conditii
meteorologice neobisnuit de severe, dar, in toate cazurile,
neindeplinirea obligatiilor trebuie sd fie determinatd de unele
circumstante in afara controlului Antreprenorului si sd nu fie
din vina sau neglijenta Partii.

Esecul unei Parti de a-si indeplini oricare dintre obligatiile care
ii revin in temeiul prezentului Contract nu va fi considerat o
incdlcare sau neindeplinire a unei obligatii in temeiul
prezentului Contract, in masura In care aceastd incapacitate
rezultd dintr-un eveniment de fortd majord, cu conditia cd
Partea afectatd de un astfel de eveniment (a) a luat toate
masurile de precautie rezonabile, a avut grija cuvenita si a luat
masuri alternative rezonabile pentru a indeplini termenele si
conditiile acestui Contract si (b) a informat cealalta Parte despre
un astfel de eveniment cat mai curand posibil, dar nu mai tarziu
de cinci (5) zile dupa producerea acestuia.

Orice alocare de timp suplimentar ca rezultat al circumstantelor
de fortd majora, din cauza cérora o Parte nu poate indeplini o
actiune sau o sarcina, trebuie sa fie egald cu perioada de timp in
care Partea nu a putut sd-si indeplineasca obligatiunile din
cauza evenimentului de fortd majora.

in termen de cel mult 15 zile de la incetarea perioadei de forta
majorda, ambele Parti urmeaza si reia executarea obligatiilor
contractuale.

B.34. INCETAREA LUCRARILOR (STOP
WORK)

Fara a fi In detrimentul oricaror alte prevederi ale prezentului
Contract, IREX  poate, prin notificarea  adresata
Antreprenorului, sd suspende toate sau orice parte a lucrarilor,

agree; and

e The IREX obligation to pay the Contractor will
remain in force, except that monies in contention will
not be paid.

B.33. FORCE MAJEURE

For the purposes of this Contract, “Force Majeure” means an
event or events either of nature or caused by man, which is
beyond the reasonable control of a Party—that is, either IREX
or the Contractor—and which makes a Party’s performance of
its obligations under the Contract impossible. In no event can
a Force Majeure event be caused by the negligence or
intentional action of a Party or such Party’s Contractors or
agents or employees. Any Force Majeure event must be an
event that a diligent Party could not have reasonably expected
and could not have taken action to mitigate or avoid such
circumstances which prevent the Party from carrying out its
obligations hereunder. Force Majeure causes may include—
but are not restricted to—fires, floods, epidemics, quarantine
restrictions, activity restrictions, strikes, freight embargoes,
and unusually severe weather, but in every case the failure to
perform must be beyond the control and without the fault or
negligence of the Party.

The failure of a Party to fulfill any of its obligations
hereunder shall not be considered to be a breach of, or default
under, this Contract insofar as such inability arises from an
event of Force Majeure, provided that the Party affected by
such an event (a) has taken all reasonable precautions, due
care and reasonable alternative measures in order to carry out
the terms and conditions of this Contract, and (b) has
informed the other Party as soon as possible, but not longer
than five (5) days about such occurrence.

Any time extensions resulting from a Force Majeure in which
a Party could not complete an action or task shall be for the
period of time equal to the time the Party was unable to
perform due to the Force Majeure event.

No later than 15 days after Force Majeure period is
terminated, both Parties shall reenter their contractual
obligations.

B.34. STOP WORK

Notwithstanding any other provision hereof, IREX may, by
notice to the Contractor, suspend all or any portion of the
Services, the Contractor shall stop all such Services
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iar Antreprenorul va intrerupe toate aceste lucrari imediat dupa
primirea notificarii din partea IREX de a stopa lucrdrile, si le va
relua prompt dupa primirea indicatiei de la IREX de a continua
activititile. In cazul in care Antreprenorul trebuie si suporte
costuri ca urmare a notificarii de oprire a lucrarilor,
Antreprenorul va transmite ciatre IREX un buget privind
costurile suportate, in termen de cinci zile lucratoare de la
primirea unei indicatii de oprire a lucrarilor. Despédgubirea
totald acordatd Antreprenorului nu trebuie sa depaseasca
costurile suportate Tnainte de indicatia de oprire a lucrarilor, in
functie de rambursarea integrala catre IREX a acestor costuri,
plus orice cost pe care IREX il permite in mod expres in scris.
In termen de nouizeci (90) de zile de la emiterea ordinului de a
opri lucrdrile sau in cadrul oricarei prelungiri a perioadei
respective la care IREX a convenit, IREX va retrage ordinul de
oprire a lucrarilor sau va rezolvi Serviciile care fac obiectul
ordinului, in conformitate cu clauza de reziliere a acestui
Contract.

in cazul incetirii lucrdrilor in conformitate cu aceastd clauzi,
Antreprenorul poate cere doar despagubiri pentru cheltuielile
suportate pana la incetarea lucrarilor si suspendarea serviciilor,
si nu poate pretinde la vreo compensatie sau pentru pierderea
venitului.

B.35. REZOLVIREA CONTRACTULUI

IREX poate rezilia acest Contract, In iIntregime sau partial,
printr-o notificare scrisd adresatd Antreprenorului cu cel putin
15 (cincisprezece) zile calendaristice nainte de data rezilierii,
dupa survenirea oricarui eveniment specificat in paragrafele (a)
- (c) din prezenta clauzi. In cazul in care lucririle pe santierul
de constructie al proiectului pun in pericol constructia sau
procesul de constructie, termenul de 15 zile indicat mai sus nu
se aplica, si Contractul se rezolveste imediat. In cazul in care
rezolvirea se face in conformitate cu litera (d) de mai jos,
rezolvirea Contractului va intra in vigoare imediat dupa
primirea notificarii.

(a) In cazul in care, Antreprenorul nu remediazi o
incédlcare a obligatiilor sale in baza Contractului In
termen de zece (10) zile calendaristice de la
notificare sau in orice alt termen, pe care IREX l-a
aprobat ulterior n scris;

(b) In cazul in care, Antreprenorul devine insolvabil sau
se afld In stare de faliment sau incheie acorduri cu
creditorii sai privind scutirea de la datorie, sau profita
de orice lege care este in beneficiul debitorilor, sau
intrd in proces de lichidare sau lichidare
administrativa, fortatd sau voluntara;

(c) In cazul in care, ca urmare a unei intirzieri
justificate, Antreprenorul nu poate furniza o parte
substantiald a Serviciilor timp de, cel putin, treizeci
(30) de zile calendaristice; sau

(d) In cazul in care, in opinia IREX sau a APL-ului,
Antreprenorul a aplicat practici corupte sau
frauduloase in cadrul licitatiei sau la executarea
Contractului, sau in cazul in care Antreprenorul
incalca prevederile privind finantarea terorismului.

immediately upon receipt of IREX’s stop work order and
shall promptly resume the Services after receipt of direction
from IREX to proceed. If the Contractor must incur costs after
the stop work order, Contractor must submit a budget for the
incurred costs to IREX within five business days of receiving
a stop work order. Total compensation to the Contractor shall
not exceed costs incurred prior to the stop work order,
contingent upon full reimbursement to IREX for those costs,
plus any costs IREX specifically allows in writing. Within a
period of ninety (90) days after a Stop Work Order, or within
any extension of time of that period to which the IREX shall
have agreed, IREX shall cancel the stop order or terminate the
Services covered by the order in accordance with the
termination clause of this Contract.

In the event of termination of works under this clause, the
Contractor may only claim compensation for the costs
incurred until Stop Work suspension and may not claim to
receive any compensation or loss of income.

B.35. TERMINATION

IREX may terminate this Contract in whole or in part, by no
less than fifteen (15) calendar days' written notice of
termination to the Contractor, to be given after the
occurrence of any of the events specified in paragraphs (a)
through (c) of this Clause. If the works on Project Site put at
risk the construction or the construction process, then the 15-
day period indicated above does not apply and the contract is
terminated immediately. If termination is made in accordance
with (d) below, the termination will be effective immediately
upon receipt of notice.

(a) If the Contractor does not remedy a failure in the
performance of its obligations under the Contract within
ten (10) calendar days after being notified or within any
further period as IREX may have subsequently approved
in writing;

(b) If the Contractor becomes insolvent or bankrupt or enter
into any agreements with its creditors for relief of debt
or takes advantage of any law for the benefits of debtors
or goes into liquidation or receivership whether
compulsory or voluntary;

(c) If, as the result of Force Majeur, the Contractor is
unable to perform a material portion of the Services for
a period of not less than thirty (30) calendar days; or

(d) If the Contractor, in the judgment of IREX or LPA has
engaged in corrupt or fraudulent practices in competing
for or executing the Contract or if the Contractor
violates the Terrorism Financing provisions.
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In sensul prezentei clauze:
"Practicd corupta" inseamnd oferirea, darea, primirea sau
solicitarea oricdrui bun / beneficiu de valoare, pentru a
influenta actiunea unui functionar public 1n procesul de selectie
sau in executarea Contractului.
"Practica frauduloasd" inseamna o denaturare a faptelor pentru
a influenta procesul de selectie sau executarea unui Contract in
detrimentul Antreprenorului si include practici frauduloase in
randul  Antreprenorilor (inainte sau dupd depunerea
propunerilor) menite sd stabileascd preturile la niveluri
neconcurentiale artificiale si sd priveze Antreprenorul de
avantajele concurentei libere si deschise.

(a) Daca IREX, la discretia sa exclusiva, decide sa rezilieze

acest Contract.

La rezolvirea acestui Contract prin notificare de catre IREX,
Antreprenorul, imediat dupa receptionarea acestei notificari, va
lua toate masurile necesare pentru a inceta Serviciile intr-o
manierd promptd si ordonatd si va depune toate eforturile
rezonabile pentru a pastra cheltuielile in acest scop la un nivel
minim.

in cazul in care, IREX rezolveste acest Contract din motive
proprii, Antreprenorul va fi platit numai pentru Serviciile
livrate si acceptate pana la data efectiva de revolvire.
Antreprenorul renunta la toate reclamatiile pentru profituri care
nu au fost obtinute ca urmare a unei astfel de incetari.

in cazul in care, IREX rezolveste acest Contract ca urmare a
unei actiuni sau a unei erori a Antreprenorului, IREX va prelua
controlul asupra tuturor activelor programului, inclusiv a
tuturor fisierelor de lucru si a inregistrarilor de pe santierul de
constructie al proiectului. Antreprenorul nu va avea dreptul sa
primeasca nici o plata ulterioara pana la finalizarea Serviciilor
rezolvite.

IREX isi rezerva dreptul unilateral de a rezolvi in orice moment
acest Contract cu pret fix, platind pentru toate livrabilele
finalizate la momentul rezilierii si o parte proportionala a
oricdrei lucrdri in curs de desfasurare. In cazul in care acest
Contract va fi rezolvit in intregime sau partial, CoP va furniza
Antreprenorului o notificare de incetare, care sa precizeze
natura, amploarea si data efectiva a rezilierii. La primirea
notificarii, Antreprenorul va (1) intrerupe imediat toate
serviciile din cadrul Contractului (cu exceptia cazului in care
notificarea prevede altfel) si (2) transmite Managerului de
Proiecte in Constructii de Scara Mica toate datele, schitele,
specificatiile, rapoartele, estimarile, rezumatele si alte
informatii si materiale acumulate in timpul executarii
prezentului Contract, fie finalizate, fie in proces de desfasurare.
IREX va plati pentru toate livrabilele finalizate la momentul
rezilierii §i 0 parte proportionald a ovicarei lucrari in curs de
desfasurare, fara obligatia financiara suplimentara fata de
Antreprenor.

For the purpose of this clause:
"Corrupt practice”" means the offering, giving, receiving, or
soliciting of anything of value to influence the action of a
public official in the selection process or in Contract
execution.
"Fraudulent practice” means a misrepresentation of facts in
order to influence a selection process or the execution of a
Contract to the detriment of the Contractor, and includes
collusive practice among Contractors (prior to or after
submission of proposals) designed to establish prices at
artificial non-competitive levels and to deprive the
Contractor of the benefits of free and open competition.

(a) If IREX, in its sole discretion, decides to terminate

this Contract.

Upon termination of this Contract by notice of IREX, the
Contractor shall, immediately upon receipt of such notice,
take all necessary steps to bring the Services to a close in a
prompt and orderly manner and shall make every reasonable
effort to keep expenditures to this purpose to a minimum.

If IREX terminates this Contract for its sole convenience, the
Contractor shall be paid only for Services delivered and
accepted up to the effective date of termination. The
Contractor waives all claims for profits not earned as a result
of such termination.

In the event that IREX terminates this Contract pursuant to
action or fault of the Contractor, IREX shall take control
over all assets of the program, including all related work files
and Project Site records. The Contractor shall not be entitled
to receive any further payment until the terminated Services
are completed.

IREX reserves the unilateral right to terminate this fixed price
Contract at any time, paying for all deliverables completed at
the time of termination and a pro-rata share of any
deliverable in progress. In the event of a termination for
convenience of this Contract in whole or in part, the CoP will
deliver to the Contractor a Notice of Termination specifying
the nature, extent, and effective date of the termination. Upon
receipt of the notice, the Contractor shall (1) immediately
discontinue all services under the Contract (unless the notice
directs otherwise), and (2) deliver to the Small-Scale
Construction  Project Manager all data, drawings,
specifications, reports, estimates, summaries, and other
information and materials accumulated in performing this
Contract, whether completed or in process. IREX shall pay

for all deliverables completed at the time of termination, and

a pro-rata share of any deliverable in progress, without

further financial obligation to the Contractor.
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In cazul in care, Antreprenorul nu reuseste sd avanseze in
executarea lucrarilor in asa fel incdt sa pund in pericol
executarea Contractului de pret fix sau esueazd sd
indeplineasca termenele stipulate in acest Contract de pret fix
pana la data finalizarii, Antreprenorul va notifica IREX imediat
si IREX va avea dreptul la rezolvirea rapida / simplificata a
acestui Contract cu pret fix, prin notificare scrisa catre
Antreprenor.

In the event that the Contractor fails to make progress so as
to endanger performance of this fixed price Contract, or is
unable to fulfill the terms of this fixed price Contract by the
completion date, the Contractor shall notify IREX forthwith
and IREX shall have the right to summary termination of this

fixed price Contract upon written notice to the Contractor.
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SECTIUNEA C: TERMENII SI
CONDITIILE GENERALE

C.1. CODUL GEOGRAFIC AUTORIZAT AL
USAID

Toate bunurile si serviciile furnizate in cadrul acestei comenzi
trebuie sa indeplineascd cerintele Codului Geografic 935 ale
USAID (Special Free World), astfel cum sunt descrise in Codul
Regulamentelor Federale: 22 CFR §228.

Nu pot fi oferite produse de baza, articole cu componente sau
servicii conexe din tarile, care nu au legdtura cu codurile
geografice mentionate mai sus. Serviciile conexe includ
transportul, coordonarea sau orice alte servicii conexe sau
ocazionale, care se referd la orice / toate aspectele legate de
aspectele prezentului Contract (inclusiv combustibil, cazare,
masa, cheltuieli de comunicare).

C.2. INSPECTIE SI RECEPTIE

Saptamanal, reprezentantii autorizati ai IREX si ai APL-ului vor
examina serviciile prestate si materialele furnizate pentru a
determina dacd lucrarea este efectuatd intr-o maniera
satisfacatoare si cd toate consumabilele sunt de calitate si de
standarde acceptabile. Inspectarea si receptia vor fi efectuate in
conformitate cu Sectiunea D.20, Sectiunea D.21 si Sectiunea
D.22.

Revizuirea, aprobarea sau acceptarea de catre IREX sau plata
pentru serviciile solicitate prin acest Contract nu va fi
interpretata ca o renuntare (waiver) la orice drepturi in temeiul
acestui Contract, si Antreprenorul este si va ramane raspunzator
fatd de IREX in conformitate cu legile aplicabile pentru toate
daunele aduse IREX, cauzate de executarea neglijentd de catre
Antreprenor a oricaror dintre serviciile prestate in temeiul
prezentului Contract.

Receptia lucrarilor de constructie se efectueaza in doua etape:
1) receptia la terminarea lucrarilor in conformitate cu
Sectiunea D.20;

2) receptia finala a lucrarilor la expirarea Peerioadei
de Notificare a Defectelor in conformitate cu Sectiunea
D.22.

C.3. BRANDING SI MARCARE

Locatiile santierelor de constructie ale proiectului, organizate si
finantate prin intermediul acestui proiect, vor afisa in mod
vizibil elementele de identitate vizuald ale USAID si IREX.

In conformitate cu legislatia nationald, in timpul constructiei,
toate santierele de constructie trebuie s afiseze In mod vizibil
informatii specifice cum ar fi: numarul si valabilitatea
autorizatiei, denumirea companiei de constructie, denumirea
companiei de proiectare, numele Dirigintelui de Santier si a

SECTION C: GENERAL TERMS AND
CONDITIONS

C.1. AUTHORIZED USAID GEOGRAPHIC
CODE

All goods and services supplied under this order must meet
USAID Geographic Code 935 (Special Free World)
requirements as described in the Code of Federal Regulations:
22 CFR §228.

No commodities, items with components from, or related
services may be offered from the countries not related to the
above-mentioned Geographic Codes. Related services include
transportation through, in coordination with or any related or
incidental services pertaining to any/all aspects of this
Contract (including fuel, lodging, meals, board, and
communications expenses).

C.2. INSPECTION AND ACCEPTANCE

Once a week, IREX and LPA authorized representatives will
inspect the services being performed and the supplies
furnished to determine whether work is being performed in a
satisfactory manner, and that all supplies are of acceptable
quality and standards. Inspection and acceptance will be
carried out in accordance with Section D.20, Section D.21 and
Section D.22.

Neither IREX review, approval or acceptance of, or payment
for services required under this Contract shall be construed as
a waiver of any rights under this Contract, and the Contractor
shall be and will remain liable to IREX in accordance with
applicable laws for all damages to IREX caused by the
Contractor’s negligent performance of any of the services
furnished under this Contract.

The acceptance of constructions works is done in two stages:
1) acceptance at the completion of the works
(Substantial Completion) in accordance with Section
D.20;

2) final acceptance of the works upon expiration of
the Defect Notification Period in accordance with
Section D.22.

C.3. BRANDING AND MARKING

Project and activity sites financed through this project will
prominently display the USAID and IREX identity.

According to national legislation, during construction, all
Project Sites must visibly display specific information such
as: authorization number and validity, name of the
construction company, name of design company, names of
Site Construction Manager and Technical Supervisor, their
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Responsabilului Tehnic, numerele lor de certificare si durata
executarii lucrarilor. Informatiile pentru aceste panouri vor fi
corecte si vor fi prezentate de catre Antreprenor in timp util.

IREX si APL-ul vor instala pe santierul de constructie al
proiectului un panou, o placa sau un alt indicator, care va fi
permanent, durabil si vizibil, dupa finalizarea lucrarilor.
Designul, continutul si instalarea panourilor respective vor fi in
responsabilitatea IREX. APL-ul va gasi un loc vizibil pentru a
instala acest panou, placd sau alt indicator, si va sustine
activitatile de branding initiate de IREX.

C.4. DREPTURI DE PROPRIETATE
INTELECTUALA

Proprietatea asupra tuturor drepturilor de autor si a altor
drepturi de proprietate intelectuald cu privire la orice compilatii
de informatii, cercetari, foi de calcul, grafice, rapoarte,
diagrame, schite, produse de lucru, software sau orice alte
documente elaborate in legatura cu acest Contract se vor
transmite sau vor raméne la IREX, care va avea toate drepturile
de proprietate asupra acestora, cu toate cd Antreprenorul sau
angajatii sai ar putea fi autorii proprietdtii intelectuale
respective. Toate documentele, referitoare la proprietatea
intelectuald sau in alt mod legate de acest Contract de pret fix,
serviciile sau taxele trebuie returnate sau livrate catre IREX in
momentul expirdrii sau incetarii Contractului. Antreprenorul
este de acord sd nu publice sau foloseasca nici o proprietate
intelectuald sau documentele aferente fard aprobarea prealabila
scrisa a IREX si atribuirea corespunzatoare.

C.5. SECURITATE

Securitatea personalului, a echipamentelor si a birourilor
Antreprenorului este responsabilitatea Antreprenorului. Acesta
va evalua conditiile de securitate in raport cu continutul si
volumul lucrarilor descrise in prezentul Contract si va aplica
masuri adecvate pentru a preveni oricare pericole potentiale cu
privire la securitate. Dacd se preconizeazda ca factorii de
securitate ar putea sd perturbe implementarea prezentului
Contract sau sa cauzeze intarzieri in atingerea obiectivelor
stabilite, este responsabilitatea Antreprenorului de a notifica
imediat Directorul IREX cu privire la acest fapt.

C.6. CONFLICTE DE INTERESE

Se intelege si se convine cd unele dintre lucrarile efectuate in
temeiul prezentului Contract pot pune Antreprenorul sau
personalul sdu in situatia de conflict de interese. Un astfel de
conflict de interese poate afecta obiectivitatea Antreprenorului
sau a personalului sdu in realizarea lucrarii. Pentru a exclude
sau a aplana eventualele conflicte de interese, Antreprenorul
convine sa nu intreprinda nici o activitate, care ar putea duce la
un conflict de interese, fara ca sa notifice in prealabil IREX
despre acest potential conflict de interese si sd primeasca
aprobarea IREX, 1n scris, de a intreprinde astfel de activitati.

certification numbers and the duration of the execution of
works. The information for these signs shall be provided by
the Contractor and shall be accurate and provided on timely
manner.

IREX and LPA will install on Project Site a permanent,
durable and visible sign, plaque, or other marking upon
completion. The design, content, and execution of the signs
will be the responsibility of IREX. The Contractor shall find a
visible place for sign, plaque or other marking and support
IREX branding and marking initiative.

C.4. INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS

The ownership of all copyright and other intellectual property
rights in respect of any data compilations, research,
spreadsheets, graphs, reports, diagrams, designs, work
products, software, or any other documents, developed in
connection with this Contract will exclusively vest in or
remain with IREX, which shall have all proprietary rights
therein, notwithstanding that the Contractor or its employees
may be the author of the intellectual property. All documents
relating to the intellectual property or otherwise connected
with this fixed price Contract, the services, or duties must be
returned or delivered to IREX at the time of the expiration or
termination of the Contract. The Contractor agrees not to
publish or make use of any of the intellectual property, or
documents relating thereto, without the prior written approval
of IREX and proper attribution.

C.5. SECURITY

Security for the Contractor’s personnel, equipment, and
offices shall be the responsibility of the Contractor. The
Contractor shall assess the security situation in relation to the
scope of work of this Contract and institute appropriate
measures to address any security threats. If security factors
are expected to disrupt implementation of this Contract or to
cause delay in attaining established targets, it is the
Contractor’s responsibility to immediately notify the IREX
COP.

C.6. ORGANIZATIONAL CONFLICTS OF
INTEREST

It is understood and agreed that some of the work performed
under this Contract may place the Contractor or its personnel
in the position of having an organizational conflict of interest.
Such an organizational conflict of interest may impair the
objectivity of the Contractor or its personnel in performing
the work. To preclude or mitigate any potential conflicts of
interest, Contractor agrees not to undertake any activity which
may result in an organizational conflict of interest without
first notifying IREX of such potential conflict of interest and
receiving IREX written approval to undertake such activities.

Page 36 of 73




Comunitatea Mea

FY21-CM-HIP (01)

C.7. COMBATEREA MITUIRII
(ANTICORUPTIE)

Urmatoarele definitii se aplica prezentei clauze:

e  Mita, in sensul prezentei clauze, inseamna orice sume
de bani, comisioane, taxe, credite, donatii, alocatii,
lucruri de valoare sau compensatii de orice fel, care
sunt acordate, direct sau indirect, organizatiei IREX,
biroului Comunitatea Mea sau unuia dintre angajatii
sdi, APL-ului sau reprezentantilor sdi, Antreprenorului
sau angajatilor sdi, sau altor Antreprenori, care sunt in
orice fel implicati In executarea Contractului sau In
activitatile ulterioare, aferente acestui Contract, in
scopul obtinerii sau recompensarii in mod ilegal a
tratamentului favorabil in legatura cu acest Contract.

e Persoand, in sensul prezentei clauze, inseamna o
corporatie, un parteneriat, o asociatie de afaceri de
orice fel, o societate pe actiuni sau o persoana fizica.

o Angajatul Antreprenorului, in sensul prezentei clauze,
reprezinta orice asistent, partener, angajat sau agent al
Antreprenorului.

Antreprenorul si angajatii sdi, implicati direct sau indirect in
executarea prezentului Contract, convin sa respecte conditiile
Legii Anti-mita (anticoruptie) din Statele Unite din 1986, care
interzice oricarei persoane sa ofere mitd, sau orice tentativa de
dare de mita; solicitarea, acceptarea sau tentativa de a accepta
orice mita; sau includerea, directda sau indirectd, a oricarei mite
in pretul Contractului, cerut de Antreprenor de la IREX.

Atunci cand Antreprenorul are motive Intemeiate sa creada ca s-
ar fi putut produce o incalcare, descrisa in capitolul de mai sus,
Antreprenorul va raporta cu promptitudine, in scris, posibila
incélcare. Aceste rapoarte vor fi transmise catre IREX, care va
transmite raportul Inspectorului General al USAID pentru
investigatie. Antreprenorul este, de asemenea, de acord sa
coopereze pe deplin cu orice agentie guvernamentald a Statelor
Unite care investigheaza o posibild incalcare descrisda in
paragraful de mai sus.

IREX poate sd deduca suma mitei din sumele detinute de IREX
in cadrul acestui Contract de pret fix sau sa ordone retinerea
sumelor de bani din platile viitoare datorate Antreprenorului.

Antreprenorul este de acord sd includd continutul acestei
dispozitii in orice Contract pe care il poate incheia intru
executarea prezentului Contract.

In cazul in care, IREX determina ca Antreprenorul este implicat
intr-o schema frauduloasad in legiturd cu acest proiect si care
implica reprezentanti ai APL-ului, inclusiv Antreprenorul si /
sau alti terti, IREX va cerceta toate probele si va colabora cu
organele de drept in aplicarea tuturor masurilor legale. IREX nu
va achita pldtile Antreprenorilor si va aplica penalitati (daune-

C.7. ANTI-KICKBACK (CORRUPTION)

The following definitions apply to this clause:

e  Kickback, as used herein, means any money, fee,
commission, credit, gift, gratuity, thing of value, or
compensation of any kind, which is provided,
directly or indirectly, to IREX, Comunitatea Mea
office or any of its employees, to LPA or its
representatives, the Contractor or Contractor
employees, or Contractors in any way related to the
performance or subsequent activities of this Contract,
for the purpose of improperly obtaining or rewarding
favorable treatment in connection with this Contract.

e  Person, as used in this clause, means a corporation,
partnership, business association of any kind, trust,
joint-stock company, or individual.

e Contractor employee, as used in this clause, means
any officer, partner, employee, or agent of the
Contractor.

The Contractor and its employees, whether directly or
indirectly engaged in the performance of this Contract, agree
to abide by the terms of The United States Anti-Kickback Act
of 1986, which prohibits any person from providing or
attempting to provide any kickback; soliciting, accepting, or
attempting to accept any kickback; or including, directly or
indirectly, the amount of any kickback in the Contract price
charged by the Contractor to IREX.

When the Contractor has reasonable grounds to believe that a
violation described in the above paragraph may have
occurred, the Contractor shall promptly report in writing the
possible violation. Such reports shall be made to IREX, who
shall forward the report to the USAID Inspector General for
investigation. The Contractor further agrees to cooperate fully
with any United States Government agency investigating a
possible violation described in the paragraph above.

IREX may offset the amount of the kickback against any
monies owed by IREX under this fixed price Contract or
order the monies withheld from future payments due the
Contractor.

The Contractor agrees to include the substance of this
provision in any Contract it may issue under this Contract.

If IREX determines that the Contractor is engaged in some
fraud scheme related to this Project and involving LPA
representatives, including Contractor or/and other third party,
IREX will bring to trial all evidence and will collaborate with
law enforcement agencies in setting up all legal measures. No
payments will be disbursed to Contractor and Liquidated
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interese lichidate).

Dacé un angajat al uneia dintre Parti (IREX sau Antreprenor)
cunoaste sau este ingrijorat de potentialul conflict de interese,
furt, frauda, declaratie eronata, afirmatie falsa, gestionare
incorectd sau risipire a fondurilor donatorilor sau orice alta
activitate care, in perceptia sa, este ilegala, necinstita, lipsita de
etica sau frauduloasd, angajatul trebuie sa raporteze acest fapt
Directorului de Program al IREX din sediul central

(dlipton@jirex.org).
C.8. DESPAGUBIRI

(a) Antreprenorul este de acord sd despagubeasca si sd protejeze
USAID si IREX, asistentii, administratorii, agentii si angajatii
acestora de la si Impotriva oricdror reclamatii/actiuni si
raspundere, pierderi, cheltuieli, costuri, daune, judecati, cereri si
costuri juridice si profesionale care decurg din:

(1) actele sau omisiunile Antreprenorului, ale
angajatilor, ale asistentilor, directorilor, agentilor sau
furnizorilor sai;

(2) vatamarea sau decesul persoanelor, inclusiv al
asistentilor, directorilor, angajatilor, agentilor si
Antreprenorilor, sau pierderea sau deteriorarea
proprietatii, sau amenzi si sanctiuni care pot rezulta,
integral sau partial, din cauza cumpararii, vanzarii,
distribuirii sau utilizdrii oricareia dintre bunurile sau
serviciile achizitionate sau furnizate in temeiul
prezentului Contract, cu exceptia cazului in care astfel
de daune se datoreaza neglijentei IREX;

(3) Incalcarea oricirui drept de patenti, dreptului de
autor, marcii comerciale, marcii de serviciu, secretului
comercial sau a altui interes de proprietate al oricarei
parti terte, care rezultd din utilizarea, distribuirea,
vanzarea, sublicentierea sau detinerea de catre IREX a
produselor (inclusiv software si toate forme de
materiale scrise) sau servicii achizitionate sau
furnizate, astfel precum este autorizat in temeiul
prezentului Contract, sau din utilizarea sau detinerea
respectivelor marfuri sau servicii de catre IREX, astfel
precum este autorizat prin prezentul Contract; sau
afirmatii  false furnizate de Antreprenor sau
Subcontractori sdi in temeiul prezentului Contract sau
ca rezultat al unei declaratii eronate depuse sau al unei
fraude comise de catre Antreprenor.

(b) Antreprenorul va apara si va solutiona, pe cheltuiala sa
exclusiva, toate procesele de judecatd sau procedurile legale,
care decurg din cele de mai sus, cu conditia cd Antreprenorul
are sau primeste o notificare prompta in acest sens, referitoare
la o asemenea reclamatie sau o procedura si, in plus, primeste
asistenta rezonabild si permisiunea de a se apara impotriva unei
astfel de reclamatii sau proces. Antreprenorul nu se va implica
in nici un proces de judecatd, nu va incheia un compromis sau
nu va respinge un proces, revendicare sau litigiu, nerezolvat sau
potential, care rezultd din, pe baza sau in orice mod este legat

damages will be applied.

Should an employee of one of the Parties (IREX or
Contractor) become aware of or be concerned about potential
conflict of interest, theft, fraud, misrepresentation, false claim,
gross mismanagement or waste in connection with donor
funds, or other activity which he or she believes in good faith
to be illegal, dishonest, unethical or fraudulent, the employee
should report this to IREX HQ Project Director
(dlipton@irex.org)

C.8. INDEMNITY
(a) Contractor agrees to indemnify and save harmless USAID
and IREX, their officers, directors, agents, and employees
from and against any and all claims and liability, loss,
expenses, suits, damages, judgments, demands, and costs
(including reasonable legal and professional fees and
expenses) arising out of:
(1) The acts or omissions of Contractor, its
employees, officers, directors, agents or its
Contractors;
(2) Injury or death to persons, including officers,
directors, employees, agents and Contractors, or loss
of or damage to property, or fines and penalties
which may result, in whole or in part, by reason of
the buying, selling, distribution, or use of any of the
goods or services purchased or provided under this
Contract except to the extent that such damage is due
to the negligence of IREX;

(3) The infringement or violation of any patent,
copyright, trademark, service mark, trade secret, or
other proprietary interest of any third party resulting
from IREX’s use, distribution, sale, sublicensing, or
possession of the goods (including software and all
forms of written materials) or services purchased or
provided, as authorized hereunder, or from the use or
possession of said goods or services by IREX, as
authorized hereunder; or false claims submitted by
Contractor or its Contractors under this Contract or as
a result of a Contractor misrepresentation of fact or
fraud by Contractor.

(b) Contractor shall defend and settle at its sole expense
all suits or proceedings arising out of the foregoing,
provided that Contractor has notice or is given prompt
written notice of such claim or suit and, further, that
Contractor shall be given necessary information,
reasonable assistance and the authority to defend such
claim or suit. Contractor shall not settle, compromise or
discharge any pending or threatened suit, claim or
litigation, arising out of, based upon, or in any way
related to the subject matter of this Contract and to which
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de obiectul prezentului Contract si la care IREX este sau se
poate in mod rezonabil astepta sa fie parte, cu exceptia cazului
in care si pand cand Antreprenorul nu a obtinut un acord scris,
aprobat de IREX (care nu va fi retinut in mod nerezonabil) si
semnat de fiecare parte la o astfel de solutionare, compromis
sau respingere propusd, eliberand IREX de orice raspundere.

(c) In cazul in care, oricare dintre bunurile sau serviciile
furnizate de Antreprenor, inclusiv, fara a se limita la software si
toate tipurile de materiale scrise, devin obiectul unei reclamatii
pentru incélcarea drepturilor de proprietate intelectuala, a vietii
private si / sau a drepturilor de proprietate ale unui tert,
Antreprenorul, pe cheltuiala proprie, va depune cele mai mari
eforturi -
(1) sa achizitioneze pentru IREX dreptul de a continua
utilizarea si, daca este autorizat in temeiul prezentului
Contract, distribuirea bunurilor sau a serviciilor, care
fac obiectul reclamatiilor pentru incalcarea drepturilor
sus-mentionate; sau
(2) sa asigure respectarea drepturilor sus-mentionate
de catre bunurile sau serviciile furnizate sau sa le
inlocuiasca cu altele, echivalente, care sunt 1in
conformitate cu legea. Dacd nici una dintre optiunile
mentionate mai sus nu poate fi implementata cu
succes, Antreprenorul va restitui citre IREX toate
sumele achitate Antreprenorului pentru bunurile si
serviciile, care fac obiectul reclamatiilor pentru
incalcarea drepturilor sus-mentionate.

C.9. LIMITAREA ACTIVITATILOR DE
CONSTRUCTIE (AUGUST 2013)

a) Constructia nu este eligibila pentru rambursare in
temeiul prezentului contract decat daca este specificata
in mod specific in sectiunea B din prezentul contract.
b) Constructia presupune urmatoarele activitati:
constructia, modificarea sau repararea (inclusiv
dragarea si excavarea) cladirilor, structurilor sau a altor
bunuri imobile si include, fard a se limita la lucrarile de
amenajare, renovare, reconstructie §i  reparare.
Termenul se refera, fara limitare, la drumuri, centrale
electrice, cladiri, poduri, instalatii de tratare a apei si
structuri verticale.

¢) IREX nu va aproba nici o subcontractare sau
achizitii pentru activitatile de constructie, care nu sunt
enumerate 1n acest Contract. IREX va rambursa
costurile eligibile doar pentru activitatile de constructie
enumerate in acest Contract, care nu vor depasi suma
specificata in buget.

d) Descrierea - va rugam sa consultati Sectiunea D din
prezentul Contract si Sectiunea III - Cerinte tehnice

din Caietul de Sarcini.

IREX is or may reasonably be expected to be a party,
unless and until Contractor has obtained a written
agreement, approved by IREX (which shall not be
unreasonably withheld) and executed by each party to
such proposed settlement, compromise or discharge,
releasing IREX from any and all liability.

(c) If any of the goods or services provided by the Contractor
hereunder, including without limitation software and all forms
of written materials, become the subject of a claim of
infringement or violation of a third pa’ty's intellectual
property, privacy and/or proprietary rights, Contractor shall,
at its own expense, use its best efforts-

(1) To procure for IREX the right to continue use and,
if authorized under this Contract, distribution of the
infringing goods or services or,

(2) To modify the goods or services to make them non-
infringing, or to replace them with equivalent, non-
infringing counterparts. If none of the above mentioned
can be successfully implemented, then Contractor shall
refund to IREX all monies paid Contractor for the
infringing goods and services, as a consequence of
infringing the above clause

C.9. LIMITING CONSTRUCTION
ACTIVITIES (AUGUST 2013)

a) Construction is not eligible for reimbursement under
this contract unless specifically identified in Section B
of this Contract.

b) Construction means —construction, alteration, or
repair (including dredging and excavation) of
buildings, structures, or other real property and
includes, without limitation, improvements, renovation,
alteration and refurbishment. The term includes,
without limitation, roads, power plants, buildings,
bridges, water treatment facilities, and vertical
structures.

¢)IREX will not approve any subcontracts or
procurements by Contractor for construction activities
that are not listed in this Contract. IREX will reimburse
allowable costs for only the construction activities
listed in this Contract not to exceed the amount
specified in the budget.

d) Description — please see Section D of this Contract
and Section III- Technical Requirements from the
bidding documents.
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C.10. REGULILE DE ELIGIBILITATE ALE
USAID PENTRU PROCURAREA BUNURILOR
SI SERVICIILOR (MAI 2020)

a. Aceasta prevedere nu se aplicd marfurilor sau serviciilor
pe care beneficiarul le furnizeaza cu fonduri proprii, ca
parte a unei cerinte de partajare a costurilor, sau cu venituri
provenite din program, generate in cadrul acestui contract.
b. Produselor si serviciilor neeligibile si restrictionate

(1) Bunuri si servicii neeligibile. in nici un caz, beneficiarul nu
va procura nici unul dintre urmatoarele articole in cadrul acestui
contract:

(i) echipamente militare,

(i1) echipamente de supraveghere,

(i) marfuri si servicii, care pot fi utilizate in activitatile

politiei sau in alte activitati de aplicare a legii,

(iv) echipamente si servicii pentru intreruperea sarcinii,

(v) bunuri de lux si echipamente pentru jocuri de noroc sau

(vi) echipamente pentru controlul vremii.

(2) Furnizori neeligibili. Orice firma sau persoana fizica, care
nu indeplineste cerintele din Prevederile Standard, "Excluderea,
suspendarea si alte aspecte cu privire la responsabilitati" si
Prevederile Standard, "Prevenirea Tranzactiilor cu, sau
Furnizarea de Resurse sau Sprijinul catre Grupuri sau Persoane
Sanctionate " nu trebuie sa fie implicate in furnizarea
produselor sau serviciilor, finantate in baza acestui contract.

(3) Produse restrictionate. Beneficiarul trebuie sd obtind o
aprobare scrisa prealabild din partea Ofiterului de Administrare
Contracte (OAC) prin intermediul IREX sau sa respecte
procedurile specificate in cadrul derogarii aplicabile, prezentate
de OAC, atunci cand achizitioneaza oricare dintre urmatoarele
produse:

(1) marfuri agricole,

(ii) autovehicule,

(Tii) produse farmaceutice,

(Iv) pesticide,

(v) echipament de mana a doua,

(vi) proprietatea excedentara ce apartine Guvernului S.U.A.,

sau

(Vii) ingrasaminte.

c. Sursa si Nationalitatea:

Ca parte a proiectului USAID, Antreprenorul va fi informat
despre Sursa si Nationalitate. Toate marfurile si serviciile care
vor fi rambursate de USAID 1n cadrul acestei atribuiri trebuie sa
provina din codul geografic autorizat specificat in acest grant si
trebuie sa indeplineasca cerintele de sursa si nationalitate
stabilite in 22 CFR 228. Pentru o listd curenta de tari din cadrul
fiecarui cod geografic, consultati:
http://www.usaid.gov/ads/policy/300/310.

d. Indrumiri privind eligibilitatea anumitor marfuri si servicii
pot fi obtinute de la IREX. In cazul in care IREX stabileste ca

C.10 USAID ELIGIBILITY RULES FOR
PROCUREMENT OF COMMODITIES AND
SERVICES (MAY 2020).

a. This provision is not applicable to commodities or services
that the recipient provides with private funds as part of a cost-
sharing requirement, or with Program Income generated under
this award.

b. Ineligible and Restricted Commodities and Services.

(1) Ineligible Commodities and Services. The recipient must
not, under any circumstances, procure any of the following
under this award:

(i) Military equipment,

(ii)) Surveillance equipment,

(iii) Commodities and services for support of police or

other law enforcement activities,

(iv) Abortion equipment and services,

(v) Luxury goods and gambling equipment, or

(vi) Weather modification equipment.

(2) Ineligible Suppliers. Any firms or individuals that do not
comply with the requirements in Standard Provision,
"Debarment, Suspension and Other Responsibility Matters"
and Standard Provision, " Preventing Transactions with, or the
Provision of Resources or Support to, Sanctioned Groups and
Individuals " must not be used to provide any commodities or
services funded under this award.

(3) Restricted Commodities. The recipient must obtain prior
written approval of the Agreement Officer (AO) through
IREX or comply with required procedures under an applicable
waiver, as provided by the AO when procuring any of the
following commodities:

(1) Agricultural commodities,

(ii)) Motor vehicles,

(iii) Pharmaceuticals,

(iv) Pesticides,

(v) Used equipment,

(vi) U.S. Government-owned excess property, or

(vii) Fertilizer.

c. Source and Nationality:

As part of the USAID project, the Contractor shall be
informed about Source and Nationality. All commodities and
services that will be reimbursed by USAID under this award
must be from the authorized geographic code specified in this
award and must meet the source and nationality requirements
set forth in 22 CFR 228. For a current list of countries within
each geographic code, see:
http://www.usaid.gov/ads/policy/300/310.

d. Guidance on the eligibility of specific commodities and
services may be obtained from the IREX. If IREX determines
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destinatarul a achizitionat orice marfuri sau servicii in temeiul
acestui contract contrare cerintelor prezentei dispozitii si ca a
primit plata in acest scop, OAC poate solicita beneficiarului sa
restituie intreaga suma a achizitiei.

e. Aceastd dispozitie trebuie sa fie inclusd in toate
subcontractele si contractele care prevad achizitia de bunuri
sau servicii. Toate comunicdrile cu USAID privind aceasta
prevedere trebuie transmise prin intermediul IREX,
Antreprenorul nu poate comunica direct cu USAID.

that the recipient has procured any commodities or services
under this award contrary to the requirements of this
provision, and has received payment for such purposes, IREX
may require the recipient to refund the entire amount of the
purchasee.

e. This provision must be included in all subawards and
contracts which include procurement of commodities or
services. All communications with USAID on this provision
must be sent through IREX, the Contractor could not directly
write to USAID.
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SECTIUNEA D: TERMENII SI
CONDITIILE SPECIALE

D.1. PERSONALUL ANTREPRENORULUI
Antreprenorul va prezenta o listd a angajatilor care vor fi
implicati in acest Proiect si vor fi responsabili pentru finalizarea
lucrarilor si corectarea oricarui defect identificat.

Personal calificat, semi-calificat si necalificat, In masura in care
este necesar pentru executarea si finalizarea corespunzatoare a
Proiectului. Antreprenorul trebuie sa se asigure ca angajatul are
toate documentele si autorizatiile necesare pentru a lucra pe
santierul de constructie al proiectului.

Daca Managerul de Proiecte in Constructie de Scara Mica sau
Responsabilul Tehnic al Proiectului observd o abatere, o
incompetenta sau o executare necorespunzatoare a sarcinilor de
citre un membru al personalului Antreprenorului, cu privire la
acest fapt se va expedia o scurtd notificare catre Managerul in
Achizitii si Granturi. In plus, Managerul in Achizitii si Granturi
va investiga cazul si va informa CoP si partile implicate. In
urma deciziei luate de IREX, Antreprenorul trebuie sa elimine
personalul vinovat de pe santierul de constructie al proiectului.
Personalul vinovat urmeaza a fi inlocuit cat mai curand posibil
cu un lucrator competent, aprobat de IREX.

D.2. MANOPERA SI CONTROLUL
CALITATII DE CATRE ANTREPRENOR

Toate lucrarile de constructie, executate de catre Antreprenor,
trebuie sd corespundd standardelor in constructii, aplicabile
lucrarilor de constructie prevazute in cadrul acestui contract.
Antreprenorul este asteptat sd efectueze lucrari care sa
corespunda acestor standarde in ceea ce priveste calitatea
lucrarilor si precizia executarii detaliilor. Antreprenorul, pe
cheltuiala sa, trebuie sa puna in aplicare un Plan de Control al
Calitatii si sa asigure implicarea in lucrari a managerilor,
inginerilor, dirigintilor de  santier, supraveghetorilor,
tehnicienilor si altui personal tehnic cu experientd, precum si
utilizarea tuturor mijloacelor de transport, instrumentelor si
echipamentelor, necesare pentru a asigura o supraveghere
corespunzatoare de catre Antreprenor si executarea lucrarilor in
orice moment.

Antreprenorul va institui un sistem corespunzitor de inspectie,
care va fi descris in Planul de Control al Calitatii. Planul va
include liste de verificare a sarcinilor care trebuie indeplinite,
asigurarea indeplinirii acestor sarcini de catre personalul de
supraveghere si angajatii superiori si efectuarea de inspectii
saptamanale pentru a determina dacad diferite servicii sunt
furnizate 1n conformitate cu prevederile contractului.
Antreprenorul va fotografia zilnic activitatile de constructie
(fotografiile vor fi datate) si va pastra aceste fotografii pe un
dispozitiv intern (computer, telefon sau poate fi utilizatd orice

SECTION D: SPECIAL TERMS AND
CONDITIONS

D.1. CONTRACTOR PERSONNEL

The Contractor shall provide a list of employees that will be
employed on this Project Site and will be connected with the
completion of the works and the correction of any defects
therein:

Skilled, semi-skilled, and unskilled personnel as it is
necessary for the proper and timely execution and completion
of the Project. The Contractor shall make sure that the
employee have proper documentation and authorization to
work on Project Site.

If the Small-Scale Construction Project Manager, or IREX
Engineers, or Project’s Technical Supervisor notice a
misconduct, incompetency or bad performance of duties of
one of Contractor’s personnel, a short notice should be sent to
Procurement and Grants Manager about this fact. Further, the
Procurement and Grants Manager will investigate the case
and will inform the CoP and involved parties. Upon the IREX
decision, the Contractor must remove the guilty personnel
from the Project Site. The guilty personnel shall be replaced
as soon as reasonably possible by a competent substitute
approved by IREX.

D.2. WORKMANSHIP AND QUALITY
CONTROL BY CONTRACTOR

All construction work provided by the Contractor shall
comply with the construction standards for construction
pertinent to this work. The Contractor is expected to produce
work which conforms in quality and accuracy of detail to
these standards. The Contractor, at its own expense, is to
institute a Quality Control Plan and provide experienced
managers, engineers, foremen, supervisors, materials
technicians and other technical staff, together with all
transport, instruments and equipment, to ensure adequate
supervision by Contractor and execution of the works at all
times.

The Contractor shall institute an appropriate inspection
system set forth in a Quality Control Plan. The plan shall
include checklists of duties to be carried out, ensuring these
duties are carried out by the supervisory staff and senior
employees, and carrying out weekly inspections to determine
whether the various services are being performed according to
the Contract. The Contractor shall photograph (dated)
construction operations daily and keep these pictures on an
internal drive (computer, phone, or any other reliable option
may be utilized). Items to be photographed are to include
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altda metoda de incredere). Elementele, care urmeaza sa fie
fotografiate, trebuie sa includd lucrari directe si instalatii
intreprinse de Antreprenor, zone afectate de lucrarile realizate
de antreprenor or zone critice care sunt afectate de aceste
lucrari. O fotografie datatd pentru fiecare zi va fi suficient. La
discretia sa, IREX poate solicita Antreprenorului sa furnizeze
copii ale rapoartelor saptdmanale de inspectie si fotografiilor
zilnice catre Managerul de Proiecte in Constructie de Scara
Mica si Managerul in Achizitii si Granturi, daca se considera ca
existd probleme la santierul de lucru sau intarzieri in
implementarea lucrdrilor de constructie. Antreprenorul trebuie
sa urmeze prevederile legislatiei Republicii Moldova atunci
cand executa lucrari ascunse.

Antreprenorul va corecta prompt orice deficiente de executie,
care 1incalcd standardele relevante, identificate in timpul
inspectiilor. Antreprenorul va aduce la cunostinta Directorului
IREX, Managerului de Proiecte in Constructii de Scara Mica si
a Managerului in Achizitii si Granturi orice problema de
executie ce depaseste limitele responsabilitatii Antreprenorului.

Nici un material ce nu corespunde Specificatiilor Tehnice din
acest Contract nu poate fi utilizat pe santierul de constructie al
proiectului fara aprobarea prealabila scrisd a Antreprenorului si
instructiunile scrise primite din partea Managerului de Proiecte
in Constructii de Scara Mica.

D.3. VESTIGII ARHEOLOGICE

Sub rezerva prevederilor legilor in vigoare, Antreprenorul va
notifica imediat IREX despre astfel de descoperiri de fosile,
monede, obiecte de valoare anticd, structuri istorice si alte
vestigii de interes geologic sau arheologic, descoperite pe
santierul de constructie al proiectului. IREX se va consulta apoi
cu autoritatile competente si va sfatui Antreprenorul cu privire
la modul corect de actiune. Antreprenorul trebuie sa ia masuri
de precautie rezonabile pentru a asigura cd muncitorii sdi sau
alte persoane nu pot sd retragd sau deterioreze un astfel de
articol sau artefact.

D.4. CONDITII NEPREVAZUTE PE
SANTIER

In conformitate cu "Conditiile neprevizute pe santier",
Antreprenorul va notifica prompt, in scris, IREX cu privire la
(1) conditiile fizice subterane sau latente pe santierul de
constructie al proiectului care difera semnificativ de cele
indicate 1n acest Contract, (2) conditiile fizice necunoscute de
pe santierul de constructie al proiectului ce difera semnificativ
de cele indicate in acest Contract si (3) conditiile fizice
necunoscute de pe santierul de constructie al proiectului, de
naturd neobisnuitd, care difera semnificativ de cele intalnite in
mod obisnuit si recunoscute in general ca inerente caracterului
lucrarilor prevazute in prezentul Contract.

Nici o solicitare din partea Antreprenorului pentru o ajustare
echitabild a Contractului in conformitate cu aceastd clauza nu

direct works and installations undertaken by the Contractor,
areas affected by the works carried out by the Contractor and
other critical surrounding areas that are impacted by this
works. One picture a date that includes a date shall be
sufficient. IREX may at its discretion request the contractor to
provide copies of the weekly inspection reports and daily
photographs to the Small-Scale Construction Project Manager
and Procurement and Grants Manager, if it believes there are
issues with the construction site or delays in the
implementation of construction works. The Contractor must
follow all provisions of legislation of the Republic of
Moldova when performing hidden works.

The Contractor shall correct and improve promptly any
shortcomings and substandard conditions noted during
inspections. The Contract shall bring any conditions beyond
the responsibility of the Contract to the attention of the IREX
CoP, Small-Scale Construction Project Manager and
Procurement and Grants Manager.

No material not conforming with the Technical Specifications
of this Contract may be used for the Project Site without prior
written approval of the Contractor and written instructions of
the Small-Scale Construction Project Manager.

D.3. ANTIQUITIES

Subject to the provisions defined in the applicable laws,
Contractor shall immediately notify IREX of such findings of
fossils, coins, antiquities, historic structures, and other
vestiges of geological or archeological interest discovered on
the Project Site. IREX shall then consult with the appropriate
authorities and advise the Contractor of the proper course of
action. The Contractor shall take reasonable precautions to
prevent its workmen or any other persons from removing or
damaging any such article or artifact.

D.4. DIFFERING SITE CONDITIONS

In accordance with “Differing Site Conditions,” the
Contractor shall promptly give a written notice to IREX of (1)
subsurface or latent physical conditions at the Project Site that
differ materially from those indicated in this Contract, (2)
unknown physical conditions at the site that differ materially
from those indicated in this Contract, and (3) unknown
physical conditions at the Project Site, of an unusual nature,
that differ materially from those ordinarily encountered and
generally recognized as inherent in the work character
provided for in this Contract.

No request by the Contractor for an equitable adjustment to
the Contract under this clause shall be allowed, unless the
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va fi permisa, cu exceptia cazului in care Antreprenorul a
expediat o notificare scrisa, prevazutd in asemenea cazuri.

Nici o solicitare a Antreprenorului de a face o ajustare
echitabild a Contractului pentru conditiile neprevazute pe
santierul de constructie al proiectului nu va fi lvatd in
considerare de IREX daca va fi depusa dupd efectuarea platii
finale 1n baza acestui Contract.

D.5. EXAMINAREA SANTIERULUI DE
CONSTRUCTIE SI IDENTIFICAREA
CONDITIILOR CARE POT AFECTA
LUCRARILE

In conformitate cu "Examinarea santierului si identificarea
conditiilor care pot afecta lucrarile", Antreprenorul recunoaste
ca a luat masurile necesare rezonabile pentru a stabili natura si
locatia lucrarii, si ca a examinat si a obtinut informatii necesare
cu privire la conditiile generale si locale care pot afecta munca
sau costul acesteia. Antreprenorul recunoaste, de asemenea, cé a
obtinut informatii suficiente in ceea ce priveste caracterul,
calitatea si cantitatea materialelor de suprafata si subterane sau
obstacolele existente, in masura in care aceste informatii pot fi
constatate in mod rezonabil dintr-o inspectie a santierului de
constructie. Orice esec al Antreprenorului de a executa actiunile
descrise si recunoscute 1n acest articol, nu va scuti
Antreprenorul de responsabilitatea de a estima in mod
corespunzator dificultatea si costul de executie cu succes a
lucrarilor sau de a continua cu succes lucrarile fara cheltuieli
suplimentare pentru IREX. IREX nu 1isi asumd nici o
responsabilitate pentru concluziile sau interpretarile facute de
Antreprenor in baza informatiilor puse la dispozitie de IREX.

D.6. MATERIALE SI MANOPERA

In conformitate cu "Materiale si Manopera", toate
echipamentele, materialele si elementele Incorporate 1in
lucrarile, care fac obiectul prezentului Contract, trebuie sa fie
noi si de cea mai potrivitd calitate pentru scopul prevazut, cu
exceptia cazului in care se prevede altfel in prezentul Contract.
Referintele din specificatii privind echipamentele, materialele,
articolele sau procesele brevetate, indicate cu denumirea
comerciald, marca sau numdrul de catalog, trebuie sa fie
interpretate ca stabilind un standard de calitate si nu limitand
concurenta. Antreprenorul poate, la alegerea sa, sa utilizeze
orice echipament, material, articol sau proces care, in opinia
Managerului de Proiecte in Constructii de Scard Mica este
identic cu cel indicat in specificatii, cu exceptia cazului in care,
in mod expres, se prevede altfel in prezentul Contract.

Antreprenorul va efectua toate lucrarile in temeiul acestui
Contract intr-o manierd priceputd si indemanaticd. IREX 1si
rezerva dreptul de a solicita eliminarea oricarui angajat al
Antreprenorului, care este considerat incompetent, neglijent sau
este 1n alt mod inacceptabil sau provoaca obiectii.

Contractor has given the required written notice.

No request by the Contractor for an equitable adjustment to
the Contract for unexpected Project Site conditions shall be
considered by IREX if made after final payment under this
Contract.

D.5. PROJECT SITE INVESTIGATION AND
CONDITIONS AFFECTING THE WORK

In accordance with “Site Investigation and Conditions
Affecting the Work,” the Contractor acknowledges that it has
taken steps reasonably necessary to ascertain the nature and
location of the work, and that it has investigated and satisfied
itself as to the general and local conditions which can affect
the work or its cost. The Contractor also acknowledges that it
has satisfied itself as to the character, quality, and quantity of
surface and subsurface materials or obstacles to be
encountered insofar as this information is reasonable
ascertained from an inspection of the Project Site. Any failure
of the Contractor to take the actions described and
acknowledged in this paragraph will not relieve the
Contractor from responsibility for estimating properly the
difficulty and cost of successfully performing the work, or for
proceeding to successfully perform the work without
additional expense to IREX. IREX assumes no responsibility
for any conclusions or interpretations made by the Contractor
based on the information made available by IREX.

D.6. MATERIAL AND WORKMANSHIP

In accordance with “Material and Workmanship,” all
equipment, material, and sections incorporated into the work
covered by this Contract shall be new and of the most suitable
grade for the purpose intended, unless otherwise specifically
provided for in this Contract. References in the specifications
to equipment, material, articles, or patented processes by trade
name, make, or catalog number, shall be regarded as
establishing a standard of quality and shall not be construed as
limiting competition. The Contractor may, at its option, use
any equipment, material, article, or process that, in the
judgment of the Small-Scale Construction Project Manager, is
equal to that named in the specifications, unless otherwise
specifically provided for in this Contract.

The Contractor shall perform all work under this Contract in a
skillful and workmanlike manner. IREX reserves the right to
request the removal of any Contractor employee who is
deemed to be incompetent, careless, or otherwise
objectionable.
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D.7. SERVICII DE SUPRAVEGHERE
FURNIZATE DE CATRE ANTREPRENOR

In conformitate cu "Servicii de Supraveghere furnizate de citre
Antreprenor" in orice moment, in timpul executarii prezentului
Contract si panda la terminarea si receptia lucrarilor,
Antreprenorul trebuie sa aiba disponibil un Diriginte de Santier
competent care este aprobat si acceptat de IREX. Dirigintele de
Santier va avea autoritatea de a actiona 1n numele
Antreprenorului.

Continutul si volumul lucrarilor efectuate de Antreprenor vor
face obiectul supravegherii generale, indrumarii, controlului si
aprobarii de cétre personalul autorizat al IREX.

D.8. AUTORIZATII SI RESPONSABILITATI
in conformitate cu "Autorizatii §i responsabilititi",
Antreprenorul este responsabil, fard cheltuieli suplimentare
pentru IREX, de obtinerea tuturor licentelor si autorizatiilor
necesare si de respectarea tuturor legilor, codurilor si
reglementarilor aplicabile pentru realizarea acestei lucrari.
Antreprenorul va fi, de asemenea, responsabil pentru toate
daunele aduse persoanelor sau bunurilor din vina sau neglijenta
sa. Antreprenorul este, de asemenea, responsabil pentru toate
materialele livrate si lucrarile efectuate pand la finalizarea si
acceptarea Intregii lucrari, cu exceptia oricarei unitati de lucru
completate, care ar fi putut fi acceptata in baza Contractului.

D.9. PROTECTIA VEGETATIEI EXISTENTE,
A STRUCTURILOR, ECHIPAMENTELOR SI A
RETELELOR DE UTILITATI

in conformitate cu "Protectia vegetatiei existente, a structurilor,
echipamentelor, si a retelelor de utilitati", Antreprenorul va
pastra si va proteja toate structurile, echipamentul si vegetatia
(cum ar fi copaci, arbusti si iarbd), care nu trebuie inlaturate si
care nu impiedicd in mod nejustificat executarea lucrarilor
prevazute conform prezentului Contract.

Antreprenorul trebuie sa protejeze Tmpotriva deteriorarii toate
structurile si retelele de utilitati existente amplasate (1) in zona
de executare a lucrdrilor sau in apropierea acesteia si (2) pe
terenurile adiacente santierului de constructie, care constituie
proprietatea unei terte persoane, despre amplasarea carora
Antreprenorul a fost informat sau trebuie si cunoasca. in cazul
deteriordrii, Antreprenorul va repara aceste elemente de
infrastructura, inclusiv cele care apartin unei terte parti, daca
deteriorarea rezulta din nerespectarea cerintelor prezentului
Contract sau din neexercitarea unei griji rezonabile 1in
executarea lucririlor. in cazul in care, Antreprenorul esueazi
sau refuza si repare daunele cu promptitudine, IREX poate
organiza executarea lucrarilor necesare si sa perceapa costurile
respective de la Antreprenor.

D.7. SUPERINTENDENCE BY THE
CONTRACTOR

In accordance with “Superintendence by the Contractor,” at
all times during the performance of this Contract and until the
work is completed and accepted, the Contractor shall have
available a competent Site Supervisor who is approved and
accepted by IREX. The Site Supervisor will have authority to
act on behalf of the Contractor.

The extent and character of the work to be done by the
Contractor shall be subject to the general oversight,
supervision, direction, control, and approval of authorized
IREX personnel.

D.8. PERMITS AND RESPONSIBILITIES

In accordance with “Permits and Responsibilities,” the
Contractor shall, without additional expense to IREX, be
responsible for obtaining any necessary licenses and permits,
and for complying with all laws, codes, and regulations
applicable to the performance of this work. The Contractor
shall also be responsible for all damages to persons or
property that occur as a result of the Contractor’s fault or
negligence. The Contractor shall also be responsible for all
materials delivered and work performed until completion and
acceptance of the entire work, except for any completed unit
of work which may have been accepted under the Contract.

D.9. PROTECTION OF EXISTING
VEGETATION, STRUCTURES,
EQUIPMENT, UTILITIES, AND
IMPROVEMENTS

In accordance with “Protection of Existing Vegetation,
Structures, Equipment, Utilities, and Improvements,” the
Contractor shall preserve and protect all structures,
equipment, and vegetation (such as trees, shrubs, and grass)
on or adjacent to the work site, which are not to be removed
and that do not unreasonably interfere with the work required
under this Contract.

The Contractor shall protect from damage all existing
improvements and utilities (1) at or near the work site, and (2)
on adjacent property of a third party, the locations of which
are made known to or should be known by the Contractor.
The Contractor shall repair any damage to those facilities,
including those that are the property of a third party, resulting
from failure to comply with the requirements of this Contract
or failure to exercise reasonable care in performing the work.
If the Contractor fails or refuses to repair the damage
promptly, IREX may have the necessary work performed and
charge the cost to the Contractor.
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D.10. EXECUTAREA LUCRARILOR SI ZONE
DE DEPOZITARE

In conformitate cu "Executarea lucrdrilor si zone de
depozitare", Antreprenorul poate ridica cladiri temporare (de
ex. depozite, magazine, birouri) si structuri de utilitati doar cu
aprobarea Managerului de Proiecte in Constructii de Scara
Mica, care vor fi construite cu forta de muncad si materialele
furnizate de Antreprenor, fara a prevedea cheltuieli pentru
IREX. Cladirile si utilitatile temporare vor ramane in
proprietatea Antreprenorului si vor fi demontate de catre acesta
pe cheltuiala proprie la finalizarea lucrarilor.

Antreprenorul va utiliza doar drumuri si poduri existente sau
drumuri temporare. La transportarea materialelor necesare
pentru executarea lucrdrilor, vehiculele nu trebuie sa fie
incarcate peste capacitatea de incdrcare recomandatd de
producatorul vehiculului sau de legile in vigoare. La traversarea
bordurilor sau trotuarelor cu autovehiculul, Antreprenorul va
proteja proprietatea de daune. Antreprenorul va repara sau va
plati pentru repararea oricaror borduri, trotuare, poduri sau
drumuri deteriorate.

D.11. UTILIZARE SI POSESIUNE INAINTE
DE FINALIZAREA PROIECTULUI

In conformitate cu "Utilizare si posesiune inainte de finalizarea
proiectului", IREX are dreptul de a lua in posesie sau de a folosi
o parte a lucririi, complet sau partial finalizatd. Inainte de a
intra in posesie sau de a folosi orice lucrare, IREX va furniza
Antreprenorului o listd de lucrari, care urmeaza sa fie executate
sau corectate pe portiunile de Iucrare pe care IREX
intentioneaza sa o detind sau sa o utilizeze. Cu toate acestea,
neprezentarea de catre IREX a unei asemenea liste de lucrari nu
va scuti Antreprenorul de responsabilitatea de a respecta
termenii Contractului. Detinerea sau utilizarea de catre IREX a
rezultatelor lucrarii nu va fi interpretatd drept acceptarea
oricarei lucrari conform Contractului, decat daca acest lucru a
fost confirmat in scris.

In timp ce IREX detine sau utilizeaza rezultatele lucrrii,
Antreprenorul va fi scutit de raspundere pentru pierderea sau
deteriorarea acestor elemente ca rezultat al posesiei sau
utilizarii acestora de catre IREX, in pofida prevederilor sectiunii
"Autorizatii si responsabilitati". IREX si APL accepta lucrarile
semnand actul de primire-predare pentru fiecare etapa, furnizat
de Antreprenor.

D.12. CURATENIA

In conformitate cu "Curitenia", Antreprenorul va pistra in
permanentd zona de lucru curatd, inclusiv spatiile de depozitare,
fara deseuri acumulate. Inainte de finalizarea lucrarilor,
Antreprenorul va Indeparta din zona de executare a lucrarilor si
cladirile toate deseurile, uneltele, schelele, echipamentele si
materialele, care nu sunt proprietatea IREX. La finalizarea
lucrarii, Antreprenorul va lasa zona de executare a lucrarilor
intr-o stare curatd, ingrijitd si ordonatd, acceptabila pentru

D.10. OPERATIONS AND STORAGE AREAS

In accordance with “Operations and Storage Areas,”
temporary buildings (e.g., storage sheds, shops, offices) and
utilities may be erected by the Contractor only with the
approval of the Small-Scale Construction Project Manager
and shall be built with labor and materials furnished by the
Contractor without expense to IREX. The temporary
buildings and utilities shall remain the property of the
Contractor and shall be removed by the Contractor at its own
expense upon completion of the work.

The Contractor shall use only established roadways and
bridges or use temporary roadways. When materials are
transported in executing the work, vehicles shall not be loaded
beyond the loading capacity recommended by the
manufacturer of the vehicle or applicable laws. When it is
necessary to cross curbs or sidewalks, the Contractor shall
protect the property from damage. The Contractor shall repair
or pay for the repair of any damaged curbs, sidewalks,
bridges, and roads.

D.11. USE AND POSSESSION PRIOR TO
COMPLETION

In accordance with “Use and Possession Prior to
Completion,” IREX shall have the right to take possession of
or use any completed or partially completed part of the work.
Before taking possession of or using any work, IREX shall
furnish the Contractor a list of items of work remaining to be
performed or corrected on those portions of the work that
IREX intends to take possession of or use. However, failure
of IREX to list any item of work shall not relieve the
Contractor of responsibility for complying with the terms of
the Contract. Possession or use by IREX shall not be deemed
as acceptance of any work under the Contract unless indicated
in writing.

While IREX has such possession or use, the Contractor shall
be relieved of the responsibility for the loss or damage to
work resulting from IREX’s possession or use,
notwithstanding the terms of “Permits and Responsibilities.”
Based on Acceptance Note per phase provided by Contractor,
IREX and LPA signs and accepts the works.

D.12. CLEANING UP

In accordance with “Cleaning Up,” the Contractor shall at all
times keep the work area, including storage areas, free from
accumulated waste materials. Before completing the work, the
Contractor shall remove from the work and premises any
rubbish, tools, scaffolding, equipment, and materials that are
not the property of IREX. Upon completing the work, the
Contractor shall leave the work area in a clean, neat, and
orderly condition acceptable to the IREX Small-Scale
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Managerul de Proiecte in Constructie de Scara Mica al IREX.

In conformitate cu cerintele compartimentului CFR Capitolul B
”Cerinte si proceduri recomandate”, Clauza 243.200
”Depozitare”, se vor lua urmatoarele masuri:

(a) Toate deseurile solide (sau materialele care au fost separate
in scopul reciclarii) trebuie depozitate astfel incat sa nu
constituie un pericol de incendiu, pericol pentru sandtate sau
sigurantd, sau sa nu fie utilizate drept hrand sau adapost pentru
organisme purtatoare de infectii, si trebuie sa fie impachetate si
legate astfel incat s nu sa se produca scurgeri.

Toate deseurile solide, care contin deseuri alimentare, trebuie
depozitate in sigurantd, in recipiente acoperite sau inchise,
neabsorbante, rezistente la scurgeri, durabile, usor de curatat
(daca sunt reutilizabile) si concepute pentru o utilizare sigura.
Containerele trebuie sd fie de o marime corespunzatoare si in
numar suficient pentru a depozita toate deseurile alimentare,
gunoiul si cenusa pe care o resedintd sau altd unitate le
genereaza in perioada de timp intre zilele de colectare a
deseurilor. Containerele trebuie sa fie mentinute in stare curata,
astfel incat acestea sd nu impiedice utilizarea lor de catre
persoane sau sa afecteze aspectul zonei, precum si s previna
adapostirea, hranirea si reproducerea purtatorilor de infectii. La
deservire, containerele trebuie golite de toate deseurile solide.

(b) Depozitarea deseurilor voluminoase include, dar nu se
limiteaza la, demontarea tuturor usilor de la aparatele de uz
casnic mari, $i acoperirea obiectelor respective ca acestea sa
afecteze mai putin aspectul zonei, precum si pentru a preveni
acumularea de deseuri solide si apa In preajma deseurilor
voluminoase.

(¢) Containerele de deseuri reutilizabile, care sunt golite
manual, nu trebuie sa depaseasca greutatea de 34,05 kg in stare
plind si trebuie sa poatd fi intretinute fard ca persoana, care
ridica gunoiul, sa intre In contact fizic cu deseurile solide.

(d) La proiectarea tuturor cladirilor sau a altor constructii, care
sunt construite, modificate sau inchiriate dupa data intrarii in
vigoare a prezentelor recomandari, se vor elabora prevederile
privind depozitarea deseurilor solide, 1n conformitate cu
prezentele recomandari, care vor oferi date privind volumul de
deseuri solide anticipat, care va permite o curdtare si intretinere
usoard, precum si o colectare eficienta si sigurd a acestora.

In conformitate cu cerintele CFR Capitolul B — Cerinte si
proceduri recomandate, Clauza §243.202, Echipamente de
colectare, se vor lua urmatoarele masuri:

a) Toate vehiculele utilizate pentru colectarea si transportul
deseurilor solide (sau a materialelor care au fost separate in
scopul reciclarii) trebuie sa prevadd o acoperire sau trebuie sa
fie luate masuri corespunzitoare pentru a asigura o acoperire
adecvatd, astfel incat in timpul tranzitului sd nu existe pierderi
de deseuri.

Construction Project Manager.

In accordance with CFR Subpart B—Requirements and
Recommended Procedure, Clause 243.200, Storage, the
following actions shall be taken:

(a) All solid wastes (or materials which have been separated
for the purpose of recycling) shall be stored in such a manner
that they do not constitute a fire, health, or safety hazard or
provide food or harborage for vectors, and shall be contained
or bundled so as not to result in spillage.

All solid waste containing food wastes shall be securely
stored in covered or closed containers which are
nonabsorbent, leak-proof, durable, easily cleanable (if
reusable), and designed for safe handling. Containers shall be
of an adequate size and in sufficient numbers to contain all
food wastes, rubbish, and ashes that a residence or other
establishment generates in the period of time between
collections. Containers shall be maintained in a clean
condition so that they do not constitute a nuisance, and to
retard the harborage, feeding, and breeding of vectors. When
serviced, storage containers should be emptied completely of
all solid waste.

(b) Storage of bulky wastes shall include, but is not limited to,
removing all doors from large household appliances and
covering the item(s) to reduce the problems of an attractive
nuisance, and the accumulation of solid waste and water in
and around the bulky items.

(c) Reusable waste containers which are emptied manually
shall not exceed 75 pounds (34.05 kg) when filled and shall
be capable of being serviced without the collector coming into
physical contact with the solid waste

(d) In the design of all buildings or other facilities which are
constructed, modified, or leased after the effective date of
these guidelines, there shall be provisions for storage in
accordance with these guidelines which will accommodate the
volume of solid waste anticipated, which may be easily
cleaned and maintained, and which will allow for efficient,
safe collection.

In accordance with CFR Subpart B—Requirements and
Recommended Procedure, Clause §243.202, Collection
equipment, the following actions shall be taken

a) All vehicles used for the collection and transportation of
solid waste (or materials which have been separated for the
purpose of recycling) shall be enclosed or adequate provisions
shall be made for suitable cover, so that while in transit there
can be no spillage.
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b) Echipamentele utilizate pentru compactarea, colectarea si
transportul deseurilor solide (sau a materialelor colectate
separat in scopul reciclarii) trebuie sa fie construite, operate si
intretinute astfel incat s se reducd la minim riscurile pentru
sanatatea si siguranta personalului care gestioneaza deseurile
solide si a publicului. Acest echipament trebuie sa fie mentinut
in stare buna si sa fie curatat, pentru a Impiedica Inmultirea sau
atragerea organismelor purtitoare de infectii si crearea
factorilor nocivi.

In conformitate cu cerintele CFR capitolul B — Cerinte si
proceduri recomandate, Clauza §243.203-1, Cerintd, se vor lua
urmatoarele masuri:

Deseurile solide (sau materiale care au fost colectate separat in
scopul reciclarii) trebuie colectate cu o frecventd suficienta
pentru a preveni Inmultirea sau atragerea organismelor
purtatoare de infectii si crearea factorilor nocivi. Deseurile
solide care contin deseuri alimentare se vor colecta cel putin o
datd pe saptdmana. Deseurile voluminoase se vor colecta cel
putin o data la 3 luni.

Toate materialele de constructie si deseurile de pe santierul de
constructie al proiectului vor fi curdtate si transportate in
containerele de gunoi autorizate.

Antreprenorul va respecta legislatia Republicii Moldova privind
generarea deseurilor, precum si Directiva 2008/98/CE a
Parlamentului European si a Consiliului din 19 noiembrie 2018
privind deseurile.

D.13. PREVENIREA ACCIDENTELOR

In conformitate cu "Prevenirea accidentelor”, Antreprenorul va
asigura si va mentine conditiile si procedurile de lucru care vor
(1) proteja publicul, personalul, proprietatea, materialele,
consumabilele si echipamentele implicate 1n lucrarile si
activitdtile  Antreprenorului; (2) preveni  producerea
intreruperilor in operatiunile IREX si nerespectarea termenelor
stipulate pentru finalizarea proiectului; si (3) asigura controlul
costurilor in executarea prezentului Contract.

Antreprenorul va prevedea baricade de siguranta, indicatoare si
semnale de avertizare corespunzitoare, precum si va respecta
toate standardele, legile, reglementdrile si codurile relevante,
aplicabile in executarea lucrarilor conform cerintelor din
prezentul Contract.

D.14. DISPONIBILITATEA SI CONECTAREA
TEMPORARA LA RETELELE EDILITARE

in conformitate cu "Disponibilitatea si utilizarea retelelor
edilitare", Antreprenorul, pe cheltuiala sa si intr-un mod
profesionist, precum si in mod satisfacator pentru Managerul de
Proiecte in Constructie de Scara Mica, va instala si va Intretine
toate conexiunile temporare si liniile de distributie necesare,
precum si toate contoarele necesare pentru a masura cantitatea
serviciilor utilizate, pentru a determina costul serviciilor care

b) The equipment used in the compaction, collection, and
transportation of solid waste (or materials which have been
separated for the purpose of recycling) shall be constructed,
operated, and maintained in such a manner as to minimize
health and safety hazards to solid waste management
personnel and the public. This equipment shall be maintained
in good condition and kept clean to prevent the propagation or
attraction of vectors and the creation of nuisances.

In accordance with CFR Subpart B—Requirements and
Recommended Procedure, Clause §243.203-1, Requirement,
the following actions shall be taken:

Solid wastes (or materials which have been separated for the
purpose of recycling) shall be collected with frequency
sufficient to inhibit the propagation or attraction of vectors
and the creation of nuisances. Solid wastes which contain
food wastes shall be collected at a minimum of once during
each week. Bulky wastes shall be collected at a minimum of
once every 3 months.

All construction materials and waste from the Project Site
shall be cleaned up and transported on authorized trash
containers.

The Contractor will comply with Moldovan legislation on
production of waste, and European Directive No. 2008/98/EC
on waste.

D.13. ACCIDENT PREVENTION

In accordance with “Accident Prevention,” the Contractor
shall provide and maintain work environments and procedures
that will (1) safeguard the public, as well as Contractor’s
personnel, property, materials, supplies, and equipment
exposed to Contractor’s operations and activities; (2) avoid
interruptions in IREX operations, and avoid delays in project
completion dates; and, (3) control costs in the performance of
this Contract.

Contractor shall provide appropriate safety barricades, signs,
and signal lights; and comply with all safety standards, laws,
regulations, codes, as are applicable in the performance of
work as required under this Contract.

D.14. AVAILABILITY AND USE OF UTILITY
SERVICES

In accordance with “Availability and Use of Utility Services,”
the Contractor, at its expense and in a workmanlike manner
and to the satisfaction of the Small-Scale Construction Project
Manager, shall install and maintain all necessary temporary
connections and distribution lines, and all meters required to
measure the amount of each utility used for the purpose of
determining charges. Before final acceptance of the work by
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urmeazi a fi achitat. Inainte de receptia finala a lucrrii de catre
IREX, Antreprenorul va inlatura toate conexiunile temporare,
liniile de distributie, contoarele si echipamentele asociate.

D.15. GRAFICE PENTRU CONTRACTELE DE
CONSTRUCTII

in conformitate cu Graficele pentru Contractele de Constructie,
Antreprenorul va pregati si va inainta spre aprobare catre
Managerul de Proiecte in Constructie de Scarda Micd al
programului 'Comunitatea Mea', in termen de doud zile de la
data intrarii in vigoare a Contractului sau o altd perioada de
timp stabilita de Managerul de Proiecte in Constructie de Scara
Mica, un grafic fezabil care sia arate ordinea in care
Antreprenorul isi propune sa efectueze lucrarea si datele de
incepere si finalizare a unor elemente importante ale lucrarii
(inclusiv achizitionarea de materiale, instalatii si echipamente).
Graficul trebuie sé fie sub forma unei diagrame/tabel, prezentat
la o scard convenabild, care si indice iIn mod corespunzator
procentul lucrarilor prevazute pentru finalizare la o anumita
datai in perioada realizdrii proiectului. In cazul in care,
Antreprenorul esueazd sa depuna un grafic in termenul stabilit,
IREX poate refuza aprobarea platilor de progres pana in
momentul prezentarii de catre Antreprenor a graficului solicitat.

In cazul in care, in opinia Managerului de Proiecte in
Constructii de Scara Mica al Programului 'Comunitatea Mea', in
baza programului aprobat pentru proiect Antreprenorul nu se
incadreaza in graficului aprobat, acesta va lua masurile necesare
pentru a asigura progresul asteptat al lucrarilor, fara a genera
costuri suplimentare pentru IREX. In acest context, IREX poate
solicita Antreprenorului sd mareasca numarul de schimburi, a
orelor lucrate peste program, a zilelor de lucru si / sau a
utilajelor de constructie utilizate, si sd prezinte grafice sub
forma de diagrama, in formatul solicitat de catre Managerului
de Proiecte in Constructii de Scara Micd, pentru a demonstra
modul 1n care Antreprenorul va recupera timpul pierdut si va
reveni la graficul initial aprobat, pentru a finaliza lucrarile in
perioada de executare specificata in Contract.

Nerespectarea de catre Antreprenor a cerintelor Managerului de
Proiecte pentru Constructii de Scarda Mica, in temeiul acestei
clauze, este motivul pentru care Managerul de Proiecte in
Constructii de Scara Mica poate determina ca acest Antreprenor
nu executd lucrdrile cu suficientd sarguintd, pentru a asigura
finalizarea lor in cadrul perioadei de executare specificate in
Contract. In baza acestei constatiri, IREX poate inceta dreptul
Antreprenorului de a continua executarea lucrarii sau a oricarei
parti separate a acesteia, in conformitate cu termenii impliciti ai
acestui Contract.

D.16. CONTROALE CANTITATIVE

La necesitate, se vor efectua controale cantitative, iar datele
obtinute din aceste controale se vor utiliza la calcularea
volumelor de lucrari executate si efectiv finalizate. IREX isi
rezervd dreptul de a efectua astfel de controale, iar

IREX, the Contractor shall remove all the temporary
connections, distribution lines, meters, and associated
paraphernalia.

D.15. SCHEDULES FOR CONSTRUCTION
CONTRACTS

In accordance with Schedules for Construction Contracts, the
Contractor, shall, within two days after the effective date of
the Contract or another period of time determined by the
Small-Scale Construction Project Manager, prepare and
submit for approval to the Comunitatea Mea Small-Scale
Construction Project Manager a practicable schedule showing
the order in which the Contractor proposes to perform the
work, and the dates on which the Contractor contemplates
starting and completing the several salient features of the
work (including acquiring materials, plant, and equipment).
The schedule shall be in the form of a chart / table of suitable
scale to indicate appropriately the percentage of work
scheduled for completion by any given date during the period.
If the Contractor fails to submit a schedule within the time
prescribed, IREX may withhold approval of progress
payments until the Contractor submits the required schedule.

If, in the opinion of the Comunitatea Mea Small-Scale
Construction Project Manager based on the approved timeline
for the project, the Contractor falls behind the approved
schedule, the Contractor shall take steps necessary to improve
its progress, without additional cost to IREX. In such
circumstances, the IREX may require the Contractor to
increase the number of shifts, overtime operations, days of
work, and/or the amount of construction plant, and to submit
schedules in chart form as the Small-Scale Construction
Project Manager deems necessary to demonstrate how the
project will recoup lost time and get back on schedule to
finish within the specified period of performance of the
Contract.

Failure of the Contractor to comply with the requirements of
the Small-Scale Construction Project Manager under this
clause shall be grounds for a determination by the Small-
Scale Construction Project Manager that the Contractor is not
executing the work with sufficient diligence to ensure
completion within the period of performance specified in the
Contract. Upon making this determination, IREX may
terminate the Contractor’s right to proceed with the work, or
any separable part of it, in accordance with the default terms
of this Contract.

D.16. QUANTITY SURVEYS

When necessary, quantity surveys shall be conducted, and the
data derived from these surveys shall be used in computing
the quantities of work performed and the actual construction
completed and in place. IREX reserves the right to conduct
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Antreprenorul este de acord sa participe la acestea.

D.17. ORGANIZAREA LUCRARILOR

In conformitate cu "Organizarea lucririlor", Antreprenorul isi
va organiza activitatea, ludnd in considerare liniile de referinta
si reperele, stabilite de IREX si indicate pe desenele tehnice, si
va fi responsabil pentru toate masurarile legate de planul de
organizare a lucrarilor. Antreprenorul va furniza pe propria
cheltuiala  toate  reperele, sabloanele,  platformele,
echipamentele, instrumentele, materialele si forta de munca,
necesare pentru a organiza orice parte a lucrdrii, cu exceptia
serviciilor furnizate de APL drept contributie locala.
Antreprenorul va fi responsabil pentru executarea lucrarilor
conform liniilor si nivelelor, stabilite sau indicate in desenele
sau specificatiile tehnice. Antreprenorul va fi, de asemenea,
responsabil pentru mentinerea si pastrarea tuturor reperelor si
altor elemente de marcaj stabilite de Managerul de Proiecte in
Constructie de Scarda Mica pand in momentul in care este
autorizat si le inliture. In cazul in care aceste marcaje sunt
distruse, prin decizia sau neglijenta Antreprenorului, inainte ca
Managerul de Proiecte in Constructie de Scara Mica sa fi
permis inldturarea acestora, Antreprenorul le va inlocui cu
elementele de marcaj noi si nu va include cheltuielile de
inlocuire In orice suma datoratd sau care va fi datoratd
Antreprenorului.

D.18. SPECIFICATII SI DESENE TEHNICE
PENTRU CONSTRUCTII

In conformitate cu "Specificatii si desene tehnice pentru
constructii”, Antreprenorul va pastra pe santierul de constructie
al proiectului o copie a desenelor tehnice si specificatiilor. Nici
o ajustare a desenelor tehnice, realizatd de Antreprenor fara
aprobarea primita din partea IREX, nu este permisa si va fi
efectuata pe propriul sau risc si cheltuiala.

D.19. LUCRARI DE REMEDIERE

Managerul de Proiecte in Constructie de Scara Mica al
Programului ”Comunitatea Mea”, sau reprezentantul sau
autorizat, va verifica, siptdmanal sau mai des, lucrarile realizate
si materialele furnizate, pentru a determina daca lucrarea este
efectuatd intr-o maniera satisfacatoare si ca toate bunurile sunt
de calitate acceptabila si conform standardelor.

in cazul in care, Managerul de Proiecte in Constructie de Scara
Mica constata ca orice parte a lucrarii sau a oricarui echipament
sau material nu este in conformitate cu cerintele stipulate sau, in
orice moment inainte de receptia finald, este deteriorat, astfel
incat nu mai corespunde cerintelor, Managerul de Proiecte in
Constructie de Scara Mica al programului “Comunitatea Mea”
poate ordona reparatia sau eliminarea completa si inlocuirea
acestuia, la cheltuiala proprie a Antreprenorului, iar
Antreprenorul este de acord s le faca.

Costul tuturor serviciilor de supraveghere si control al

such surveys and Contractor agrees to participate at this
survey.

D.17. LAYOUT OF WORK

In accordance with “Layout of Work,” the Contractor shall
lay out its work from IREX’s established baselines and
benchmarks indicated on the drawings and shall be
responsible for all measurements in connection with the
layout. The Contractor shall furnish, at its own expense, all
stakes, templates, platforms, equipment, tools, materials, and
labor required to lay out any part of the work, except the
services that are provided by LPA as cost-share. The
Contractor shall be responsible for executing the work to the
lines and grades that may be established or indicated in the
drawings or technical specifications. The Contractor shall also
be responsible for maintaining and preserving all stakes and
other marks established by the Small-Scale Construction
Project Manager until authorized to remove them. If such
marks are destroyed by the Contractor or through its
negligence before their removal is authorized by the Small-
Scale Construction Project Manager, the Contractor will
replace them and deduct the expense of the replacement from
any amounts due or to become due to the Contractor.

D.18. SPECIFICATIONS AND DRAWINGS
FOR CONSTRUCTION

In accordance with “Specifications and Drawings for
Construction,” the Contractor shall keep a copy of the
drawings and specifications on the Project Site. Any
adjustment to the drawings by the Contractor without IREX’s
approval is not permitted and shall be at its own risk and
expense.

D.19. REMEDIAL WORK

The Comunitatea Mea Small-Scale Construction Project
Manager, or his authorized representative, will weekly or
more often inspect the services being performed and the
supplies furnished to determine whether work is being
performed in a satisfactory manner, and that all supplies are of
acceptable quality and standards.

When any part of the work or any equipment or material is
found upon examination by the Small-Scale Construction
Project Manager not to conform to requirements or is at any
stage before final acceptance damaged so that it no longer
conforms to requirements, the Comunitatea Mea Small-Scale
Construction Project Manager may order its repair or
complete removal and replacement, at Contractor’s expense,
and the Contractor agrees to do this.

The cost of all supervision and process control, including
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proceselor, inclusiv a testelor efectuate de Antreprenor, este
considerat a fi inclus in tarifele ofertate pentru elementele de
lucrari respective.

D.20. RECEPTIA LA TERMINAREA
LUCRARILOR

"Receptia la terminarea lucrarilor" semnifica etapa de
desfasurare a lucrarilor, asa cum a fost stabilita si certificata in
scris de comisia de receptie, in care lucrarea (sau o parte
finalizatd de lucrari indicatd in Sectiunea Livrabile a acestui
Contract) este suficient de completd si satisfacitoare. Receptia
la terminarea lucrdrilor Inseamna ca proprietatea poate fi
ocupatd sau utilizata in scopul pentru care este destinatd si
raman sa fie completate sau corectate numai elemente minore,
cum ar fi retusuri, ajustari si inlocuiri sau instalatii minore care:
e nu interferd cu ocuparea sau utilizarea intentionatd a
lucrarii; sau
e poate fi completatd sau corectatd in intervalul de timp
necesar pentru receptia finala.
"Data receptiei la terminarea lucrarilor" este data semnarii de
comisia de receptie a procesului-verbal de receptie a lucrarilor,
cu sau fara obiectii.
IREX si Beneficiarul au dreptul de a intra in posesie si de a
folosi lucrarea dupa receptia la terminarea lucrarilor.

Receptia la terminarea lucrarilor trebuie sa fie efectuatd in
conformitate cu Hotardrea Guvernului Republicii Moldova
Nr.285, Cap. I, II, III si IV, din 23 mai 1996.

Antreprenorul este obligat sa notifice IREX despre data
termindrii tuturor lucrdrilor prevdzute in contract, printr-un
document scris, confirmat de reprezentantul IREX pe santierul
de constructie al proiectului (MPCSM si Responsabilul Tehnic).

Comisia pentru receptia lucrarilor va fi desemnata de APL intr-
o componentd de cel putin 5 persoane: reprezentantii IREX
(Managerul de Proiecte Constructie de Scara Mica si Directorul
de Program), reprezentantul Autoritatii Publice Locale (APL)
pe teritoriul careia constructia este amplasatd (Responsabilul
Tehnic al APL), specialisti cu activitati in constructie atestati in
conformitate cu Regulamentul cu privire la atestarea tehnico-
profesionald a specialigtilor cu activitati in constructii, aprobat
prin Hotararea Guvernului Republicii Moldova nr.329 din 23
aprilie 2009.

APL-ul, la recomandarea IREX, va fixa data inceperii receptiei
in maximum 15 zile calendaristice de la data notificarii privind
terminarea lucrarilor si o va comunica:

1) membrilor comisiei de receptie;
2) Antreprenorului;
3) proiectantului.

testing, so carried out by the Contractor, shall be deemed to
be included in the rates tendered for the related items of work.

D.20. SUBSTANTIAL COMPLETION

"Substantial Completion" means the stage in the progress of
the work as determined and certified in writing by the
Commission, in which the work (or a completed portion of
works designated in the Deliverables section of the Contract)
is sufficiently complete and satisfactory. Substantial
completion means that the property may be occupied or used
for the purpose for which it is intended, and only minor items
such as touch-up, adjustments, and minor replacements or
installations remain to be completed or corrected which:
e Do not interfere with the intended occupancy or
utilization of the work, and
e (Can be completed or corrected within the time period
required for final acceptance.
The "date of substantial completion" means the date when the
Substantial Completion Certificate for works is signed by the
Commission with or without objections.
IREX and the beneficiary shall have the right to take
possession of and use the work after substantial completion.

The Substantial Completion should be conducted according to
the provisions of the Chap. I, I, III and IV of the Moldovan
Government Decision No. 285 of May 23, 1996, applied
accordingly.

The Contractor is obliged to notify IREX of the completion
date of all the works described in the contract, by a written
document, confirmed by the IREX's representative on the
Project Site (SSCM and Technical Supervisor).

The Commission for the acceptance of the constructions
works will be designated by LPA. The Commission will
consist of with at least 5 members: IREX representatives
(Small-Scale Construction Manager and CoP), the
representative of the Local Public Administration (LPA) in
whose territory the construction is located (LPA’s Technical
Supervisor), specialists with construction activities certified in
accordance with the Regulation on the technical-professional
attestation of the specialists with construction activities,
approved by Government Decision no. 329 of April 23, 2009.

LPA upon IREX’s recommendation will schedule the date of
the start of the acceptance within a maximum of 15 calendar
days from the notification of the completion of the works and
will communicate it to:

1) The members of the Commission;
2) The Contractor;
3) The designer.
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Reprezentantii Antreprenorului si ai proiectantului nu fac parte
din comisia de receptie.

Proiectantul, fiind autorul proiectului tehnic, va pregati si va
prezenta Comisiei avizul sa cu privire la executarea efectiva a
lucrarilor.

Comisia de receptie poate functiona in componenta deplind sau
fiecare membru al comisiei va lucra separat in cadrul
termenului stabilit de presedintele acesteia, numit de IREX. La
intrunirea de totalizare, se va adopta hotarirea comisiei cu
semnarea procesului-verbal de receptie de cétre toti membrii
comisiei. In vederea desfasurarii receptiei in bune conditii,
comisiei i se va pune la dispozitie in termen rezonabil
documentatia de executie, concluziile organelor de control,
precum si alte documente si explicatii care 1i vor fi necesare.

Examinarea, acceptarea, respingerea sau amanarea receptiei la
terminarea lucrarilor de catre comisia de receptie se va efectua
in conformitate cu Hotdrarea Guvernului Republicii Moldova
Nr.285, Cap. I, II, III si IV, din 23 mai 1996.

La terminarea examindrii, comisia 1si va consemna obiectiile si
concluziile in procesul-verbal de receptic (dupa modelul
prezentat in anexa nr. 1 la Hotararea de Guvern Nr.285 din 23
mai 1996), care va fi transmis catre IREX in termen de 3 zile
lucratoare impreund cu recomandarea de admitere cu sau fara
obiectii a receptiei, aménarea sau respingerea ei.

Comisia de receptie recomanda admiterea receptiei in cazul in
care nu existd obiectii sau in situatiile cand cele care s-au
consemnat nu sint de naturd sa afecteze utilizarea lucrarii
conform destinatiei sale.

Presedintele comisiei de receptie va prezenta IREX procesul-
verbal de receptie cu observatiile sau obiectiile participantilor si
cu recomandarea comisiei. Documentul trebuie cusut,
numerotat §i sigilat cu sigiliul autoritatii publice locale.

IREX hotaraste admiterea, amanarea sau respingerea receptiei
si notifica Antreprenorul hotdrarea sa in interval de 3 zile
lucratoare, anexand la ea un exemplar al procesului-verbal.

In cazul cand admiterea receptiei se face cu obiectii, in
procesul-verbal de receptie se vor indica In mod expres acele
lipsuri care trebuie sa fie remediate.

D.21. INLATURAREA DEFECTELOR

Un "defect" semnificd orice parte a lucrarii specificate in
Caietul de sarcini, care nu este finalizata in conformitate cu

The representatives of the Contractor and of the designer are
not the members of the Commission.

The designer, being the author of the technical design, will
prepare and will present to the Commission his opinion on the
de facto execution of works.

The Commission may function in full composition or each
member of the Commission will work separately within the
time limit set by its chairman who is appointed by IREX. At
the totalization/overall meeting, the decision of the
Commission will be adopted with the signing of the
acceptance by all the members of the Commission. In order to
carry out the acceptance in good conditions, the Commission
will be provided within a reasonable time with the technical
execution documents, the conclusions of the control bodies, as
well as other documents and explanations that will be needed.

The examination, acceptance, rejection or postponing of the
substantial completion by the Commission will be carried out
according to the Cap. I, II, IIT and IV of the Moldovan
Government Decision No. 285 of May 23, 1996, applied
accordingly.

At the end of the examination, the Commission will record its
objections and conclusions in the Substantial Completion
Certificate (the template to be used is Annex 1 from The GD
No. 285 from May 23, 1996). The Substantial Completion
Certificate will be submitted to IREX within 3 working days
together with the recommendation of admission with or
without objections of the acceptance, postponing or rejecting
it.

The Commission recommends the acceptance in case there
are no objections or in situations when those are not likely to
affect the use of the work according to its destination.

The Chairman of the Commission will submit to IREX the
Substantial Completion Certificate with observations or
objections of the participants and with the recommendations
of the Commission. The document should be sewn, numbered
and sealed with the LPA seal.

IREX decides the admission, postponement or rejection of the
acceptance and notifies the Contractor of his decision within 3
working days, attaching to it a copy of the Substantial
Completion Certificate.

If the acceptance is made with objections, in the Substantial
Completion Certificate will be explicitly indicated those
deficiencies, defects that must be corrected/removed.

D.21. CORRECTION OF DEFECTS
A “defect” is any part of the Statement of Work not
completed in accordance with the Contract. The Defects
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prevederile Contractului. Perioada de Notificare a Defectelor
(DNP) va incepe dupa confirmarea terminarii lucrérilor.
Perioada de notificare a defectelor dureaza o perioada de sase
(6) luni, calculatd de la data termindrii lucrarilor pe santierul de
constructie al proiectului si semnarii procesului-verbal de
receptie la terminarea lucrarilor. Perioada de Notificare a
Defectelor se prelungeste pe o perioada de timp necesard pentru
inlaturarea tuturor defectelor identificate.

IREX va notifica Antreprenorul cu privire la orice defect
identificat inainte de sfarsitul Perioadei de Notificare a
Defectelor. Cu exceptia defectelor rezultate din desenele
tehnice furnizate sau specificate de IREX, Antreprenorul este
responsabil pentru corectarea oricarui defect sau repararea
oricarei parti deteriorate a lucrarilor care pot aparea sau apar in
Perioada de Notificare a Defectelor.

Antreprenorul va remedia defectul sau partea deterioratd cat
mai curdnd posibil si pe propria cheltuiald. La primirea
notificarii privind identificarea defectului, Antreprenorul va
corecta defectul in intervalul de timp specificat in notificarea
scrisa, primitd din partea IREX, dar nu va depasi 60 zile
calendaristice de la data receptiei, cu exceptia cazurilor cand,
datorita conditiilor climatice, trebuie fixat un alt termen.

In cazul in care Antreprenorul nu a corectat un defect in
intervalul de timp specificat in notificarea IREX, IREX va
evalua costul corectarii defectului, iar Antreprenorul va plati
aceastd sumad.

Daca in timpul Perioadei de Notificare a Defectelor si in termen
de paisprezece (14) zile de la expirarea acesteia, APL-ul va
revendica unele defecte, Managerul de Proiecte in Constructie
de Scara Mica va inspecta santierul de constructie al proiectului
si va notifica In scris Antreprenorul. Antreprenorul trebuie sa
execute toate lucrdrile de reparatii, modificari, reconstructii,
rectificari si sd corecteze toate defectele, imperfectiunile,
contractdrile materialelor sau alte defectiuni, care pot fi
solicitate de la Antreprenor. Toate aceste lucrari se vor efectua
de Antreprenor pe propria cheltuiala.

D.22.TERMINAREA SI RECEPTIA FINALA A
LUCRARILOR DE CONSTRUCTIE

"Terminarea si receptia finala a lucrarilor de constructie"
inseamnd etapa de desfasurare a lucrarilor, asa cum a fost
stabilita si confirmata de catre comisia de receptie, in care toate
lucrarile prevazute conform Contractului au fost finalizate intr-
un mod satisfacator, sub rezerva descoperirii unor defecte dupa
receptia finala.

Inspectia si receptia lucrarilor se efectueaza conform Hotararii
Guvernului Republicii Moldova nr. 285, Cap. I, II, III si IV, din
23 mai 1996.

Receptia finald este programatd de APL in, cel mult, 15 zile

Notification Period (DNP) will commence after the
Substantial Completion is certified by the
Commission. Defects Notification Period lasts for a period of
six (6) months, calculated from the date of completion of
works on the Project Site and signing of Substantial
Completion Certificate. The Defects Notification Period shall
be extended for as long as defects remain to be corrected.

IREX shall give notice to the Contractor of any defects before
the end of the Defect Notification period. The Contractor
shall, except for any defects resulting from designs furnished
or specified by IREX, be responsible for correcting any defect
in or damage to any part of the works which may appear or
occur during the defects liability period.

The Contractor shall correct the defect or damage as soon as
practicable and at his own cost. Every time notice of a defect
is given; the Contractor shall correct the subject defect within
the period of time specified in IREX’s written notice but it
will not exceed 60 calendar days from the date of the
acceptance of the notice of a defect, except when, due to the
climate conditions, another deadline has to be set.

If the Contractor has not corrected a defect within the period
of time specified in IREX’s notice, IREX will assess the cost
of having the defect corrected, and the Contractor will pay
this amount.

If during the Defects Notification Period and within fourteen
(14) days after its expiration, the LPA will claim for some
defects, the Small-Scale Construction Project Manager will
inspect the Project Site and will notify in written the
Contractor. The Contractor must execute all such work of
repair, amendment, reconstruction, rectification and making
good defects, imperfections, shrinkages or other faults as may
be required of the Contractor. All such outstanding works
must be carried out by the Contractor at his own expense.

D.22. FINAL COMPLETION AND
ACCEPTANCE

"Final completion and acceptance" means the stage in the
progress of the work as determined and confirmed by
Commission at which all work required under the Contract
has been completed in a satisfactory manner, subject to the
discovery of defects after final completion.

Inspection and acceptance of works shall be conducted
according Cap. I, II, IIT and IV of Moldovan Government
Decision No. 285 of May 23, 1996, applied accordingly.

The final acceptance is convened by LPA no later than 15
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dupa expirarea Perioadei de Notificare a Defectiunilor, conform
prevederilor din Sectiunea D.21.

Comisia de receptie finald va fi constituitd din, cel putin, 5
membri: reprezentantii IREX (Managerul de Proiecte in
Constructie de Scard Mica si Directorul de Program),
reprezentantul Autoritatii Publice Locale (APL) pe teritoriul
careia s-au executat lucrdrile de constructie (Responsabilul
tehnic al APL), specialisti cu activitdti in constructie atestati in
conformitate cu Regulamentul cu privire la atestarea tehnico-
profesionald a specialistilor cu activitati in constructii, aprobat
prin Hotdrarea Guvernului Republicii Moldova nr.329 din 23

aprilie 2009.

Data receptiei finale este data notificarii de catre IREX a
hotararii sale.

D.23. ILUMINAREA SI PROTEJAREA
SANTIERULUI

Antreprenorul se va intelege cu APL privitor la toate
cheltuielile logistice si de intretinere tehnicd pe perioada
constructiei. Antreprenorul va furniza si va intretine, la propria
sa cheltuiala, toate sursele de lumina si elementele de protectie,
imprejmuire si supraveghere, in locurile si in timpul in care este
necesar sau solicitat de catre Antreprenor sau de catre orice
autoritate competentd, pentru protectia santierului de constructie
al proiectului si a materialelor si echipamentelor utilizate, sau
pentru siguranta si confortul publicului sau altor persoane.

D.24. INTRETINEREA SANTIERULUI DE
CONSTRUCTIE AL PROIECTULUI

De la data inceperii lucrarilor pe santierul de constructie al
proiectului si pand la data receptiei la terminarea lucrarilor,
conform prevederilor Sectiunii D.20, Antreprenorul isi asuma
intreaga responsabilitate pentru intretinerea santierului de
constructie al proiectului si a tuturor lucrarilor temporare. in
cazul in care orice paguba sau pierdere se produce pe santierul
de constructie al proiectului sau in orice parte a acestuia sau la
orice lucrari temporare, din orice cauza, Antreprenorul va
efectua reparatii din propria cheltuiald si in conformitate cu
cerintele Contractului si ale Managerului de Proiecte in
Constructie de Scard Mica. Antreprenorul va fi pe deplin
responsabil pentru revizuirea proiectului tehnic si a detaliilor
santierului de constructie al proiectului, si va informa IREX
despre orice eroare sau incorectitudine in proiectul tehnic si
detaliile respective, care ar putea afecta lucrarile.

D.25. ASIGURARI

Pe parcursul acestui Contract, Antreprenorul va efectua si
mentine asigurarea in conformitate cu cerintele prevazute de
lege, inclusiv urmatoarele:

e Asigurare de raspundere profesionala;
e Asigurarea pentru acoperirea oricaror daune sau
distrugerea lucrérilor, indiferent de cauza;

days after the expiry of the Defect Notification Period as
stated in the Section D.21.

The Commission will consist of with at least 5 members:
IREX representatives (Small- Scale Construction Manager
and CoP), the representative of the local public administration
(LPA) in whose territory the construction is located (LPA’s
Technical Supervisor), specialists with construction activities
certified in accordance with the Regulation on the technical-
professional attestation of the specialists with construction
activities, approved by Government Decision no. 329 of April
23, 2009.

The date of the final acceptance is the date of notification by
IREX of its decision.

D.23. UTILITIES

The Contractor shall set up all the logistic and maintenance
expenses with LPA. The Contractor will provide and maintain
at his own cost all lights, guards, fencing and watching when
and where necessary or required by the Contractor or by any
duly constituted authority for the protection of the Project Site
and the materials and equipment utilized therefor or for the
safety and convenience of the public or others.

D.24. CARE OF PROJECT SITE

From the starting date of the Project Site works to the date of
substantial completion as stated in the Section D.20, the
Contractor shall take full responsibility for the care of Project
Site and of all Temporary Works. In the event that any
damage or loss should happen on the Project Site or to any
part thereof or to any Temporary Works from any cause
whatsoever, the Contractor shall at his own cost repair and in
accordance with the requirements of the Contract and the
Small-Scale Construction Project Manager's instructions. The
Contractor shall be fully responsible for the review of the
technical design and details of the Project Site and shall
inform IREX of any mistakes or incorrectness in such design
and details, which would affect the Project.

D.25. INSURANCE COVERAGE

During the course of this Contract, the Contractor shall carry
and maintain insurance of coverage as required and prescribed
by law, inclusive of the following:

e Professional liability insurance;
e Insurance to cover any damages or destruction of
works, for whatever cause;
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e Acoperirea de asigurare a echipamentelor si
instrumentelor utilizate in cadrul acestui Contract;

e Toate asigurarile sociale prevazute de legislatia in
vigoare pentru toti angajatii conform cerintelor acestui
Contract.

Antreprenorul va furniza IREX, la cerere, dovada de asigurare
in termen de doud zile calendaristice de la primirea unui
exemplar al Contractului semnat.

ASIGURAREA DE COMPENSARE A LUCRATORILOR
(DEFENSE BASE ACT) (IULIE 2014)

(a) Antreprenorul este obligat:

(Din termen de 2 zile dupd semnarea contractului, pentru
asigurarea DBA care va fi platitd de catre IREX,
Antreprenorul va transmite IREX lista angajatilor care vor
executa lucrarile pe santierul de constructie al proiectului.
Lista angajatilor va contine urmatoarea informatie: nume,
prenume, pozitia/functia, salariul brut pentru perioada
executarii lucrariloe, tipul contractului ce a fost incheiat
(spre ex contract de muncd, prestari servicii etc). IREX
va prevedeadispozitii privind plata compensatiei pentru
invaliditate, a prestatiilor medicale pentru angajatii asigurati
si a prestatiilor de deces catre supravietuitorii eligibili, prin
achizitionarea unei asigurdri de compensare a lucratorilor
sau prin calificarea ca asigurator independent in cadrul Legii
privind compensarea lucratorilor Longshore si Harbour (33
U.S.C. 932), astfel cum este extinsd prin Defense Base Act
(Legea DBA) (42 U.S.C. 1651, urm.), si si asigure
valabilitatea prevederilor, care sa ofere astfel de avantaje ale
Legii DBA, pana la finalizarea contractului;

(2) In termen de zece (10) zile de la vitamarea sau decesul
unui angajat sau de la data in care Antreprenorul afla despre
vatamarea sau decesul angajatului, sa trimitd Forma LS-202
(Primul raport de vatamare sau boald profesionald a
angajatului) catre Departamentul Muncii, in conformitate cu
Legea privind compensarea lucratorilor Longshore si
Harbour (33 USC 930 (a), 20 CFR 702.201 - 702.203);

(3) Sa plateasca toate compensatiile datorate pentru
invaliditate sau deces in termenele cerute de Legea privind
compensarea lucratorilor Longshore si Harbour (33 U.S.C.
914,20 CFR 702.231 si 703.232);

(4) Sa asigure acordarea asistentei medicale conform
cerintelor Legii privind compensarea lucratorilor Longshore
si Harbour (33 U.S.C. 907, 20 CFR 702.402 si 702.419);

(5)In cazul negarii dreptului la compensatie, si trimitd
Forma LS-207 (Notificare de negare a dreptului la
compensatie) citre Departamentul Muncii, in conformitate
cu Legea privind compensarea lucratorilor Longshore si
Harbour (33 U.S.C. 914 (d), 20 CFR 702.251);

(6) Imediat dupd efectuarea primei plati aferente oricarei

e Insurance coverage for equipment and tools used
under this Contract;

e All social insurance as required by applicable laws
for all employees as required by this contract.

The Contractor shall provide to IREX proof of insurance
within two calendar days upon receipt of a fully executed
copy of the Contract and upon IREX’s request.

WORKERS' COMPENSATION INSURANCE (DEFENSE BASE

ACT) (JULY 2014)

(a) The Contractor shall -
(1)Within 2 days after contract signing, the Contractor
will submit to IREX the list of employee that will execute
works on the Project Site for DBA insurance that will be
paid by IREX . The list of employees will contain the
following information: name, surname, position / title,
gross salary for the period of execution of the works, type
of contract concluded (eg work, services, etc.). IREX will
establish  provisions  to provide for  the payment of
disability compensation and medical benefits to
covered employees and death benefits to their eligible
survivors, by purchasing workers' compensation insurance
or qualifying as a self-insurer under the Longshore and
Harbor Workers' Compensation Act (33 U.S.C. 932) as
extended by the Defense Base Act (42 U.S.C. 1651, et
seq.), and continue to  maintain  provisions
to provide such Defense Base Act benefits until contract
performance is completed;

(2) Within ten days of an employee's injury or death or
from the date the Contractor has knowledge of the injury
or death, submit Form LS-202 (Employee's First Report of
Injury or Occupational Illness) to the Department of
Labor in accordance with the Longshore and Harbor
Workers' Compensation Act (33 U.S.C.
930(a), 20 CFR 702.201 to 702.203);

(3) Pay all compensation due for disability or death within
the time frames required by the Longshore and Harbor
Workers' Compensation Act (33 U.S.C.
914, 20 CFR 702.231 and 703.232);

(4) Provide for medical care as required by the Longshore
and Harbor Workers' Compensation Act (33 U.S.C.
907, 20 CFR 702.402 and 702.419);

(5) If controverting the right to compensation, submit Form
LS-207 (Notice of Controversion of Right to
Compensation) to the Department of Labor in accordance
with the Longshore and Harbor Workers' Compensation
Act (33 U.S.C. 914(d), 20 CFR 702.251);

(6) Immediately upon making the first payment of
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despagubiri, sa trimitd Forma LS-206 (Plata compensatiei
fara atribuire) catre Departamentul Muncii, in conformitate
cu Legea privind compensarea lucratorilor Longshore si
Harbour (33 USC 914 (c), 20 CFR 702.234);

(7) La suspendarea platilor sau la efectuarea platii finale, sa
trimitd Forma LS-208 (Notificare de plata finala sau
suspendare a platilor compensatorii) catre Departamentul
Muncii, in conformitate cu Legea privind compensarea
lucratorilor Longshore si Harbour (33 USC 914 (¢)) si (g),
20 CFR 702.234 51 702.235); si

(8) Sa respecte toate celelalte dispozitii ale Legii privind
compensarea lucratorilor Longshore si Harbour, asa cum este
extinsd prin Legea DBA si a reglementarilor
Departamentului Muncii incluse in 20 CFR partile 701 - 704.

(b) Pentru informatii suplimentare cu privire la cerintele Legii
privind compensarea lucratorilor Longshore si Harbour, vedeti
http://www.dol.gov/owcp/dlhwc/Isdba.htm.

(c) Antreprenorul va incorpora prevederile esentiale ale acestei
clauze, inclusiv acest paragraf (c), in toate subcontractele la
care se aplicd Legea DBA.

La terminarea executarii lucrprilor in cadrul acestui proiect,
Antreprenorul trebuie sa transmitd IREX lista angajatilor care
au executat lucrarile pe santierul de constructie al proiectului
pentru care IREX a achitat acoperirea asigurarii DBA. Lista
angajatilor va contine urmatoarea informatie: nume, prenume,
pozitia/functia, salariul brut pentru perioada executarii
lucrariloe, tipul contractului ce a fost incheiat (spre ex contract
de munca, prestari servicii etc).

D.26. ASIGURARE PENTRU SANTIERUL DE
CONTRUCTIE AL PROIECTULUI

Este o recomandare pentru Antreprenor sa realizeze asigurarea
santierului de constructie al proiectului imediat dupa semnarea
prezentului Contract pentru o perioadd de timp, stipulatd in
Sectiunea B.4, Tmpotriva tuturor pierderilor sau daunelor
cauzate de orice cauza, altele decat circumstantele de forta
majora, definite In Sectiunea B.25 din prezentul Contract, si (b)
impotriva pierderilor sau daunelor pentru care Antreprenorul
este responsabil, astfel incat IREX, APL-ul si Antreprenorul
sunt asigurati, pentru perioada de timp stipulatd in Sectiunea
B.4. si, de asemenea, in timpul Perioadei de Notificare a
Defectelor, impotriva pierderilor sau daunelor suportate ca
rezultat al unui incident care s-a produs inainte de inceperea
Perioadei de Notificare a Defectelor, precum si impotriva
pierderilor sau daunelor cauzate de Antreprenor in cursul
oricarei operatiuni efectuate de acesta in scopul indeplinirii
obligatiilor sale In urmatoarele conditii:

(a) Lucréarile si materialele de constructie, costurile de
inlocuire a utilajelor, plus o sumd suplimentard la

compensation in any case, submit Form LS-206 (Payment
Of Compensation Without Award) to the Department of
Labor in accordance with the Longshore and Harbor
Workers' Compensation Act (33 U.S.C. 914(c), 20 CFR
702.234);

(7) When payments are  suspended or when making
the final payment, submit Form LS-208 (Notice of Final
Payment or Suspension of Compensation Payments) to
the Department of Labor in accordance with the Longshore
and Harbor Workers' Compensation Act (33 U.S.C.
914(c) and (g), 20 CFR 702.234 and 702.235); and

(8) Adhere to all other provisions of the Longshore and
Harbor Workers' Compensation Actas extended by
the Defense Base Act, and Department of Labor regulations
at 20 CFR Parts 701 to 704.

(b) For additional information on the Longshore and Harbor
Workers' Compensation Act requirements see:
http://www.dol.gov/owcp/dlhwc/Isdba.htm.

(c) The Contractor shall insert the substance of this clause,
including this paragraph (c), in all subcontracts to which
the Defense Base Act applies.

At the end of works executed under this project, the
Contractor must submit to IREX the list of employee that
executed works on the Project Site for DBA insurance that
was paid by IREX . The list of employees must contain the
following information: name, surname, position / title, gross
salary paid for the period of execution of the works, type of
contract concluded (e.g. work, services, etc.).

D.26. INSURANCE OF PROJECT SITE

It is a recommendation that the Contractor insure the Project
Site immediately following signature of this Contract, for the
period stipulated in Section B.4. hereof, against all loss or
damage from whatever cause arising, other than cause of
Force majeure as defined in Section B.25.0f this Contract, and
(b) against loss or damage for which the Contractor is
responsible, in such manner that IREX, LPA and the
Contractor are covered for the period stipulated in Section
B.4. hereof and are also covered during the Defect
Notification Period for loss or damage arising from a cause
occurring prior to the commencement of the Defect
Notification Period and for any loss or damage occasioned by
the Contractor in the course of any operations carried out by
him for the purpose of complying with his obligations under
following conditions:

(a) The Project Site works, the materials, equipment
replacement costs, plus an additional sum of such
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costurile de inlocuire a utilajelor, vor fi incluse in
asigurare pentru a acoperi eventualele costuri
suplimentare, legate de compensarea pierderilor sau
daunelor, inclusiv onorariile profesionale si costurile
de demolare si Inlaturare a oricarei parti a lucrarii
proiectului, precum si de evacuare a deseurilor de
orice natura;

(b) Utilajele Antreprenorului si alte echipamente,
mobilizate de catre Antreprenor la santierul de
constructie al proiectului, la valoarea de inlocuire a
acestor utilaje si altor echipamente;

(c) O asigurare pentru acoperirea raspunderii si a
garantiilor;

Asigurarea se va efectua de un asigurator si in termeni aprobati
de catre IREX, care nu va retine aprobarea sa in mod
nejustificat, iar Antreprenorul va prezenta citre IREX, la
solicitare, polita sau politele de asigurare si chitantele care ar
confirma plata primelor de asigurare.

D.27. ACCIDENTAREA SAU VATAMAREA
LUCRATORILOR

a) IREX nu va purta raspundere pentru niciun fel de
daune sau despagubiri platite prin lege in legatura cu
sau ca urmare a unui accident sau a unui prejudiciu
adus oricarui lucrator sau altei persoane angajate de
Antreprenor sau de un Subcontractor al acestuia.
Antreprenorul va despagubi, garanta si proteja IREX
impotriva tuturor daunelor si compensatiilor, inclusive
celor mentionate mai sus, precum si impotriva oricaror
reclamatii, proceduri legale, costuri, taxe si cheltuieli,
inregistrate cu privire la sau in legatura cu acestea.

b) Asigurarea Impotriva riscului de accidentare a
lucratorilor
Antreprenorul va realiza asigurarea Tmpotriva
raspunderii pentru accidentarea lucratorilor la un
asigurator aprobat de IREX, care nu va retine
aprobarea sa in mod nejustificat, si va prevedea
valabilitatea aceastei asigurari pe intreaga perioada de
angajare a fiecarei persoane implicate in lucrarile
executate pe santierul de constructie al proiectului si, la
solicitare, va prezenta catre IREX polita de asigurare si
chitantele care ar confirma plata primelor de asigurare.

c¢) Neindeplinirea obligatiilor de asigurare
Constituie situatia in care Antreprenorul esueazd sa
execute si sd asigure valabilitatea oricarei dintre
asigurdrile mentionate la Sectiunea D.26 lit. a) si b) sau
orice altd asigurare pe care ar putea fi obligat sd o
execute, conform prevederilor Contractului.

replacement cost shall be included to cover any
additional costs of and incidental to the rectification
of loss or damage including professional fees and the
cost of demolishing and removing any part of the
Project Site works and of removing debris of
whatsoever nature;

(b) The Contractor’s equipment and other things brought
on to the Project Site by the Contractor to the
replacement value of such equipment and other
things;

(c) An insurance to cover the liabilities and warranties;

Such insurance shall be performed by an insurer and in terms
approved by IREX, which approval shall not be unreasonably
withheld, and the Contractor shall, whenever required, submit
to IREX the policy or policies of insurance and the receipts
for payment of the current premiums.

D.27. ACCIDENT OR INJURY TO

WORKMEN

a) IREX shall not be liable for or in respect of any
damages or compensation payable at law in respect
or in consequence of any accident or injury to any
workman or other person in the employment of the
Contractor or any sub-Contractor of Contractor. The
Contractor shall indemnify, hold and save harmless
IREX against all such damages and compensation,
save and including as aforesaid, and against all
claims, proceedings, costs, charges and expenses
whatsoever in respect thereof or in relation thereto.

b) Insurance Against Accident to Workmen

The Contractor shall insure against such liability with
an insurer approved by IREX, which approval shall
not be unreasonably withheld, and shall continue
such insurance during the whole of the time that any
persons are employed by him for the Project Site and
shall, when required, produce to IREX such policy of
insurance and the receipt for payment of the current
premium.

c) Failure to insure
Is the case when the Contractor shall fail to effect
and keep in force any of the insurances referred to in
Section D.26, point a, and b hereof, or any other
insurance which he may be required to effect under
the terms of the Contract.
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D.28. BAUTURI ALCOOLICE

Antreprenorul va respecta legile si regulamentele Guvernului
Republicii Moldova cu privire la importul, vanzarea, barterul
sau furnizarea bauturilor alcoolice sau substantelor narcotice.
Antreprenorului nu i este permis sa faciliteze importul
alcoolului, vanzarea, oferirea, barterul sau furnizarea acestora
de catre Subcontractorii, agentii sau angajatii sai.

D.29. ARME SI MUNITII

Antreprenorului si angajatilor Antreprenorului li se interzice sa
aduca si sa foloseascad arme si munitii pe santierul de
constructie al proiectului.

D.28. ALCOHOLIC DRINKS

The Contractor shall comply with the laws and regulations of
the Government of the Republic of Moldova regarding the
import, sale, barter or disposal of alcoholic drinks or
narcotics. The contractor is not allowed to facilitate alcohol
importation, sale, gift, barter or disposal by his sub-
contractors, agents or employees.

D.29. ARMS AND AMMUNITION
Contractor and Contractor’s employee are deemed forbidden
to bring and use arms and ammunition on the Project Site.
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SECTIUNEA E:

E.1. EXCLUDEREA, SUSPENDAREA SI ALTE
ASPECTE LEGATE DE RESPONSABILITATE
(IUNIE 2012)

Antreprenorul certificd faptul ca nici el, nici directorii sai nu
sunt in prezent exclusi sau descalificati de la participarea la
aceastd tranzactie de catre orice departament sau agentie
federala.

E.2. PROTECTIA COPIILOR (IUNIE 2015)
(a) Datorita faptului ca activitatile, care urmeaza a fi finantate
prin acest contract, pot implica copiii, sau personalul implicat in
implementarea contractului poate intra in contact cu copiii,
aceste activitdti ar putea creste riscul situatiilor de abuz,
exploatare sau neglijare a copiilor in cadrul programelor
finantate de USAID. Antreprenorul este de acord sa respecte
urmatoarele principii de bazd in domeniul de protectie a
copilului:
(1) Va asigura respectarea legislatiei locale privind
bunastarea si protectia copilului sau a standardelor
internationale, in functie de prevederile carei legislatii
asigurd o protectie mai mare, si a legislatiei SUA, daca
este cazul;
(2) Va interzice intregului personal sia se angajeze in
abuz, exploatare sau neglijare a copiilor;
(3) Va lua ia in considerare protectia copilului in
planificarea si implementarea proiectului, pentru a
determina riscurile potentiale pentru copii, asociate cu
activitatile si operatiunile proiectului;
(4) Va aplica masuri pentru reducerea riscului de abuz,
exploatare sau neglijare a copiilor, care vor include,
dar fara a se limita la urmatoarele: limitarea
interactiunii nesupravegheate cu copiii; interzicerea
demonstrarii materialelor pornografice; precum si toate
masurile in conformitate cu legile, reglementarile sau
obiceiurile aplicabile 1n ceea ce priveste fotografierea,
filmarea sau alte activitati care genereaza imagini ale
copiilor;
(5) Va promova procedurile de control al conduitei
personalului sub aspectul sigurantei copiilor, in special
a membrilor personalului a cdror munca ii aduce in
contact direct cu copiii; si
(6) Va elabora o procedura care sia asigure ca
personalul si ceilalti pot identifica cazurile de abuz,
exploatare sau neglijare a copilului; care obliga
personalul si ceilalti sd raporteze acuzatiile; prevede
modul de investigare si gestionare a acuzatiilor;
precum si prevede luarea masurilor corespunzatoare ca
raspuns la aceste acuzatii, inclusiv, dar fard a se limita
la, concedierea personalului.

(b) De asemenea, Antreprenorul va include in codul de conduita
a personalului, care implementeazd activitdtile finantate de
USAID, principiile de protectie a copiilor, specificate in

SECTION E:

E.l. DEBARMENT, SUSPENSION, AND
OTHER RESPONSIBILITY MATTERS (JUNE
2012)

The Contractor certifies that neither it nor its principals is
presently excluded or disqualified from participation in this
transaction by any Federal department or agency.

E.2. CHILD SAFEGUARDING (JUNE 2015)

(a) Because the activities to be funded under this award may
involve children, or personnel engaged in the implementation
of the award may come into contact with children, these
activities could raise the risk of child abuse, exploitation, or
neglect within USAID-funded programs. The Contractor
agrees to abide by the following child safeguarding core
principles:

(1) Ensure compliance with host country and local
child welfare and protection legislation or
international standards, whichever gives greater
protection, and with U.S. law where applicable;

(2) Prohibit all personnel from engaging in child
abuse, exploitation, or neglect;

(3) Consider child safeguarding in project planning
and implementation to determine potential risks to
children that are associated with project activities
and operations;

(4) Apply measures to reduce the risk of child abuse,
exploitation, or neglect, including, but not limited to,
limiting unsupervised interactions with children;
prohibiting exposure to pornography; and complying
with applicable laws, regulations, or customs
regarding the photographing, filming, or other
image- generating activities of children;

(5) Promote child-safe screening procedures for
personnel, particularly personnel whose work brings
them in direct contact with children; and

(6) Have a procedure for ensuring that personnel and
others recognize child abuse, exploitation, or neglect;
mandating that personnel and others report
allegations; investigating and managing allegations;
and taking appropriate action in response to such
allegations, including, but not limited to, dismissal of
person

(b) The Contractor must also include in their code of conduct
for all personnel implementing USAID-funded activities the
child safeguarding principles in (a)(1) through (6.
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punctele (a) (1) pana la (6).

(c) In sensul prezentei clauze, se aplica urmatoarele definitii:

(1) Copil: un copil sau copii sunt definiti ca persoane
care nu au Tmplinit varsta de 18 ani.

(2) Abuzul, exploatarea sau neglijarea copiilor:
constituie orice forma de abuz fizic; maltratare
emotionald; abuz sexual; neglijare sau supraveghere
insuficientd; traficare; sau exploatare comerciala,
tranzactionald, de muncd sau de altd naturd, care
dauneaza efectiv sau potential sanatatii, bunastarii,
supravietuirii, dezvoltarii sau demnitdtii copilului.
Acestea include, dar nu se limiteaza la: orice actiune
sau inactiune care are ca rezultat moartea, vatdmarea
grava fizica sau emotionald a unui copil, sau o actiune
sau inactiune care prezintd un risc iminent de vatamare
grava a unui copil.

(3) Abuz fizic: constituie o actiune sau inactiune, care
rezultd in leziuni (nu neapdrat vizibile), dureri sau
suferinte inutile sau nejustificate, fard a provoca
vatamari, daune sau riscuri de vatimare a sanatatii sau
bunastarii copilului sau de deces. Astfel de actiuni pot
include, dar nu se limiteaza la: lovituri cu pumnul sau
piciorul, bataia, muscatura, scuturatul, aruncarea,
injunghierea, sufocarea sau lovirea (indiferent de
obiectul folosit) sau cauzarea arsurilor. Aceste acte
sunt considerate abuz indiferent daca au fost savarsite
cu sau fard intentia de a rani copilul.

(4) Abuz sexual: constituie mangiierea organelor
genitale ale unui copil, penetrarea, incestul, violul,
sodomia, expunerea indecentd si exploatarea prin
prostitutie sau productia de materiale pornografice.

(5) Abuzul emotional sau maltratarea: constituie un
prejudiciu  pentru  capacitatea psihologicd sau
stabilitatea emotionald a copilului cauzatd de acte,
amenintari de acte sau tactici coercitive. Abuzul
emotional poate include, dar nu se limiteazd la:
umilire, control, izolare, neinformarea sau orice alta
activitate deliberata care face copilul sa se simta injosit
sau jenat.

(6) Exploatare: constituie abuzul unui copil in care este
implicata o anumita forma de remunerare sau prin care
faptasii beneficiaza intr-un anumit mod. Exploatarea
reprezintd o forma de constrangere si violenta care este
in detrimentul sanatatii fizice sau mintale, dezvoltarii,
educatiei sau bunastarii copilului.

(7) Neglijare: constituie neglijarea nevoilor de baza ale
copilului in cadrul activitatilor finantate de USAID, ca
rezultat al lipsei de ingrijire a unui copil in absenta
parintelui sau tutorelui copilului.

(8) Antreprenorul va asigura incorporarea prevederilor
de la literele (a) si (b) in toate subcontractele acordate
in temeiul acestui Contract.

(c) The following definitions apply for purposes of this
provision:

(1) Child: A child or children are defined as persons
who have not attained 18 years age.

(2) Child abuse, exploitation, or neglect: Constitutes
any form of physical abuse; emotional ill treatment;
sexual abuse; neglect or insufficient supervision;
trafficking; or commercial, transactional, labor, or
other exploitation resulting in actual or potential harm
to the child’s health, well-being, survival,
development, or dignity. It includes but is not limited
to: any act or failure to act which results in death,
serious physical or emotional harm to a child, or an
act or failure to act which presents an imminent risk
of serious harm to a child.

(3) Physical abuse: Constitutes acts or failures to act
resulting in injury (not necessarily visible),
unnecessary or unjustified pain or suffering without
causing injury, harm or risk of harm to a child’s
health or welfare, or death. Such acts may include,
but are not limited to: punching, beating, kicking,
biting, shaking, throwing, stabbing, choking, or
hitting (regardless of object used), or burning. These
acts are considered abuse regardless of whether they
were intended to hurt the child.

(4) Sexual Abuse: Constitutes fondling a child's
genitals, penetration, incest, rape, sodomy, indecent
exposure, and exploitation through prostitution or the
production of pornographic materials.

(5) Emotional abuse or ill treatment: Constitutes
injury to the psychological capacity or emotional
stability of the child caused by acts, threats of acts, or
coercive tactics. Emotional abuse may include, but is
not limited to: humiliation, control, isolation,
withholding of information, or any other deliberate
activity that makes the child feel diminished or
embarrassed.

(6) Exploitation: Constitutes the abuse of a child
where some form of remuneration is involved or
whereby the perpetrators benefit in some manner.
Exploitation represents a form of coercion and
violence that is detrimental to the child’s physical or
mental health, development, education, or well-being.
(7) Neglect: Constitutes failure to provide fo’ a
child's basic needs within USAID- funded activities
that are responsible for the care of a child in the
absence of "he child's parent or guardian.

(8) The Contractor must insert the provisions in (a)
and (b) in all subcontractors under this Contract
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E.3. PREZENTAREA OBLIGATORIE DE

INFORMATII (NOIEMBRIE 2020)

In conformitate cu 2 CFR §200.113, Antreprenorul este obligat
sa informeze, in timp util si in scris, Biroul Inspectorului
General al USAID, cu o copie catre Ofiterul de Administrare
Contracte (Agreement Officer) competent, despre toate
incalcarile legii penale federale, care implica fraude, mita sau
incalcari ai reglementarilor privind oferirea/primirea de
recompense, care ar putea afecta atribuirea contractelor
federale. Antreprenorii si / sau Subrecipientii sunt obligati sa
informeze, in timp util si in scris, Biroul Inspectorului General
al USAID si IREX despre toate incélcarile legii penale federale,
care implicd fraude, mitd sau incdlcari ai reglementarilor
privind oferirea/primirea de recompense, ce ar putea afecta
atribuirea contractelor federale.

Informatiile respective trebuie sa fie trimise catre:

Biroul Inspectorului General / Agentia SUA pentru Dezvoltare
Internationala

Cutia postala No. 657

Washington, DC 20044-0657

Telefon: 1-800-230-6539 sau 202-712-1023

Email: ig.hotline@usaid.gov

URL: https://oig.usaid.gov/content/usaid-contractor-reporting-
form.

Neprezentarea informatiilor specificate poate duce la aplicarea
oricaror dintre masurile descrise in 2 CFR §200.338 Dispozitii
de remediere a neconformitatii, inclusiv suspendarea sau
excluderea (a se vedea 2 CFR 180, 2 CFR 780 si 31 U.S.C.
3321).

Antreprenorul trebuie sa includa aceasta cerinta obligatorie de
divulgare a informatiilor in toate subcontractele si contractele
incheiate in temeiul acestei atribuiri.

E.4. NEDISCRIMINARE FATA DE
BENEFICIARI (NOIEMBRIE 2016)

Politica USAID impune ca Antreprenorul sa nu discrimineze
nici un beneficiar in procesul de implementare a acestui
contract, prin, dar fird a se limita la, retinerea, afectarea
negativa sau refuzarea accesului echitabil la beneficiile acordate
prin aceastd atribuire pe baza oricaror factori care nu au fost
mentionate in mod explicit In aceastd atribuire. Acestea pot
include, de exemplu, rasa, culoarea, religia, sexul (inclusiv
identitatea de gen, orientarea sexuala si sarcina), nationalitatea,
dizabilitatea, varsta, informatia genetica, starea civila, statutul
parintilor, afilierea politicd sau statutul de veteran. Nimic din
aceasta prevedere nu are scopul de a limita capacitatea
Antreprenorului de a-si orienta activitdtile spre acordarea
asistentei necesare pentru anumite categorii ale populatiei, asa

E.3 MANDATORY DISCLOSURES

(NOVEMBER 2020)

Consistent with 2 CFR §200.113, the Contractor must
disclose, in a timely manner, in writing to the USAID Office
of the Inspector General, with a copy to the cognizant
Agreement Officer, all violations of Federal criminal law
involving fraud, bribery, or gratuity violations potentially
affecting the Federal award. Contractors and/or Subrecipients'
must disclose, in a timely manner, in writing to the USAID
Office of the Inspector General and to IREX all violations of
Federal criminal law involving fraud, bribery, or gratuity
violations potentially affecting the Federal award.

Disclosures must be sent to:

U.S. Agency for International Development Office of the
Inspector General

P.O. Box 657

Washington, DC 20044-0657

Phone: 1-800-230-6539 or 202-712-1023

Email: ig.hotline@usaid.gov

URL: https://oig.usaid.gov/content/usaid-contractor-
reporting-form.

Failure to make required disclosures can result in any of the
remedies described in 2 CFR §200.338 Remedies for
noncompliance, including suspension or debarment (See 2
CFR 180, 2 CFR 780 and 31 U.S.C. 3321).

The Contractor must include this mandatory disclosure
requirement in all subawards and contracts under this award.

E.4. NONDISCRIMINATION AGAINST
BENEFICIARIES (NOVEMBER 2016)

USAID policy requires that the Contractor not discriminate
against any beneficiaries in implementation of this contract,
such as, but not limited to, by withholding, adversely
impacting, or denying equitable access to the benefits
provided through this award on the basis of any factor not
expressly stated in the award. This includes, for example,
race, color, religion, sex (including gender identity, sexual
orientation, and pregnancy), national origin, disability, age,
genetic information, marital status, parental status, political
affiliation, o’ veteran's status. Nothing in this provision is
intended to limit the ability of the Contractor to target
activities toward the assistance needs of certain populations as
defined in the award.

! “Subrecipient” means any entity that received funds directly from the Contractor.
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cum sunt definite in atribuire.

Antreprenorul trebuie sa introducd aceastd prevedere, inclusiv
acest paragraf, In toate subcontractele si contractele incheiate in
temeiul acestei atribuiri.

ES. PREVENIREA TRANZACTIILOR CU, SAU
FURNIZAREA DE RESURSE SAU SPRIJINUL
CATRE GRUPURI SAU PERSOANE
SANCTIONATE (MAI 2020)

Antreprenorul este informat cu privire la faptul cad Ordinele
Executivului din S.U.A. si legea S.U.A. interzic tranzactiile,
furnizarea de resurse si sprijinul acordat persoanelor si
organizatiilor asociate cu terorismul.).

Pentru desfasurarea activititilor mentionate in prezentul
contract, cu exceptia cazului in care este autorizat printr-o
licenta eliberata de Oficiul de Control al Activelor Striine
(OFAC) al Departamentului de Trezorerie al SUA,
Antreprenorul nu se va implica in tranzactii cu, sau nu va
furniza resurse sau sprijin catre nicio persoana, sau entitate, care
este subiect al sanctiunilor administrate de OFAC sau de
Organizatia Natiunilor Unite (ONU), inclusiv orice persoana
fizica sau entitate care este inclusd pe Lista specialda a
cetatenilor desemnati si persoanelor blocate mentinutd de
OFAC (https://www.treasury.gov/resource-
center/sanctions/SDNList/Pages/default.aspx) sau pe lista
consolidatda a Consiliului de Securitate al Organizatiei
Natiunilor Unite
(https://www.un.org/securitycouncil/content/un-sc-
consolidated-list).

Antreprenorul va fi responsabil sd asigure respectarea
prevederilor Ordinelor Executive si ale legilor respective.

Orice incidlcare a clauzelor sus mentionate va constitui motiv
pentru rezilierea unilaterala a contractului de catre IREX.
Aceasta clauzd se va include 1n toate subcontractele incheiate
in baza prezentului contract.

E.6. TRAFICUL DE PERSOANE (APRILIE
2016)

a. Beneficiarul, Subantreprenorul sau Antreprenorul, de orice
nivel, sau angajatii, personalul de recrutare sau agentii acestora
nu trebuie sa se angajeze in:
(1) Traficul de persoane (astfel cum este definit in
Protocolul privind prevenirea, reprimarea si pedepsirea
traficului de persoane, in special a femeilor si copiilor,
care completeazd Conventia ONU impotriva
criminalitatii transnationale organizate) in perioada de
valabilitate a acestei atribuiri;
(2) Achizitionarea comerciald a unui act sexual in
decursul acestei perioade;
(3) Utilizarea fortei de munca fortatd in realizarea
acestui contract;

The Contractor must insert this provision, including this
paragraph, in all subawards and contracts under this award.

E.S5. PREVENTING TRANSACTIONS WITH,
OR THE PROVISION OF RESOURCES OR
SUPPORT TO, SANCTIONED GROUPS AND
INDIVIDUALS (MAY 2020)

The Contractor is reminded that U.S. Executive Orders and
U.S. law prohibits transactions with, and the provision of
resources and support to, individuals and organizations
associated with terrorism.

In carrying out activities under this award, except as
authorized by a license issued by the Office of Foreign Assets
Control (OFAC) of the U.S. Department of Treasury, the
Contractor will not engage in transactions with, or provide
resources or support to, any individual or entity that is subject
to sanctions administered by OFAC or the United Nations
(UN), including any individual or entity that is included on
the Specially Designated Nationals and Blocked Persons List
maintained by OFAC (https://www.treasury.gov/resource-
center/sanctions/SDNList/Pages/default.aspx) or on the UN
Security Council consolidated list
(https://www.un.org/securitycouncil/content/un-sc-
consolidated-list).

It is the legal responsibility of the Contractor to ensure
compliance with these Executive Orders and laws.

Any violation of the above will be grounds for unilateral
termination of the agreement by IREX.

This provision must be included in all subcontracts issued
under this Agreement.

E.6. TRAFFICKING IN PERSONS (APRIL
2016)

a. The recipient, subawardee, or Contractor, at any tier, or
their employees, labor recruiters, brokers or other agents,
must not engage in:
(1) Trafficking in persons (as defined in the Protocol to
Prevent, Suppress, and Punish Trafficking in Persons,
especially Women and Children, supplementing the UN
Convention against Transnational Organized Crime)
during the period of this award,

(2) Procurement of a commercial sex act during the
period of this award;
(3) Use of forced labor in the performance of this award;
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(4) Actele care sprijina sau promoveaza direct traficul
de persoane, inclusiv urmatoarele activitati:
i. Distrugerea, ascunderea, confiscarea sau
refuzarea 1n alt mod a accesului unui angajat
la documente de identitate sau de imigrare a
angajatului respectiv;
ii. Nerespectarea asigurarii transportului de
intoarcere sau neachitarea cheltuielilor de
transport inapoi unui angajat dintr-o tard din
afara Statelor Unite catre tara din care
angajatul a fost recrutat dupd terminarea
contractului de muncd, la cererea angajatului,
cu exceptia cazului in care:
a) este scutit de IREX sau USAID,
in cadrul acestei atribuiri, de
obligatia de a furniza sau de a
plati pentru acest transport de
intoarcere; sau
b) angajatul este victima traficului de
fiinte umane, care solicitd servicii
acordate  victimelor sau cautd
compensatie legald in tara de
angajare, sau este un martor intr-o
actiune de aplicare a legii intr-un caz
de trafic de fiinte umane;
iii. Invitarea unei persoane de a se angaja la
muncd sau oferirea locurilor de munca prin
intermediul unor reprezentari sau promisiuni
false cu privire la locul de munca respectiv;
iv. Perceperea taxelor de recrutare a
angajatilor; sau
v. Oferirea sau amenajarea locuintelor care nu
respectd standardele de locuire si de siguranta
ale tarii gazda.

b. In cazul incilcirii prevederilor sectiunii (a) din aceasta
clauzd, IREX si USAID sunt autorizate sa rezilieze acest
contract, fard a suporta penalitati, si sa intreprinda orice alte
actiuni de remediere, conform prevederilor sectiunii 1704 (c) a
Legii privind autorizarea apararii nationale pentru anul fiscal
2013 (publicatia L. 112-239, adoptata la 2 ianuarie 2013).

c. In cazul in care valoarea estimati a serviciilor care trebuie
executate in baza grantului in afara Statelor Unite depaseste
500.000 $, beneficiarul trebuie sa prezinte catre IREX
certificatul anual "Certificarea privind traficul de persoane,
implementarea titlului XVII din Legea privind autorizarea
apararii nationale pentru anul fiscal 2013", dupa cum este
necesar Inainte de aceasta atribuire, si trebuie sd implementeze
un plan de conformitate pentru a preveni activitdtile descrise
mai sus In sectiunea (a) din aceastd prevedere. Beneficiarul
trebuie sa furnizeze o copie a planului de conformitate catre
IREX, la cerere, si sa publice continutul util si relevant al
planului sau al materialelor conexe pe pagina web a
Beneficiarului (daca exista) si la locul de munca.

d. Planul de conformitate al Antreprenorului trebuie sa fie

(4) Acts that directly support or advance trafficking in
persons, including the following acts:
i. Destroying, concealing, confiscating, or
otherwise denying an employee access to tha’
employee's identity or immigration documents;

ii. Failing to provide return transportation or pay
for return transportation costs to an employee
from a country outside the United States to the
country from which the employee was recruited
upon the end of employment if requested by the
employee, unless:

a) Exempted from the requirement to
provide or pay for such return
transportation by IREX or USAID under
this award or

b) The employee is a victim of human

trafficking seeking victim services or
legal redress in the country of
employment or a witness in a human
trafficking enforcement action;

iii. Soliciting a person for the purpose of
employment, or offering employment, by means
of materially false or fraudulent pretenses,
representations, or promises regarding that
employment;

iv. Charging employees recruitment fees; or

v. Providing or arranging housing that fails to
meet the host country housing and safety
standards.

b. In the event of a violation of section (a) of this provision,
IREX and USAID are authorized to terminate this award,
without penalty, and is also authorized to pursue any other
remedial actions authorized as stated in section 1704(c) of the
National Defense Authorization Act for Fiscal Year 2013
(Pub. L. 112-239, enacted January 2, 2013).

c. If the estimated value of services required to be performed
under the award outside the United States exceeds $500,000,
the Contractor must submit to IREX, the annual “Certification
regarding Trafficking in Persons, Implementing Title XVII of
the National Defense Authorization Act for Fiscal Year 2013”
as required prior to this award, and must implement a
compliance plan to prevent the activities described above in
section (a) of this provision. The Contractor must provide a
copy of the compliance plan to IREX upon request and must
post the useful and relevant contents of the plan or related
materials on its website (if one is maintained) and at the
workplace.

d. The Contractor’s compliance plan must be appropriate to
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corespunzator dimensiunii si complexitatii grantului, precum si
naturii si volumului activitatilor prevazute, inclusiv numarului
de cetateni, care nu sunt cetiteni ai Statelor Unite care se
agteaptd sd fie angajati. Planul trebuie sd includd cel putin
urmatoarele:

(1) Un program de constientizare, pentru a informa angajatii cu
privire la interdictiile legate de trafic de persoane, incluse in
aceastd prevedere, activitatile interzise si masurile care vor fi
aplicate Tmpotriva angajatului pentru incdlcarea prevederilor
respective.

(2) Un proces de raportare pentru a permite angajatilor de a
declara, fara teama de represalii, o activitate incompatibila cu
politica de interzicere a traficului de fiinte umane, inclusiv un
mijloc de a pune la dispozitia tuturor angajatilor Linia
telefonica globala pentru Traficul de fiinte umane la tel.: 1-844-
888-FREE si adresa electronica help@befree.org.

(3) Un plan de recrutare si de salarizare care sd permitd doar
utilizarea companiilor de recrutare cu angajati instruiti, interzice
aplicarea taxelor de recrutare angajatului, precum si asigura ca
salariile Indeplinesc cerintele legale in vigoare din tara gazda
sau explica orice variatie de la acestea.

(4) Un plan de cazare, in cazul in care beneficiarul sau orice alt
subcontractor intentioneazd sa ofere sau sa organizeze cazarea.
Planul de cazare este necesar pentru a asigura indeplinirea
tuturor standardelor de locuire si de siguranta din tara gazda.

(5) Procedurile beneficiarului elaborate pentru a impiedica orice
agent sau subcontractor, de orice nivel, care a beneficiat de un
subgrant de orice valoare in dolari, sa participe la activitatile de
traficare a fiintelor umane, descrise in sectiunea (a) a acestei
prevederi. Beneficiarul trebuie, de asemenea, sa prevada
mijloace pentru monitorizarea, detectarea si Incetarea activitatii
oriciror agenti sau subcontractori sau angajati  ai
subcontractorilor, care s-au angajat in astfel de activitati.

e. In cazul in care Antreprenorul primeste informatii credibile
cu privire la o Incélcare enumeratd in sectiunea a (1) - (4) din
prezenta dispozitie, Antreprenorul trebuie sd notifice imediat
IREX si Biroul Inspectorului General USAID si sa coopereze
pe deplin cu toate agentiile federale responsabile pentru
audituri, investigatii sau actiuni corective referitoare la traficul
de fiinte umane.

f. IREX sau USAID poate da indicatii Beneficiarul sd ia masuri
specifice pentru a atenua o presupusa incalcare sau pentru a
impune aplicarea cerintelor planului de conformitate.

g. In sensul prezentei dispozitii, "angajat" inseamna o persoani
care este implicatd in realizarea acestui contract in calitate de
angajat direct, consultant sau voluntar al Antreprenorului sau al
oricarui subcontractor.

h. Antreprenorul trebuie sd includd in toate subcontractele si
contractele o dispozitie care interzice comportamentul descris in
sectiunea a (1) - (4) de catre subantreprenorul, Antreprenorul
sau oricare dintre angajatii sau agentii sdi. De asemenea,
Beneficiarul trebuie sd includd o dispozitie care autorizeaza

the size and complexity of the award and to the nature and
scope of the activities, including the number of non-United
States citizens expected to be employed. The plan must
include, at a minimum, the following:

(1) An awareness program to inform employees about the
trafficking related prohibitions included in this provision, the
activities prohibited and the action that will be taken against
the employee for violations.

(2) A reporting process for employees to report, without fear
of retaliation, activity inconsistent with the policy prohibiting
trafficking, including a means to make available to all
employees the Global Human Trafficking Hotline at 1-844-
888-FREE and its e-mail address at help@befree.org.

(3) A recruitment and wage plan that only permits the use of
recruitment companies with trained employees, prohibits
charging of recruitment fees to the employee, and ensures that
wages meet applicable host-country legal requirements or
explains any variance.

(4) A housing plan, if the Contractor or any subawardee
intends to provide or arrange housing. The housing plan is
required to meet any host-country housing and safety
standards.

(5) Procedures for the Contractor to prevent any agents or
subawardee at any tier and at any dollar value from engaging
in trafficking in persons activities described in section a of
this provision. The Contractor must also have procedures to
monitor, detect, and terminate any agents or subawardee or
subawardee employees that have engaged in such activities.

e. If the Contractor receives any credible information
regarding a violation listed in section a(1)-(4) of this
provision, the Contractor must immediately notify IREX and
the USAID Office of the Inspector General; and must fully
cooperate with any Federal agencies responsible for audits,
investigations, or corrective actions relating to trafficking in
persons.

f. IREX and USAID may direct the Recipient to take specific
steps to abate an alleged violation or enforce the requirements
of a compliance plan.

g. For purposes of this provision, “employee” means an
individual who is engaged in the performance of this award as
a direct employee, consultant, or volunteer of the Contractor
or any subcontractor .

h. The Contractor must include in all subawards and contracts
a provision prohibiting the conduct described in section a(1)-
(4) by the subrecipient, contractor, or any of their employees,
or any agents. The Contractor must also include a provision
authorizing the Contractor to terminate the award as described
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Antreprenorul sa rezilieze contractul, asa cum este descris in
sectiunea b din prezenta prevedere.

E.7. TRANSPORTUL BUNURILOR PE CALE
MARITIMA (IUNIE 2012)

a. Inainte de contractarea serviciilor de transport maritim pentru
a expedia bunurile, achizitionate sau finantate cu fonduri
USAID in baza contractului atribuit, destinatarul trebuie sa
contacteze biroul indicat mai jos, pentru a determina pavilionul
si clasa navei, care urmeaza a fi utilizate pentru transport:
Agentia SUA pentru Dezvoltare Internationala,

Biroul pentru Management

Biroul Achizitii si Asistentd, Departamentul de Transport

1300 Pennsylvania Avenue, NW

Washington, DC 20523

Email: oceantransportation@usaid.gov

E.8. INTERDICTII PRIVIND ASISTENTA
FEDERALA PENTRU ENTITATILE iN
PRIVINTA CARORA ACTIONEAZA
ACORDUL INTERN DE
CONFIDENTIALITATE (MAI 2017)

"Contract" are semnificatia indicata in 2 CFR Partea 200.
"Antreprenor” semnifici o entitate céareia i se atribuie un
contract in sensul definitiei din partea 2 a CFR partea 200.
"Acordul intern sau declaratia de confidentialitate" semnifica un
acord de confidentialitate sau orice alt document scris cu privire
la nedivulgarea informatiilor beneficiarului, cu exceptia
acordurilor de confidentialitate care decurg din litigii civile sau
acordurilor de confidentialitate pe care angajatii sau
subcontractorii le semneaza la cererea unei Agentii Federale,
care beneficiarul solicitd sd fie semnat de catre unul din
angajatii sau subcontractorii sai.

"Subcontractor” are semnificatia indicata in 2 CFR Partea 200.

(a) Antreprenorul nu trebuie sd solicite angajatilor,
subcontractorilor sau contractorilor sdi si semneze sau sa
respecte acorduri interne de confidentialitate sau declaratii care
interzic sau altfel restrictioneaza angajatii, subcontractorii sau
Antreprenorii sd raporteze, conform legii, despre cazuri de
risipire de fonduri, frauda sau abuz, legate de executarea unui
contract federal atribuit, unui reprezentant federal, desemnat cu
functia de investigare sau de aplicare a legii, din cadrul unui
departament sau al unei agentii federale autorizate si gestioneze
astfel de informatii (de exemplu, Biroul Inspectorului General
al agentiei USAID).

(b) Antreprenorul trebuie sa anunte angajatii si subcontractorii
actuali cu privire la faptul ca interdictiile si restrictiile stipulate
in orice declaratii sau acorduri interne de confidentialitate
precedente, care fac obiectul acestei clauze, in masura in care
astfel de interdictii si restrictii nu sunt in conformitate cu
prevederile acestei clauze, nu mai sunt in vigoare.

(c) Interdictia de la litera (b) a prezentei clauze nu contravine
cerintelor aplicabile Formularului Standard 312 (Acordul de

in section b of this provision.

E.7. OCEAN SHIPMENT OF GOODS (JUNE
2012)

a. Prior to contracting for ocean transportation to ship goods
purchased or financed with USAID funds under this award,
the Contractor must contact the office below to determine the
flag and class of vessel to be used for shipment:

U.S. Agency for International Development,

Bureau for Management

Office of Acquisition and Assistance, Transportation Division
1300 Pennsylvania Avenue, NW

Washington, DC 20523

Email: oceantransportation@usaid.gov

E.8. PROHIBITION ON PROVIDING
FEDERAL ASSISTANCE TO ENTITIES
THAT REQUIRE CERTAIN INTERNAL
CONFIDENTIALITY AGREEMENTS (MAY

2017)

“Contract" has the meaning given in 2 CFR Part 200.
"Contractor" means an entity that receives a contract as
defined in 2 CFR Part 200.

"Internal confidentiality agreement or ’statement" means a
confidentiality agreement or any other written statement that
the Contractor requires any of its employees or subrecipients
to sign regarding nondisclosure of Contractor information,
except that it does not include confidentiality agreements
arising out of civil litigation or confidentiality agreements that
Contractor employees or subrecipients sign at the behest of a
Federal agency. "Subrecipient” has the meaning given in 2
CFR Part 200.

(a) The Contractor must not require its employees,
subrecipients, or contractors to sign or comply with internal
confidentiality agreements or statements that prohibit or
otherwise restrict employees, subrecipients, or contractors
from lawfully reporting waste, fraud, or abuse related to the
performance of a Federal award to a designated investigative
or law enforcement representative of a Federal department or
agency authorized to receive such information (for example,
the Agency Office of the Inspector General).

(b) The Contractor must notify current employees and
subrecipients that prohibitions and restrictions of any
preexisting internal confidentiality agreements or statements
covered by this provision, to the extent that such prohibitions
and restrictions are inconsistent with the prohibitions of this
provision, are no longer in effect.

(c) The prohibition in paragraph (b) of this provision does not
contravene the requirements applicable to Standard Form 312
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confidentialitate privind nedivulgarea informatiilor clasificate),
Formularului 4414 (Acordul de -confidentialitate privind
nedivulgarea informatiilor sensibile) sau oricdrui alt formular
emis de un departament sau o agentie federald care
reglementeaza confidentialitatea informatiilor clasificate.

(d) in conformitate cu sectiunea 743, diviziunea E, titlul VII,
din Dispozitia cu privire consolidarea si Insusirea continud a
alocatiilor, din 2015 (publicatia L. 113-235) si prevederile sale
succesive din acte similare ulterioare (precum si comletate prin
hotararile ulterioare) este interzisa utilizarea fondurilor alocate
(sau altfel puse la dispozitie), in cazul in care Guvernul constata
ca beneficiarul nu respecta cerintele acestei prevederi.

(e) Beneficiarul trebuie sa includa continutul acestei prevederi,
inclusiv al prezentului item (e), in subcontracte si contracte
semnate in temeiul unor asemenea proceduri de atribuire.

E.9. TRAFICUL DE DROGURI SI NORME
ANTIDROG LA LOCUL DE MUNCA (JUNE
2012)

Antreprenorul trebuie sd respecte cerintele privind locul de
muncd fara droguri in conformitate cu subcapitolul B (sau
subcapitolul C, daca beneficiarul este o persoana fizica) din 2
CFR 782, care adoptd implementarea la nivel de Guvern (2
CFR 182) a prevederilor sec. 5152-5158 din Legea privind
locul de munca fard droguri din 1988 (publicatia L. 100-690,
titlul V, subtitlul D, 41 U.S.C. 701-707).

In cazul in care, se constatd cd Antreprenorul sau oricare dintre
angajatii, subcontractorii sau contractorii sai au fost condamnati
pentru infractiuni legate de droguri, sau ca au fost implicati in
trafic de droguri, asa cum este definit in 22 CFR 140, USAID si
IREX 1si rezerva dreptul de a rezilia aceast contract, in totalitate
sau partial, sau sa ia orice alte masuri adecvate, inclusiv, fara a
se limita la, restituirea sau retragerea oricarei sume de fonduri
atribuite. Suplimentar, subantreprenorul trebuie sa faca un efort
de bund-credinta pentru a mentine un loc de munca fara droguri,
iar USAID si IREX isi rezerva dreptul de a rezilia sau suspenda
acest Contract, in cazul in care subantreprenorul esueaza in mod
substantial sa respecte aceasta obligatiune.

E.10. PROTECTIA INFORMATORILOR

Cerinta de a respecta si de a informa toti angajatii cu privire la
"Programul pilot pentru sporirea protectiei informatorilor
angajati de furnizori" se aplica retroactiv tuturor contractelor si
subcontractelor de asistentd atribuite (inclusiv contractelor),
emise Incepand cu 1 iulie 2013.

Antreprenorul este obligat:
1. Sa informeze angajatii care lucreaza in baza acestui
acord, in limba locala predominanta a fortei de munca, ca
acestia beneficiaza de dreptul de a informa si de protectia
informatorilor, in conformitate cu 41 U.S.C. § 4712; si
2. Sé includa o astfel de cerintd in orice subcontractare sau
Contract, incheiat in baza acestui acord.

(Classified Information Nondisclosure Agreement), Form
4414 (Sensitive Compartmented Information Nondisclosure
Agreement), or any other form issued by a Federal department
or agency governing the nondisclosure of classified
information.

(d) In accordance with section 743 of Division E, Title VII, of
the Consolidated and Further Continuing Appropriations Act,
2015, (Pub. L. 113-235), and its successor provisions in
subsequent appropriations acts (and as extended in continuing
resolutions) use of funds appropriated (or otherwise made
available) is prohibited, if the Government determines that the
Contractor is not in compliance with the requirements of this
provision.

(e) The Contractor must include the substance of this
provision, including this paragraph (e), in subawards and
contracts under such awards.

E.9. DRUG TRAFFICKING AND DRUG-FREE
WORKPLACE (JUNE 2012)

The Contractor must comply with drug-free workplace
requirements in subpart B (or subpart C, if the recipient is an
individual) of 2 CFR 782, which adopts the Government-wide
implementation (2 CFR part 182) of sec. 5152-5158 of the
Drug-Free Workplace Act of 1988 (Pub. L. 100—690, Title V,
Subtitle D; 41 U.S.C. 701-707).

In the event the Contractor or any of its
employees, subrecipients, or contractors are found to have
been convicted of a narcotics offense or to have been engaged
in drug trafficking as defined in 22 CFR 140, USAID and
IREX reserves the right to terminate this award, in whole or in
part, or take any other appropriate measures including,
without limitation, refund or recall of any award amount.
Additionally, the subrecipient must make a good-faith effort
to maintain a drug-free workplace, and USAID and
IREX reserves the right to terminate or suspend
this Contract if the subrecipient materially fails to do so.

E.10. WHISTLEBLOWER PROTECTION

The requirement to comply with and inform all employees of
the "Pilot Program for Enhancement of Provider Employee
Whistleblower Protections" is retroactively effective for all
assistance awards and subawards (including Contracts) issued
beginning July 1, 2013.

The Contractor must:
1. Inform its employees working under this award in the
predominant native language of the workforce that they
are afforded the employee whistleblower rights and
protections provided under 41 U.S.C. § 4712; and
2. Include such requirement in any subaward or Contract
made under this award.
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41 US.C. § 4712 stipuleaza ca un angajat al unui
Beneficiar de grant nu poate fi concediat, retrogradat sau
in orice alt fel discriminat ca forma de sanctiune pentru
"informare". In plus, protectia informatorilor nu poate fi
anulatd prin nici un acord, politicd, forma sau conditie de
angajare.

Informarea se defineste ca divulgarea informatiilor, "pe care
angajatul le considera in mod justificat ca fiind" dovadd a
oricareia din urmatoarele:
* Gestionare defectuoasa grava a unui Contract federal
sau a unui grant;
* Risipa semnificativa de fonduri federale;
* Abuz de autoritate cu privire la un Contract federal sau
un grant;
* Pericol semnificativ si specific pentru sandtatea sau
siguranta publica; sau
« Incalcare a legii, a unei reguli sau a unei reglementiri
referitoare la un contract sau o finantare federald
(inclusiv participarea la licitatie sau negocierea unui
contract sau a unui grant).

Pentru a se califica conform legii, dezvaluirea informatiilor se
va efectua cétre:
* Un membru al Congresului SUA sau un reprezentant al
unui Comitet al Congresului SUA;
* Un Inspector General al SUA cu cunostinte de cauza,
* Biroul de Responsabilitate al Guvernului SUA;
* Un angajat federal responsabil pentru supravegherea
sau gestionarea contractelor sau subventiilor din cadrul
unei agentii relevante;
* O instanta de judecata sau marele juriu din S.U.A.; sau,
* Un functionar de conducere sau alt angajat al
Achizitorului sau al Antreprenorului care are
responsabilitatea de a investiga, dezvélui sau solutiona
situatii de conduitd necorespunzatoare.

Termenii acestei dispozitii Inlocuiesc orice acord de
confidentialitate semnat de un angajat, consultant sau
Antreprenor.

E.11 PROMOVAREA INVESTITIILOR
(NOIEMBRIE 2003)

a. Cu exceptia celor specificate in acest Contract sau autorizate
in scris de USAID, in niciun caz, nici un fel de fonduri sau alta
asistenta acordatd In baza prezentului document nu pot fi
utilizate pentru nicio activitate care implicdi promovarea
investitiilor Intr-o tara straina.

b. In cazul in care Antreprenorul este solicitat sau doreste si
ofere asistentd in domeniul sus-mentionat sau necesitd
clarificari din partea USAID cu privire la daca activitatea ar fi
in concordanta cu restrictiile specificate mai sus, Antreprenorul
va notifica IREX si va furniza o descriere detaliatd a activitatii
propuse. Antreprenorul nu trebuie s initieze implementarea

41 U.S.C. § 4712 states that an employee of a Grantee
may not be discharged, demoted, or otherwise
discriminated  against “as a  reprisal  for
"whistleblowing." In addition, whistleblower protections
cannot be waived by any agreement, policy, form, or
condition of employment.

Whistleblowing is defined as making a disclosure "that the
employee reasonably believes" is evidence of any of the
following:

* Gross mismanagement of a Federal contract or grant;

* A gross waste of Federal funds;

* An abuse of authority relating to a Federal contract or
grant;

* A substantial and specific danger to public health or
safety; or

* A violation of law, rule, or regulation related to a
Federal contract or grant (including the competition
for, or negotiation of, a contract or grant).

To qualify under the statute, the employee's disclosure must
be made to:
* A Member of the U.S. Congress, or a representative
of a U.S. Congressional Committee;
* A cognizant U.S. Inspector General;
» The U.S. Government Accountability Office;
* A Federal employee responsible for contract or grant
oversight or management at the relevant agency;

* A U.S. court or grand jury; or,

*A management official or other employee of the
Purchaser or Provider who has the responsibility to
investigate, discover, or address misconduct.

The terms of this provision supersede any confidentiality
agreement signed by an employee, consultant, or Provider.

E.11 INVESTMENT PROMOTION
(NOVEMBER 2003)

a. Except as specifically set forth in this award or otherwise
authorized by USAID in writing, no funds or other support
provided hereunder may be used for any activity that
involves investment promotion in a foreign country.

b. In the event the Contractor is requested or wishes to
provide assistance in the above area or requires clarification
from USAID as to whether the activity would be
consistent with  the limitation set forth above, the
Contractor must notify IREX and provide a detailed
description of the proposed activity. The Contractor must not
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activitatii pana cand nu este informat de catre IREX si USAID
ca ar putea face acest lucru.

c. Antreprenorul va asigura ca angajatii sdi, subrecipientii si
Antreprenorii care presteazd servicii de promovare a
investitiilor, descrise aici, sunt informati cu privire la restrictiile
prevazute in aceastd clauza si trebuie sa includa aceasta clauza
in toate contractele, contractele de subgrant si alte contracte
incheiate in temeiul prezentului Contract.

proceed with the activity until advised by IREX and USAID
that it may do so.

c. The Contractor must ensure that its employees and
subrecipients and contractors providing investment promotion
services hereunder are made aware of the restrictions set
forth in this clause and must include this clause in all
contracts and other subawards and contracts entered into
hereunder.
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Anexa A: Model de garantie bancara de
buna executie

Beneficiar al garantiei: Asociatia Obsteasci Reprezentanta
din Republica Moldova a Consiliului pentru
Cercetari si Schimburi Internationale (AO IREX
Moldova)

REF: Contract Nr. FY21-CM-HIP (01)

Intrucat SC HIPERTEH SRL (denumit 1in continuare
"Antreprenor") si-a asumat angajamentul, In conformitate cu
Contractul nr FY21-CM-HIP (01) din data de 26_mai 2021, sa
execute lucrdri pentru Proiectul de Dezvoltare Comunitara -
Reparatia acoperisului gradinitei din satul Panasesti, raionul
Straseni (denumit 1n continuare "Contract");

Conform prevederilor contractului Antreprenorul este obligat sa
prezinte o Garantie bancard de buna executie, emisa de catre o
bancd comerciald din Republica Moldova pentru o suma
specificatd, care va servi drept garantie a respectarii obligatiilor
sale in baza Contractului;

Si intrucat am convenit sa oferim Antreprenorului o astfel de
garantie bancara,

Prin prezenta, la solicitarea Antreprenorului, noi Banca
Comercialda "XX (introduceti denumirea Bancii Comerciale)"
(denumitd in continuare "Garant") ne angajam in mod
irevocabil sd achitdim Beneficiarului garantiei orice suma sau
sume care nu depasesc in total de 116,258.80 MDL [una suti
saisprezece mii doud sute cincizeci si opt lei, 80 bani], egala
cu 15% din valoarea Contractului. Aceasta garantie trebuie va fi
valabila pana cand procesul verbal de receptie la terminarea
lucrarilor este semnat de catre Comisia de receptie si aprobat de
IREX. Ne obligam sa va platim fara ezitare sau contestare orice
suma in limita 116,258.80 MDL [una sutd saisprezece mii
doua sute cincizeci si opt lei, 80 bani] la prima dvs cerere
scrisd, precum este mentionat mai sus, fard a fi nevoie sa
confirmati sau sd prezentati temeiuri sau motive pentru cererea
dvs. referitoare la suma specificatd in prezenta Garantie.

O data ce procesul verbal de receptie la terminarea lucrarilor
este semnat de Comisia de receptie, aprobat de catre IREX si
prezentat Garantului, Garantuli va reduce valoarea garantiei de
bund executie la 5% din valoarea Contractului egald cu
38,752.94 MDL [treizeci si opt mii sapte sute cincizeci si doi
lei, 94 bani] care va fi valabila pe durata Perioadei de
Notificare a Defectelor care nu va depasi 6 luni. Garantia de
bund executie va fi returnatd Antreprenorului dupd semnarea
procesului verbal de receptie finald a lucrarilor de catre Comisia
de receptie aprobat de catre IREX si prezentat Garantului si
numai dupd ce Antreprenorul va emite si va transmite IREX si
Primariei Panasesti (fiind proprietarul/beneficiarul
amplasamentului proiectului) o scrisoare de garantie pentru
lucrarile si produsele care au fost executate/utilizate la santierul

Attachment A: Example Bank Guarantee
for Performance Security

Beneficiary of the performance security: Public Association
International Research & Exchanges Board,
Representation in Moldova (PA IREX Moldova)

REF:  Contract No. FY21-CM-HIP (01)

Whereas HIPERTEH LLC (hereinafter called “the
Contractor”) has undertaken, in pursuance of Contract No.
FY21-CM-HIP (01) dated May 26, 2021 to execute works for
Community Development Project - Repairing the roof of the
kindergarten in Panasesti village, Straseni raion (hereinafter
called “the Contract”);

According to the provisions of the contract, the Contractor
shall furnish a Bank Guarantee for performance security
issued by a commercial bank from the Republic of Moldova
for the sum specified therein as security for compliance with
his obligations in accordance with the Contract.

And whereas we have agreed to give the Contractor such a
Bank Guarantee.

Now therefore, at the Contractor’s request, we Commercial
Bank “XX (insert the name of the Bank)”, (hereinafter
referred to as the "Guarantor"), we irrevocably undertake to
pay to the Beneficiary of the performance security any
amount or amounts not exceeding in total 116,258.80 MDL
[one hundred and sixteen thousand two hundred fifty-
eight lei, 80 bani], equal to 15% from the Contract amount.
This guarantee shall be valid until the Substantial Completion
Certificate is signed by the Commission and approved by
IREX. We undertake to pay you without cavil or argument
any sum or sums within the limits of 116,258.80 MDL [one
hundred and sixteen thousand two hundred fifty-eight lei,
80 bani|,, at your first written request, as aforesaid without
your needing to prove or to show grounds or reasons for your
demand for the sum specified therein.

Once the Substantial Completion Certificate is signed by the
Commission, approved by IREX and submitted to Guarantor,
the Guarantor will reduce the performance security amount to
5% from the Contract amount equal to 38,752.94 MDL
[thirty-eight thousand seven hundred fifty-two lei, 94
bani], that will be valid for the duration of the Defects
Notification Period not to exceed 6 months. The performance
security shall be returned to the Contractor in the absence of
objections to the quality of the works, equipment and
materials after final acceptance of Contractor’s performance
and only after the Contractor will issue and will submit to
IREX and the LPA Panasesti (being the recipient of the
project) the Warranty Letter for works executed and products
that were used at the Project Site.
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de constructie al proiectului.

De asemenea, suntem de acord ca nici o ajustare sau adaugare,
sau oricare altd modificare a termenilor Contractului sau
Lucrarilor, care wurmeaza sia fie efectuate in temeiul
Contractului, sau a oricaror documente contractuale, care pot fi
incheiate intre dvs. si Antreprenor, in nici un fel nu ne va
elibera de raspundere in temeiul prezentei Garantii si, prin
urmare, va eliberdm de obligatia de a ne informa cu privire la o
astfel de ajustare, adaugare sau modificare.

Aceasta garantie va fi valabild pana cand este semnat procesul
verbal de receotie finald si orice cerere de platd in cadrul
acesteia trebuie sa fie receptionatd de catre Garant la adresa
juridica indicatd pand la sau Tnainte de aceasta datd. Noi
(inserati numele bancii) suntem de acord asupra unei prelungiri
unice a acestei garantii pentru o perioada ce nu depaseste sase
luni, drept raspuns la solicitarea in scris a Antreprenorului
pentru o astfel de prelungire, aceastd cerere fiind prezentatda
catre (inserati numele bancii) inainte de data de expirare a
garantiei.

Prezenta garantie de bund executie se elibereaza in original
Antreprenorului  pentru a-i fi transmisd 1In original
Beneficiarului garantiei.

Prezenta garantie de bund executie este supusd prevederilor
Regulilor Uniforme pentru Garantii la Cerere — Publicatia nr.

758 a Camerei Internationale de la Paris.

Semndtura si stampila Garantului

Denumirea Bancii

We further agree that no change or addition to or other
modification of the terms of the Contract or of the Works to
be performed there under or of any of the Contract documents
which may be made between you and the Contractor shall in
any way release us from any liability under this Guarantee,
and we hereby waive notice of any such change, addition, or
modification.

This guarantee shall be valid until the Final Acceptance
Certification is signed by Commission and approved by IREX
, and any demand for payment under it must be received by
the Guarantor at the legal address indicated until or before
that date. We (insert the name of the Bank) agree to a one-
time extension of this guarantee for a period not to exceed six
months, in response to the Contractor’s written request for
such extension, such request to be presented to the (insert the
name of the bank) before the expiry of the guarantee.

This performance security is originally issued to the
Contractor for transmission in original to the Beneficiary of
the performance security.

This performance security is subject to the provisions of the
Uniform Rules for Guarantees on Demand - Publication no.
758 of the International Chamber of Paris.

Signature and seal of the Guarantor

Name of the commercial Bank
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Anexa B: CERINTE TEHNICE
SI LISTA CU CANTITATILE DE
LUCRARI

Lista cu cantitatile de lucrari reprezintd parte integrantd a
Documentelor Contractului si va fi cititd Impreund cu
Instructiunile catre ofertanti (ITB), Conditiile Generale ale
Contractului (CCQG), specificatiile si desenele tehnice.

Attachment B: TECHNICAL
SPECIFICATIONS AND BILL OF
QUANTITIES

The Bill of Quantities shall form part of the Contract
Documents and is to be read in conjunction with the
Instructions to Bidders (ITB), General Conditions of Contract
(GCCQ), Technical Specifications and Drawings.

Page 71 of 73




Comunitatea Mea

FY21-CM-HIP (01)

Anexa C: SCRISOARE DE GARANTIE

[data][luna][anul]

Denumirea antreprenorului: SC HIPERTEH SRL
IDNO: 1003600080897

Adresa juridica: str. Alexandr Puskin 44, ap. of 18, mun.
Chisinau, Republica Moldova
Tel: +373 692 70 422

Numele Administratorului: Constantin Gherghisan
SC HIPERTEH SRL garanteaza ca:

(a) lucrarea efectuatd in baza contractului cu pret fix nr.
FY21-CM-HIP (01) din data 26_mai 2021 este
calitativa;

(b) la efectuarea lucrarii in baza contractului cu pret fix
nr. FY21-CM-HIP (01) din data 26_mai 2021 au fost
utilizate materiale calitative;

(c) echipamentele si utilajele instalate in cadrul executarii
lucrérii conform contractului cu pret fix nr. FY21-
CM-HIP (01) din data 26 mai 2021 sunt calitative;

(d) lucrarea, materialele si echipamentul sunt libere de
orice vicii.

in perioada de garantie, Antreprenorul se obliga si inliture
toate defectele ce tin de nerespectarea clauzelor contractuale
(care rezultd din neglijenta sau omisiunile comise de
Antreprenor), pe cheltuiala proprie, In urma unei notificari
transmise de catre creditorul obligatiei de garantie (in
continuare Creditor).

Potrivit contractului se stabilesc urmatoarele termene de
garantie:

e 3 ani pentru lucrari la acoperis;

* 3 ani pentru jgheaburi si burlane;

* 2 ani pentru lucrérile la frontoane.
Termenul, de garantie curge din data receptiei finale a
lucrarilor.

Creditor al obligatiei de garantie este Primadria Pandsesti.

In perioada de garantie, Antreprenorul va inlitura prompt orice
defectiune a acestor bunuri, in mod de urgenta. Toate piesele de
schimb vor fi livate in cel mult 10 zile, in timpul zilelor de lucru
si nu se va depdsi termenul de 14 zile pentru alte cazuri.

Antreprenorul este scutit de obligatia de remediere a
viciilor/defectelor semnalate de catre Beneficiar, daca

Attachment C: WARRANTY LETTER

[date] [month] [vear]

Name of Contractor: HIPERTEH LLC
Fiscal code: 1003600080897

Legal address: 44, Alexandr Puskin street, of 18, Chisinau
municipality, Republic of Moldova
Tel: +373 692 70 422

Name of Administrator: Constantin Gherghisan
HIPERTEH LLC warrants that:

(a) The work executed under the fixed price contract no.
FY21-CM-HIP (01) from May 26, 2021 is of
quality.

(b) For the execution of work under the fixed price
contract no. FY21-CM-HIP (01) from_May 26,
2021 qualitative materials were used.

(¢) Equipment installed under the fixed price contract
no._FY21-CM-HIP (01) from May 26, 2021 are
qualitative.

(d) The works, materials and equipment are free of
defects.

The Contractor has the obligation during the warranty period
to remove all defects that may be in breach of the contractual
clauses (negligence or lack of the Contractor), at his own
expense, after receiving a notification from the creditor of the
warranty obligation (herein after Creditor).

According to the Contract, the following warranty terms are
established:

+ 3 years for roofing works;

e 3 years for gutters and downspouts;

* 2 years for works on gables.
The warranty period starts from the date of the final
acceptance of the works.

The creditor of the warranty obligation is the Mayoralty of the
Panasesti .

During the warranty period, the Contractor will promptly
resolve any malfunction of these goods as a matter of
urgency. All spare parts must be delivered within a maximum
of 10 days, during working days, and will not exceed 14 days
in the rest.

The Contractor is exempted from the obligation to remedy the
defects reported by the Beneficiary, if the defects / defects are

Page 72 of 73




Comunitatea Mea

FY21-CM-HIP (01)

defectele/viciile se datoreaza utilizdrii contrar destinatiei a
constructiei,  echipamentului,  tehnicii  sau utilajelor
executate/instalate in baza contractului cu pret fix nr. FY21-
CM-HIP (01) din data 26_mai 2021.

Semnatura si stampila
SC HIPERTEH SRL

due to the use contrary to the destination of the construction,
equipment, technique or machinery executed / installed based
on the fixed price contract no. FY21-CM-HIP (01) dated May
26,2021.

Signature and stamp
HIPERTEH LLC
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Wil urral KK
Reparatia acoperisului gradinitei Formular Nr.7
din satul Panasesti, raionul

Straseni
{denumirea cbiectivului)

DEVIZ LOCAL Ne

Luerari on constuctie - reparatia acoperisului

Vuloarea de deviz 763 942,41 lei
Intocmit in prefuri curenie

¥ Blmbolnerme] Cantitate Valousca de devie, lei
et | §iCod Lucrdini 5i cheltuieli UM, canform | Pe onilste de Total
rEsirse datelor din s
1 proiect inci. salariu
ingl. salaria
—r———————————
| s il 3 - e ! 5 A 5
1, Lacrart de constroctic
= 1.1. Bloc A
i ﬁ_p{:j.q.gﬂ Demontarea elementelor de acoperis - 41,665 18 574,346
invelitori din tabla, asbogiment, FYC, n 445,800
cartom, plaza, suf, ek, inchusiv ezl o T 41,515 I8 507478
: . tabled recuperabile
%y _p,_l-fii}:h' Destaceren pianseslor din lemn sia 140,650 | 8,828
elementelar de acoperis - scheletul 1 200 -
migazillor, speifiniriior ese, m - | 440, (L0 168828
3 | CE30A Nevercila )6 imvelitort sau doliile 1507 | 18508417
trvelitorilos tin tgkn, ploc li.'|} ebernit = —
te.. dir saindurh bruae de rasinoise m2 | ASB00 | 9010 7 582,924
Lﬁ.-.m[lmrn}. |a eomstructii obisnuie.
4 CHELA Tratamentul antiseptic af kemnarici, e 42,438 101,852
supmlie d3Cunse cu pasts anlisapt Ick w3 2 400 - —_
fierme, arce, capriorl - 14415 14,506
5 THS0A | Tramment ignifug al lemnarier, ferme, 174,636 319,127
arce, pringi, caprior, cosaroabe. =
m3 2400 49.011 117,624
(& CEITA Strat suplamentar polimeric fip onduiss 26,4349 11795243
maontat sub stratil de inveliman: de A 445.R00) - —
tiglo. pleci ondulate sau amprentais e o 14,415 6 426207
7 CEOTA Iuveliter din plaei din bl smpremit 244,621 L0 051,854
(tip tigle) pemra invelitorle . =2
peoperisuri lor (tip Lindab) m 443,800 fif, 304 29 560,452
(8 CEILA Pazii In sireasina ssu Frontoane din 35,237 ';"-';.EJ'W
seinduri gebuite sumple = ] =—=
ma 53.920 14704 792,825
g | CNITA Viopstoril eu vopsele sl emailur pe 75,050 4 (46,674
haa de rasinl ajchidie: ap i La .
implarie din g, Mfg &;rgélg nsgorﬁiﬁtm IE ”' 57,600 1 109,027
stratur ernall alRbasba: MolkdSi i

~=Tocation: Moldova



=t =¥ e i SR 4 5 [ 7
1t [ CEOSA Invelitori din rabla plana Ancats s
igiia plana protejels snticoroziv, fixata
o mgrafe, executala cu mchesturi duble
i wmbele sensurl exonmnne pe 164,596 411,489
suprafete mai mari de 40 mp cu foi din ma 2,500
jabls de 0.4 mm grosime, ioclisk 46.128 115,319
exccutnnes doliflor, sortriler,
racordurilor by cosuri ete, (Racordore
=== pereie)
i1 CEB Invelieer din tabla plana ziseats sp
tabla plann protejata untcoroely, xais
cu gl executnm cu incheetusi duble
in ambele sensurd, execulsie pe 192,123 1047 988
suprafete inal mari de 40 mp ey fol din 2 1924 46 128 e
tabla de 0.5 mm grosime, inclusiy H M5, 713
executares daliilar, ioturilor,
racordursibor la cosur ete. (o0t de
strresing}
[2 CEXaD Pervarur monme o berestre sy s 69 04 ] 4 616,106
din aluminiu 66,000
i : 5,766 380,556
Total Bloe A 172 770,419
Inelmziy salirin 67 199,653
L2, Bloe Al N
13 RpCl42B | Demortaren elementelor de acoperis - 41.663 9137179
invelior din fabks, asbociment, PV, » stos00 | ———| = —
carton, pinzs, stul, etc, inelusiy wnsyl m2 19,3 41.515 9 104284
Lalled recuperabile e
14 RpCHI2E | Desfacerca planscelor din leenn 2 0 | 4.638 0 247
elementelor de acoperis - sehelewl . D.710
mugaziilor, spei) inirilor ese. i ' 140,658 90 867
13 CE30A Asterealn e invehitor sau dolile 30237 | Re023ET
invelitoribor din tighs, ploci tp ehemi = 410.300
esc.., din seinduri Brate de rasinoase M L7y 17,000 1730256
| 255 100mm}, la constructii abismait,
16 | CNSIA Tratamentul antiseptic al kemnanics, pe 42,436 972
suprafiete sscunse oo paste antiseplice; 3 1. 0G0
Ferme. arce. capriorl. il - 14415 15,280
17 CNE0A Tratament ignifug al lemnaried; ferme, 174,642 185,121
arce, gringi, capriori, cosoranbe,
3 L6 | 4 14 51,652
I 'IFH; CEI1TA Serat suplimentar polimeric op anduriss 6459 '31_31]1,3?3
monizl sub sirmul de invelioars de - 219300 | ——— s
tigla, plac| ondulate sau smprentate m il Ko 14,415 3161210
19 | CEITA Imeelitort din placi din tabls amprontats 244620 53 645,904
tip tigln} pentra imvelorile
neoperisurilor tip Lindab) m2 219,300 i, 30 14 241,564
20 | CEIlA PZil In sireasing sau Trontcane din 55,308 T 126478
scinduri geluite simple
2 IE.520 14,704 ——
el | CHITA Vopsitorii cu vopsele si emailur pe __?t'l_-"_ 335:}(] 75,050 2 BEO. 475




suprafete ascunse o paste anatiseptics

~ 2 Sl gy 3 4 & fs =
baza de msind alchidice opHoae pe =
tirmplarie din lemn, executabe oo 2 576640 1219910
o straturi email alehidic inchusiv gramlul
ZZ CEOSA Livelinor] din tabla plana sincats s
tabla plana profejata anticoroziv, fixain
cu mgrafe, exécutata cu incheetur] duble
in ambele sensuri, executale pe 164,504
ﬁhffimnmi rrari de 0 mp cu fok din m3 2 500 4 i
& m grosime, inchisi -
exvcutarea didiilor, soriurilor, 46,128 i
rucordurilor la cosar ete, {Racordare
pereti]
23 [CEDSR | Inveliton din abla plans incats san
Tubls plana profejota enticeraziv, fxato
ou agrafe, execatata cu incheeun dible
in ambede sensuri, executate pe 19 3
suprafete maj mari de 40 mp cu ol din ke estian
tabla de 0,5 mm grosime, inclusly ml 7,280 46 128 335812
exccumarea dallilor, somiarilor, iy
racordir s In cosuri ofe, (sorl do
SrTesEa)
24 CK26D Pervazuri montase I ferestre san usi 69,941 3077404 |
din alaminiua 44:000
o : 5.766 253,704
25 CL17B Confecti melnlioe diverse, montae 24,968 4 607,127
aperent: balistrads, prie, chemengiri, | e
opritori de zapads, gratare kg | 430 49109 1734,268
26 D10 Vopairea anticorozivo e pensula de
inirey i confectilor sl constructiilar
metnlics cu un strat de grund 738,295 140,276
anticoroziv e baza de minin de plumb ; o
si dowas stretur de email elorcauciso, 190 a7l.453 TOET6
confectilor 2 constructitlor meialice,
exccutate din profile eu grosind indre §
| mm si 12 min nclusiv
Total Bloc Al 92 168,220
Incluziv saluriu 26 500,39
1.2, Bloc A2
27 RpCl42B | Demontarca elementelor de acoperis - - ,
invelitori din tabla, asbociment, PYC, 41,665 | 9316338
canom, pinea, siuf, e, nclosly tes) 3 7 e it
'Ilhlﬂi m'-#l:l'lhllﬂ ? m -31ﬁm '41 .5! :q 9]82.'3‘"3'3
8 RpCH3IZE | Desfacerea planseclor din lemn si 140,658 09,867
elemermelor de acoperis - scheletul _—]
magaziilor, spriniilor ci. md | 0710 |40 658 09,4857
(30 |CE30A | Astercals Je inweliton sau doliile : .
mvelitorilor din tizla placi tp ctemil I8,839 B6%4,473
cir. din scindurd brute de e monss m2 2235 6IH]
[@5x100mm), la canstrutii obisnuite. g 17010 3803359
30 | CNSLA | Tratamentul antiseptic al lemnariel, pe s 1,060 42,426 4972 |




ferme. arce, caprior, 14,413 | 5,240
31 | CNS0A Tratument ignifisg af lemnariel; ferme, 174,642 185,121
arce, gringd, Gapriori, cosoroabe, — i [P —
md | LO60 | a0 51952
31 [CEITA Serat suplimentar polimeric lip ondutiss 26,450 6 180,727
montat sub stratul de invelitoare de tila, pe il
placi ondulaie sau amprenisie ms 233,600 14,415 3367344
13 | CEOTA Invelrior! din placi din tabls snypr=ncats T34 621 L 697218
itip tigln} pentru nvedizorile ik
acoperssurilor {tip Lindab) n 225,600 6,309 14 826,692
M | CE3lA Pazii b sirensisn sau frontoane din 22,205 2126478
scindurt geluite simple P
me | SES0 a4 566,354
35 CNITA Vopsitorii cuvopsele 5| emailuri pg
hﬂ d‘._. I‘L’tiﬂi: ﬂll:h.ilﬂiﬂu ITI'!i.v:Ah: pe FS-ﬂSl:I 1 Egu.';ﬂ?
timplarie din kma, exscuiale cu ma IKS20
siralur =mail alehidic melusiv grundu| E?jﬁl':' 11063
36 CENSA Invelitor din table ploan ziscotn sao o
tabla plana proscjata anticornely, (ixita
cy agrafe, exsrulain cu nchesturi duble
in ambele densuri, eneculnte pe 1645596 411,489
suprafeie mai mard de 40 mp cu (ol din _r
tabla die U4 mm grosime, mclusly e =500 4, [ 28 15319
executsren doliikor, sertarilar,
racordurilor la cosen ete. { Racondare
perete)
a7 CEQSB Irvelstori din taibda plana mincota saw
tabla plann probejaie anficonoeiv fixanm
cu agrale, execueara cu Ineh@etur didsle -
in ambale sensuri, exeoutate pe 192,122 I 398.648
suprafete mal marl de 40 mp cu Tof din ma 7280 i
taboka de 0.5 i grosime, inclusiv 46,128 3381
executnarea doliilor, sarnuribor,
racordurifor lo cosur @le. (500l de
strresing)
k. CEX60D Pervarzuri montate la feresire sau wi 69,041 I07T 404
din aluminiu 44,000
# ’ 5, 76 253, MM
Total Hlog A2 = 89 113,646
Incluziv salariu 34 939,594
1.4. Bloc A3
19 | RpCHIB | Demontares elementelor de acoperis - 41,663 |0 253,805
invelitori din tble, sshociment, PVC, - 246,100
carton, pinga, suf, e, inclusy umsul e i 41,515 10 216,850
B tabies recuperabile : | SR
40 RpCH32E | Desfrerea planseelor din lemn = a | 41,658 B BGT
elamentalor g neoperis - schalel ) 0.710
mogaziilor, speliinirilor ee i ' | ). 658 T T




| ' = 3 4 3 it 7
4] CE30A Asterealn le imvelitor] san doliile 37,034
invelitellor din tighs, plac tip steenit : AR
étc., dim seindri bevte de fesinouse md 246000 | yonn | dimeite
e {255 100mm}, Ia constructii ohisnuite, ' )
42 |ONSIA | Tretamentul antiseptic al femnarici, pe 3
suprifets ascunse u paste antiseptice: il = A
ferme, arce. caprion. m3 1,060 14.415 i:;'_-:;pi_
43 CMN50A Tratumnent igniflig ol kemnarier; ferme, AR g
e i A ; — B2 185,121
i * 49,011 51,952
4 |CEITA | Siratsuphmentar polimeric tip ondutis 76,459 3
montat sub stratul de invel [l de . 14' P
tigly, placi ondulace sau amprencate s HBI00 | ygars 3547531
45 CEOTA Invelitori din placi din mhkla amprerinin 244,821 2012
{tip tigla) pentru inveliorile il M ol i
acoperisurilor (1 Lindab) mi o | 2460 eine | 16 3imees
46 | CESLA Pazii |a stressing san frantoang dm 55208 2126478
semduri geluite simple m3 14,520 :
5 14,704 366,194
47 CHITA Vopsiiorii cu vopsebe si emalluri pe
betza de rusini akehidice aplicate pe 75,050 2:890,903
timplesic din lemmn, execuime cu 2 m2 IE A0 2
straturi emnil alehidie nelusly grundol . 57,660 222106
4% CEO5A Invelitori din tabla plana ziscats g
tabla plann prowefste onticoreeiv, fixata
tu ngrafe, execiEatn o inchesturi dulle
in ambele sensari, executale pe 164 602 576, 106
suapralote mai mari de 40 mpcu fo din ;5 = 2
abla de 0.4 mim grosime, inclusiv ma 4,500 46128 161 447
executared dplbils, sorurilor, 1 '
racordurilor la cosard ete, (Hacordare
perete}
49 [ CFO5B fnvelitori din tobia plana sncats s
tnbla plana protejatn anticorazv, finsta
cu agrafe, executata cu nchesiuri dutle
i amibele semsuri, executite pe 192,122 14
suprafiote mai mari de 40 mp cu fol din 2 ﬂjﬂ
tmbl e 0,5 tim grosirne, inclusdy ma A5 46,128 18,727
gxecuimren doliilor, scrmurilor,
racordurilor ln cosuri e, {sort de
SRrreadna)
i CE26D Pervazari monitate i ferestre san us) 69.94] 3 357,168
din alusminiu
o 48,000 5,766 176,768
41 CLITE Coantfectii enetal ive diverse, monmie - 24 968 493397
aparent: talasmadn, grile. chapangur, g
opeiter] de papadn, gratare b 197.210 12,10 2387932
52 [z 0A Vopsires anticoraziva cu pensula de TIR.203 147,641
ming & eonfectilor siconstructilor i (3, 2]
metalice cu un strar de grund 371330 74266




exeedtaren doliibor, sorturilar,
racordurilor la cosurd etc. (Racordare
perete]

| 2 ; 3 4 5 ] 7
anticorozry pe baza de miniu de plumb
&l dows siwarur de emoil chorcauciue, &
canfectitlor i constructiilor mesalice,
executmte din profile cu grosimi nere §
mm sl 12 inclusiv
Total Bloc A3 101 B85, 337
} Incluziv salariu 40471878
| LS. Bloe A4 i
33 RpCl42R | Demontares elementelor de acopers - .
PC invelitor din tnbls, asbociment, PYC, 41,665 1 199,640
caron, pinga, stuf, ete, inclusiyv wasul 2 5
bl i T ml o AN 4515 | 01
54 | RpCH32ZE | Desfacerca plansccior din lomn 5 140,658 59 867
clemenielar de acapeéris - seheletul
magaziilor, speij nieilor cic, m3 0,710 140,638 99,867
35 | CE3DA Asterenln le invelitori sau dolille
invelitarikor din tigla, placi tip eterni L1299 089.283
e, din scindurl brute de rasinoase 2 244 B0
(25 100mm b, ke eonsteucel | obismsiie, i * 17010 4 163,975
36 CMS1A Tratamentul antiseptic al lemnariei, pe 42426 HO7r
suprafete ascunse cu pasie antiseptics: 5 1060
fernive, arce, capriori, = g 14,415 15280
57 CHE0A Trm‘duﬂu‘ll ]j.mﬁn_a al lemnarici; ferme, [ 74,642 185,121
arce, grinzi, capriori, cosoroabe. i 1060 e =%
it | CE1TA Strat suplimentar polimeric dp ondutiss 6,459 B 477,064
manbn sub stratud de inwvelitoare de -
tials, placi ondulate suu angrentate me | R0 psais | oasame
549 CEOTA Inlrﬁlllrri din placi din nﬁb:a ampreiititi 244,621 SS9 RR32IT
(il thg et peenary inveelitorile
neoperisurilor [tip Lindab) i 244,800 66, 309 16 232,443
60 | CEIA Prid I streasian sau frontosne din 33,205 2126478
seinduri gedaite simple _— 18,520 H—m _sm o
il CNITA Vaopsitorii ou vopsele si emniluri pe
baza de rasini abchidice: aplicate pe 75,050 | 2890,90%
fimplerle din lemn, execuiste ownl A1 TE 520 -
seratur amail alehicle inelusiv grundul 37,660 2221463
62 | CEOSA | Tnvelitor fin tabla plana aiacats sau
tahla plana protejata anticaroziv_fixot
Cu sgrafe, execitma o lncheensrl dible
in ambele setsuri, excculsle pe I 64 604 | 152,278
suprafiele mal mari de 40 mp cu fisd din
fabln de 0.4 mm grosime, inclusiv 2 7.000 46,128 122 MG




z 3 4 3 & 7
Al CEDSB Invelitori din tabla plana zincata sau
tnbla plana projejatn anticaresy, fixain
&u ageafe, execulatz cu mcheoturi duble
in ambele sensurl, exccuate pe 192,124 I 506,253
suprafere mai marl de 40 mp cu fol din
tubla de 0.5 wm grosime, Inclusiy m2 7.840 46,128 361,644
executares doliilor, sorturilor,
racordurilor L cosuri ale. (son de
sirresing
f CEIsD FF““"“. mantare I Feresine sau i [ J 35T 168
dim akirminm i 48,000 s =
e CLITE Coanfictil metallee :|.‘||1.l?n.|!, miiiee EE:Q'EH- nI Eiﬁ'?u_
aparenl. babistrada, gribe, chepeaguri, ke 197.210
oprion de repade, gmeore [2.109 2347832
fé LD 0A Vopsitea anticoroziva ou pensula de
mina & canfiectiilor si constructtibor
metalice cu wn sgrar de grund T
antieorozly pe haza de minly de plumb 738,205 147,641
s doua arrarwr & emal | cloreagckic, o t 0,200
confectifior 4 ecntruetillar matalice, 371,330 74,266
exccutEs din pralile cu grosimi intre §
mani si 12 mm inchesiy
&7 CEA Sisteme de jgheaburi tip bruss din tabla 257479 28 122 636
prola)jaty anticoroey - 110,000 e mpRETn
AR CEXIA Sisteme de burlane fip brass din fahla 211,842 19 277,608
profafats anticorogiy - 91,000 T | xjuﬂ_
Total Bl A4 149 684,080
Ineluziv salarin 44 205,443
o 1.6. Miconstruetii
f CL17C Confectii metnlies diverse, mantage "
goaimeiraime | | wen | g |
¢ exe lusiv p ; ) ;
chepenguri, eic, 9.226 | 703.738
70 |gD[-ﬁﬂ ' Wopsirea anticoroziva cu pensila de
mine a confectillor &l constructiilor
mietalice cu an st de grund
nnticorcziv pe barn de miniu de plumb 738072 132.853
5i doua stroturi de email eloreaueiss, o i 0,180
confectiilor 43 conatrsctiilor mwetmlbce. 371,267 66,829
exscwnie din profile cu grosimi intre §
nun & 12 mm melasiv
7l IC41A Brutare pentru {Txarea conductelor dan
otel pentru instalatia de incalzlre 50,336 M206
centrala saw Zaze, morwls prin
fipuscare, teava avind pind la 1" P & 000 5,766 34,50

imciusiv




] 3 4 5 [ r
72 CLI7C Confeetll metalice diverse. monince
l-|1ll'l=|11: l;_“'-iﬂ mtﬂﬂim L= L.I.I':E“d'“ll 22.']'35 1 94].63'1}
etc. ) exclusiv parepeti, bafustrai, -
hapgulpie, ke 58,010 9,225 311,911
73 [ 1zD10A Vopsirea anticoroziva cu pensala de 1
mina o confectiilor si constructiilor
metalice cu un stra de grund
antleorosiv pe baza de miniy de p||.ur|b 738,533 6,468
sl doun seranuri de emall eloreauciue, [ 0,090 :
confactiilor si constructiilor metnlice, 371,589 ERE S
executate din profile cu grosimi intre §
im s 12 mm inchusiy
74 ICHA Bratara pentru fixaren conductelor dm
mnw instalatin de incalzlire 50336 | 208 064
B Siu g2, IS il
impuscire, teava gvind pina la 1° buse 24,000 5.766 16,354
inglusiv g
Total Micanstructii 7731594
Ineluziv salariu 2 TRE S
= 1.7. Lucarne -
75 CE41 A Hul::ur-:u caprioriler cu tratunen) 6974405 2 998,954
dnr
" mio| 0430 | aggesy | serae
76 |CN5OA | Tratameal ignifug af lemnarici, ferme. 174433 75,002
.un:l:.. grind, copricel, ¢osaraube, m3 0.430 —43 o= .
77 CED3A Ui clin lemn interioare iner-un canac
pe captaseli 51 wsi peniri baleon, 196,350 4 778,133
imelusiv [2olatin hidroluga si termico o -
toculul, mantute pe ghermeie evistente m2 o 00 103,788 {23 738
la constructii ¢u imaltimi ping la 35 m '
TH CEI1LA Pazii ln sireasing sau fronieane din 54,807 713,665
acimluri geluite simple i (3000 e - T
. LT 143
79 | CNITA Vopsitarti cu vopsels i emailuri po B
baza de rasid elchidice aplicute pe 73.050 145,950
timplarie din lenn, executacs cu 2 m2 19000 '
straturi email alchidic inclusiv grundul 37.661) | 493, 5400
Total Lucarnc Qu9],744
__Imcluziv salariu 2 517,700
L8, Alie lmerarl |
20 TsCO3IF] | Sapatura mecanica cu excavatonul de
0, 40-0, 70 me, cu mator co prdens d50, 103 436,600
iverna i1 comanda hidroulica. in
parning cu ikl e, L0 3 0.970 0,000 1,000
descarcars in aufovehicule terem calg
. 1l




|Tursc{in. sesrmiiurs)

'E = 3 4 % f T
(81 | TsH9ZA | Incarcares in auto gunol, frunze TRAIE 171319
7
! e T 72519
42 Tsl50AS Transportares pamintului cu 21,200 3 424,600
subpbasculiamu de 5 1 la distaia = 5 _— . || TR A e
km | 161,540 0,000 P
B} | TsCSIB | Lucrarilu descascares paminiulul in 101,879 08§23
depozic, teren categoria |1 100 m3 0.970
i 20,745 20,123
Eli _TEEDJ-F | Sapatury mecanica cu excavarorul de
(400,70 me, cu motor eu ardere o .
tnterna sf comanda hidraulics, In 450,103 436,600
pamint ¢w umidisats naturala, 100 m3 {1,970
descurcare in autovehicele teren casy. 0,000 0,000
I
Total Alte lucrari 4 569,142
Imcluziv galarin 192,642
Tuotal Lucrari de 627 914,182
consiructic
Ineluziv saluriu 22K U7 2
Chelueli dirgete el 627 81428
.*n:l.iRI.II‘Eﬂ sorcinds ai medicala 24 00 M 54047 53
Chalnsleli da Lramspor 280 %% 101389
Cheltuicli de regic 1.10% 4% 264,52
Bencficiul 2H0 20 607,79
Ton] 110,00 763 4341
Total devie: 763 341
Inchuziv sakarin IR 927212
Infocmit . ()
Clnnsim. il
Verificat 4]




s a i PR ) . Wi e D
Htp? ratia acoperis ut'fu gll'aﬂlﬂlttl Formular Nr.3
din satul Panasesti, raionul
Straseni
{denmires odiectivaki)
DEVIZ LOCAL No
Lucrari on constuetie - reparatia acoperisului
Vuloarea de deviz 763 943,41 lei
Intocmit in prejurd curente
Ne Kimbol norme| | Cantitate | Yaloaren de deviz, loi
et §iCod Denumire huesfia 31 cheltuili LLM. conform | Pe unitane Total
TEsLse AR datelordin | de masuch
il proect
—— —
1 2 = 3 # A & 7
Total borderou de resirse b |
Mancpera:
I, | a¥sintisss | Locru la masing | h-om 134 57.66 191,199
Zi TIMN MM | Dulgher ! h-am . 3440 27,65 24973 560
3, [ Trmmeciam) | Dulghes fi-aim I3 AT $l66) 20956643
4 TIHGE Y l:m_fp:r 3 h-om e e 57,66 £37.507
5. [ 71zan0nizze | leolmer hidrafug b~ 277,920 5766 16024 868
b | Ti3GME0 M | Insialatar ncalzive si paze Ity 3, G 47,66 172,980
T TR | Zugray vopsitor fr=cm 221, 98 AT.60 | 3 K7 666
#. | THIEmIM | Yopaitor indusirin h=am £.534 TG0 319370
g, | maeonerng | Swdor h-airm B.4l6 57,66 491,094
I, | 723 | Tinichigia -1 1 847 306 ST.e6 106 515660
1. |Tanazano2iang | Locatus CM h-um 148,174 364 E543713
12, | =22 | Timpla bt 31320 57,46 i BOS.S1
11 |aviomnoiswn | Muneior necalifear h-zen 1,341 57,66 192 642
[4, |emowieen | Muscior deservire M li-imm 14125, 580 AT60| 5957239
15, |%wisoecei st | M ior h=am 1664 5766 442, 106
Total manopers | 22892722
Materiale:

TI_ [iinninaml | Catuni de foeja (huila) kg 17.031 230 42,577
2 Nz s il 1,627 1130 21,624
3, 1411122290752 | Piagra spartn mJ [ 27500 i, 100
. TN TIonds | Bumbag o sters kg 12,187 25 (dk 304,675
L Aokl e | Seindurd de rosinose md 4. fwdi] 4 165, AT HES FM)

| 6, [ameimsise | Seinduri peluite si fuiine m3 1.216]  728000] % $32 480
7 e HRSH I | Duilapuri ecarisat] de malnnoase calita la (415 . 357 4 163400 1 A8, WS
g 3110 HUTAT ] Lirinzi I:::III'IHIII! de rasinease de G=100, 125 w3 0026 A 165,00 108,290

mim, ealit, 6 1 a
b anicewann f::’f“‘“""’m de-msinoase G=40-T5uu cali m3 Qase| 4 LS00 147,385
10, §rsuiiisomme | Usi inenosre si exterloare din bemn m2 2, DM BRI 2 (R0
11, | ZizaniTookkd - | Fostal de amoniu, pral. caliinie supersoars ke 12,019 12,50 | 50,237
|12, | axssa0087s | White spirit kg .67 20,00 33,500
13, |axtoiesdiorss | Perrol distibat tip 0,200 ke 7470 420 108,394




14 HIH M | Cleme buic 4 10 )ik A4
15, |24142161004321 | Pastas antiseptica kg 1.843 16,00 13,488
[6:  § 24390 eIk | Email clorcaweiue kg b, 708 25 0f 167,70
1T, [24301 1614841 | Viopsele mscate pandru vopsirl inferioure ki 0,086 25, 2,150
(18, 2ot letoens | Emal alchidic pentru timplaric e kg 40,838 25.00] 1021450
19, [243mIsi0038 | Vopees minium de plumsh +.351-2 o 0-80 kg | 8.516 25.0d1 212,110
20, [30071712 | Diwmoniu fos s kg 17,368 12,00 368428
21, | xnEenn | Grund wlehidic [ A% 25,01 aHi0,900 |
22, [Ha0els e | Grand minis de plimb G 3556 ky 3,354 25,00 B3, B0
Es. 2261001ST_| Chit pe buzn de rsini alchudice ks 1%,585 22,00 848 87D
=b Lamssivios ?_?I'_II[IELIP.:IIMH anticorozive. [LO0G-1 NI kg 0474 20,00 0480
28, jlasodeiieeid | Diluam alchidic  Do005-12 N1 1T08-61 Al kg 27238 20,01 344720
20, j4a210611 601 | Paste ontiseptice kg [3.006 B4, 1M 182,224
£7. [ 252110671072 | Profil pentru etansare din spuma pulimerica m Ta 429 | 5.0H 362145
20 | 2mem303000 | Coame metalice pentni placi tip tigla bk [44.859 T Lh |1 467058
- TRl - 121 EETI;EF metalurgic su dcdacsai M 3 suc i 1701 o 7248
Jik | s LLE00ASS | Element du inchidese b 22 3750 B49.750
A1, | ad 26T | Hirtle slotuits escats 2370 gr & b | 13490 5,001 SR7.A5D
32, | 2687 326004260 | Carton gudronnl {Toce) ink 1,453 10,40 14:330
A3, [eaiiazewas | Folic suplimentara polimerics m | (=25.981 10,00 16 459,514
Jd, | parzemE | Carion bitumad tip CA 400 mZ 2,700 0,00 27 (0
35, |#68216265RM | Vit minerala tip | [ 1330 30,00 39,600
| 36, | TTIM0560000 | Tabla plana protejuta anticonoziy ke 124,29 2383 1725985
37, [ A7 | Tabla plana eincetn de 04 & 1000 & 650 kg 34,103 23,81 2 006,227
3§, | Tedussadxm | Tabla plana 2incetn de 0.5 x 100 x 630 mm ki 218234 2383 5676073
30, | 3MensAs | Placi dim inkla ntip tigla m2 | 663,R57 12333 IS5 45 378
e, | 3T YR ml: ifin tably proqeintn antlcaroeiv e 37044 B33 R ATRRETS
41, | 3Teansd 1Tan | Burlan rotund prefobricot tip boss im T7.461 B7.50 8 537 K37
42 | 27iond) 1M | Tghenburi semirstuncde prefabricate tip hrass i I 1K 96 T (7 o4 LE A5
43 (Hed beten lnminat la cald in colaci D =6,3 -
2TROCAONN2T ] | G Smon  (KOTRHEN FOPASCENTHRHELS & MOTEEX kg 1 883 R | 8830
J=6.3 - 6.5 mad
44 T 1T Pq:rrm:nl E‘:}:glxial i olumdniy penti - 350,000 2,30 15 575000
45, [2Eiizaenn | Confoctli metnlice diverse ky BS 14620 1235 W0 517.50%
sz rﬁfmﬁ*ﬁ[ﬂ;‘* Clin semifilbricate rmasa 1,8 ky kg 16,340 28,00 AIE 510
47, | 337313887000 | Cuie cu cap conic Hp A perirg comsiruciil b 172,252 15,50 2 669,904
48, | BTIEEETN | Cube-de lobla kit [,555 13,50 25,752
49, | \TITH0R | Aprafe ki 15,455 2500 SR6 400
50, | WIEIEsA120 | Electrozi pentru sudum ks 4258 ERAL 136254
S [aT41Is2010e | Suruburi cu cap inecal cressi 6 30 mm bii; 1 S0, D) i S50, D}
32, | vl seanien | Plail de coratise buc 252405 |5 4K} MR OTS
53, [2874015437145 | Suruburi b 1 1330410 ik 361 134.5%00
54, [ IATALISOAS | Cactie pistol calibo 6.3 mm b ELLRE I 200 il (]
A%, | wranssiMed | Bolyde brpuscat, M b bic ELER k640 [LELLE
Sp | HULISEEME | Py lite pzusle hexsgomle M4 hup 3, MM 30 R
7. | IRTMIA5ERYHN) | Cule &2 comstractie ka 3,186 15.50 47048
SR, | MWTIIMGEOSH | Elemente de lepaium hue 34,558 A5 83 I 582,739
39, [28132n4000801 | Cot de johesh bt 22 5640 3333 5287258
Bl | 2RTSIRESNT | Cot Baran b d&A10 91,67 [T
fil, |2ETIZT4H0sE | Cod do cepat bue 23203 |67 2 117202 |
hd JRTEITA Do | TP e lepgaiura LY P e 45 43 [RELEEE
B3, |28T3aTII0W0 | Piesa de racordare jgheab «burlan buc 22660 2000 2 7120
Bl | 2RTSITAMMN00 | Fradara fxane b LR E] 41.67 1230, 16K




Lunspiia. semamecs

65, |wmnaindl [ Cirlige din otel 2n pentru jgheaburi bui 138,620 45.43) 7209,335
g6, | amsanedione | Accesorii metalice pentru fixare buie 13 037,220 58] 7560588
87, | M7 20600 | Wlminnkn {Fise) i 17175456 0,01 170,784
HE [4oliinEnEg EI'H!TEiE electrica kw hELS 220 14 955
Total materiale de constrocii 93 3569
Utilaje de constructii:
I | TGS T | A omiaearn h-ul 1, 0 200,00 E, 00
-8 4 HI MO 1 | Aumamacary 10 & cu brat cu zabrele {KpHH Hik Bt 0,06 200,00 13,000
ARTESIOOHARNAOM KOV}
i WA T | Wlscara foresasirn de 0,002 MM {4115 1) b-ut 271,35 1,50 20, Qi ik
4 |ws2ne0007200 | Utilaj de ridicat peniru lucran de finisy huai 131,038 1,50 I, 78T
Hs TG0 Excavator pe senile cu o cupa cu molor [grmic, Biat 4,366 216,00 73200
(0, 40-0,70 mc
[N DeAxhunodiil | Buldozer T9kw { LIBCT) Lt 0,3&8 Bl Ti.000
i :rmﬂt PN SRR R R e 0,426 40,00 21,300
i ?i“n“ meconic o lomt de 2 3 kw3 p 2,815
IS ETHEN R i, e imonmm) b=l 0, 1 1300 i
1, SN | Agtocamiog, § 1 k-l 0, (i 24h0 N 19,800
[0, | sinsonng | Autobasculanta-St h=uif 17,123 200,00 3 424.600
Tﬂmc de constructii S 630,10
~ Total:

Chelmiieli direcie kel a27 014,23
Askaures sociala si medicala 200 44 043,53
Cheltuleli de transpiar LM% 1101399
Cheltuieli de regie T.00 % 4% 264,82
Beneflciul i Pt 3 T 20 80T, 79

T Toul ST THRhD + 263 84341

' 763 943
Tustal devie: r':
.'.". %
Intocmit : [}
|Iur|n:||5.wl.1|.h|.r|._|
Verificat L




Reparatia acoperisului gradinitei
din satul Panasesti, raionul
Straseni

{denumires oblectivalud)

DEVIZ LOCAL Ne

Lucrari de constuctie — depozitarea ardeziei

Valogres de deviz 11 11528 lei

[ntocmit in prejuri curente

W Mo

Formular Mr.7

ardezic

Location: Moldova

Reason: MoldSign Signature

Jfﬁ imbul M'rmﬂ Contitate Wal de deviz, len
ert. 5 Cod Lucriiri gi cheltuieli M “conform | Pe unitate de Totul
resurse. datolor din | misyrd —
proiect | ———— | incl. salariu
Al ke it . | el sadariy | At
124 ! 1 | biifh If A
I e | 3 4 5 i g8
I I. Groaps pentru ardezic
| Paleti din lemn pentru depozitarea 200,000 | G00,000
ardeziei = £.000
: ¥ 0, (W {0, (el
2 Folie din plastic 10,000 702,100
H-."'- Tﬂ.? Il::l ﬂ,ﬂﬂﬂ 0, [0
1 | TrBOSA?- | Muncitor necafificat = T RSaeD T 230,640
4
t 27,390 8,360 230,640
4 TrB22F 1A | Transportul muterinlehor cu 58,143 1 604,223
aufomacaraua | Incarcaren andezied) i 27 504 {
! 1& 144 445,423
5 TsIS0CS Transporares paminiulon cu ?-1,99‘3.- 2 ﬂﬁ‘},l'l]ﬂ
nriobasculania de 5 t In distantn de 20 " 27,560
km : 0000 0,000
3 TrB23F 1 A | Transportul materialelor o 38,143 16042237 |
auiomacaraus { Descarcanen ardericd ' 27.59()
T 16,144 5,423
7 CADIA] | Prepanre beton cu betoniem pe santier 851,163 1 B6E. 0635
PEMITI pUneres in opera cu mijlowce m3 2120
claales, betan clasy C 474 (Be 3'B 7%) 8 74958 158,911
Total Groapiopenirss 123 9 678,451




e 1 I 3 gt R B TR
Incluziv salariu 1 280,397
Cheltuieli directe kel G 678,44
Asigurirea sociala si medicala 24,00 % 307,20
Chelruieli de ransport 280 % 110,00
Cheltuicli de regle 7.0 % 716,80
Beneficiul 2,80 % : 302,75
= ! ol kI
Total 1OO00 % "{-.}-a 111528
Total deviz: L 11 115,28
Inclurly salariu . 1180,39
" .'ﬂ.': . i
Intoemit £y i
(funcgs, semstina)
Verificat i

Luncie smndftes|




Wi s TaI00

Formular Nr.5
[nvestitor
Obicet Reparatia acoperisului gradinitei din satul Panasesti,
raionul Straseni
Catalog de preturi unitare pentru obiectul Ne
Lucrari on constuctic - reparatia acoperisului
(formular desfisurat)
K | Simbol : Consum de Valoure, lei
ert, | morme §i Denumire lucriri, cheltuieli yi UM, | resursepe | Peunitatede | Total |
Cod regurse . resurse | unitatede | misurd ——
| o B
e
1 2 j ] 4 L [ sl PR -||
1. Groapa pentru nrdesie
1 Paleti din lemn pentru depozitarea 200,004
arderiei [T, - ———
0,000
12435y | paleti din lemn T, LOD00 | 20000 200,000
F. Folie din plastic 10,000
M2 e —
K00
243353 folie din plastic Tl 1000 10,00 14400
| TrB05A | Muncitor necalificar B, 360
2-4 L o
§,360
931006001 | Muncitor necalificas h=m 766 5,360
e gm
4 TrB22F1 | Transporiul matenalelor cu _—
A automacarsua | Inearcarss . ¥
ardeziel) 16,144
31006001 | Mumcitor necalifical h-om 800 | 5766 16,144
Tl
T;;i;ﬁmu Ausomacar 5 bt prlo0 | 200,00 42,001
5 TsIS0CS | Transportarea pamintubui cu %4 058
autobasculanta de 5 1 la distanta : ’
de 20 km il > 3
i Aungbsculnoia-31 et 03750 | 200,00 74,5908
f TrB22F1 | Transponul materiaielor cu 54145
A automacaraua { Descarcarea ; ’
ardeziei) 16,144
" 931006001 | Muncitor necalificat h-om 1, IB00 57.66 1,144
W00
JA1052000 | Ausomacara S if h-ul 03,2106 20N, O 42001




e B i‘l —f# S i L !H ”llll

1373

CADIAL | Preparare beton cu betoniera pe
sanlier pentrg punéerea in opera cu BE1,163
mijloace clasice, beton clasa C 5/4 m3 it
(Be 5/8 75) 74958 |

712301001 | Betanist h-om 1,3000 47,66 74,958

ne o (T o

265112210 | Cimend metalurgs: ¢ sdacaur] M 50 saci 21040

402 $1500 kg 182, 0ix3 1,50 273,

142110220 | Misip sortat nespalat de riu sl lscurl O.0- w3 07660 320,00 245,132

{1525 7.0 mm

I;;-:E]Eﬂ:lﬂ Pietris ciarult spalat de mal 7-30 mm 350,00 146,516

;FII;.II:I 1620 | Apa pentru mortare si betoane 13,29 2,257

205227004 | Betonlers pina ls 10 - 230 | cu cadere

370 libera, actoiannta elesiric 130,08 s

Intocmmit -

Verifical




Reparatia acoperisului gradinitei
din satul Panasesti, raionul

Straseni

| denumirea obiectivubi)

DEVIZ LOCAL Ne

Luerari on constuctie — depozitarea ardeziei

Valoarea de deviz 11 11528 lel

Intocmit in prefuri curente

WinC el

Formular MNr.3

Ne

| fimstin, sernndbura)

K Bimbol horme| e ; . Cantitste | Valoarea de deviz, lei
ert. 3:[1&:1 Denumire luern st cheltuleh LM, conform | Peunitate | Total ||
ramT@n - | datelor din | de miisurd e
| proicst R T
[ 2| . 3 4 5 f T
Total borderou de resursa N I
Manopara:
1. Ti3sp0ioend | Beponist b-om 2,136 3766 158.%11
2, [seosonrng | Muncitor necalificat h-om 19450 5766 11214486
Total mupopers 1 180,38
I [FIEE paleti din lemn o, B0 200,00 1 &00,000
2, (421020200 | Piedris ciuruil spabst de mal 720 mm m3 | 495 350,00 523,250
3, 1421 192a0s2s | Misip sorfaf nespalat de riv si [scuri 0.0-7,0 mm m3 1624 3] 514680
4. Cl ki i |
L1221 00402 SIIEI::I“ metilurgic cu adaosueri M 30 sa0 kg 185,840 |50 57H,760
3. 2gis3 folie din plastic i TR0 1K) TOZ, 100
B, [41001EAEIE | Apa penitru marane s betoane m3 0,360 i3,29 4,784
Totul materinle de construc(ii 328,57
Ltilaje de constructin
L F N Betonent ping la 108 = 250§ co caders fibara,
AR | [T} k89 1240 ) B2 BHD
i MIGSDARNATE | Aubomacara 5 il h-ug 11,588 20,0l 2 317,60
3, S | Aubebasco lnmia- 5t h-ui 10,346 200, 2 (69, 2
| Tetal otilaje de constrocgii 4 469,48
Total:
Cheltuieli directs b 9 57TR 44
Aslpurasea sociala 81 medicala 24,00 % 307,20
Cheltuicli de transport Ep—— 280% o T iee |
Cheltuieli de regie 7,10 % 716,50
Beneficiil 200 % 302,75
Total 100,00 ~ 1111528
Total deviz: e - 11 115,28
Intoemit / ; fs ()
\lenetia, semisbura) | -
Verificat oL, Toria ()



INVESTITOR ST

o ulamentul de mmpﬂe
_'g_'ll}cﬁilur si instalatiilor

afierente

DE RECEPTIE LA TERMINAREA TUCRAR
Nr.03din 28 70 207

privind lucrarea “Reparafia acoperisului gradinita de copii™ cxecutatd la Gradinita de
copii din s. Pandgesti, v Strdgeni in cadrul contractului nr,720-117-18-CA-00002_din 26.05
2021 incheiat intre_SRL"Hiperteh™ §i USAID pentru reparatia acoperigului,

I. Lucrrile au fost executate in baza autorizatiei nr. 01 |, eliberatd de primiria comunei
Pindsesti la 19 januarie 2021, cu valabilitate pina la 19 julie 2021,

2. Comisia de receplie si-a desfisurat activitatea in intervalul 2021,
fiind formata din:

* Bujoreanu Valeriu-reprezentant APL. Presedintele comisied,

Dragutan lon. specialist atestat-membru
lereghi Tgor, responsabil tehnic -membru
Paraschiv Ivan, consilier local-membru,
Istrati Viorica -director -membru.

3. Aumai participat la receptie:

Rogca Denis-maistru SRL “Hiperteh™

Tabgica Maria-diriginie de santier

Mindra Nicolae- USAID

4. Constatirile comisiei de receptie:

1) din documentatia scrisd §i desenatd, care trebuia prezentati, au lipsit sau sint
incomplete piesele cuprinse in lista-anext nr, 1;

2) luerdrile cuprinse in lista-anexdi nr. 2 nu au fost executate:

3} in luerdrile, cuprinse in lista-anexa nr.3, nu s-an respectat prevederile prodectului.

5. Comisia de recepiie, in urma constatdrilor fcute, propune:

Admiterea receplie

6. Comisia dc'rec::ep[ie motiveazd propuneren ficutd prin:
Lucririle au fost executate, conform proiectului tehnic.

/. Comisia de recepfic recomandd urmatoarele; .
De receptionat lucrarea “"Reparafia acoperisului la gridinifa de copii din s Pandsesti”,

7', Descrierea obicctului recomandat spre receptie:

Obicetul cu numdrul cadastral 8028202531, adresa postald strada Fata satului; destinaia
constructii, compus din urmétoarele construelii 1, suprafata la sol-1097 m.p., suprafita totaa, -
1097 ha., numarul de etaje-2,

& Prezentul proces-verbal, continind doud file si trei anexe numerotate, cu un total de
cinei file, a fost incheiat astdzi 10 septembric 2021 in cinci exemplane,



9. Concluzia Agenfiei pentru Supraveghere Tehnicé:

Comisia de recepfie:

s Bujoreanu Valeriu-reprezentant APL. Presediniele
» Dragufan lon, specialist atestat-membru
s Jereghi lgor, responsabil tebnic -membru
]

Paraschiv [van, consilier local-membricT .y

Istrati Viorica -director -membri,

10. Lucrarea Reparaiia acoperigului la gradinifa de copii din s Panfsesti” este:

TRANSMISA: PRIMITA:
EXECUTANTUL: BENEFICIAR:
eF. /o 2021




Listn-amexa nr. 1

Completarea documentatiei serise si desenate

Executantul:

Responsabilul tehnic:




Lista-amesd nr,?
Lucriirile eare ny au fost executate

L P Coussliclat copries,y Cot  Elisvecde  ofe PP edeng
'_'_,.,—_'—___ _q—_\__'_"‘q——_

KE&

T,

s & T, r
L T, P Wik
] "-':|-r| :,'._ " ..-'_.-
. -




Lista-anexd nr. 3

Lueriirile, unde nu au fost respectate prevederile proiectului

1



(¢ IREX

Nr. de iesire: 28/CM/0/2022 07.02.2022

Scrisoare de recomandare

Prin prezenta, AO IREX Moldova confirma ca a contractat compania Hiperteh SRL pe perioada 26
mai 2021 —27 mai 2022 pentru reparatia acoperisului gradinitei din satul Pandsesti, raionul Straseni.
Valoare finala a contractului este de 992,453.73 lei.

Compania Hiperteh SRL a fost selectata prin concurs deschis, obtinand cel mai bun scor combinat al
ofertelor financiare si tehnice, tindnd cont de calitatea materialelor propuse, conformarea cu
standardele si normativele din domeniu, de termenul de implementare si calificarea personalului.

Pe parcursul colaborarii noastre, Hiperteh SRL a manifestat o mare deschidere spre intelegerea
nevoilor si asteptarilor noastre, fapt ce a dus la obtinerea unor rezultate pozitive.

Avand Tn vedere cele de mai sus, apreciem compania Hipertech SRL ca fiind un colaborator
profesionist si de incredere. Se apreciaza indeosebi, gradul de flexibilitate, capacitatea de a gasi

solutii si de a se adapta conditiilor neprevazute, dar si capacitatile de organizare si comunicare.

n aceastd ordine de idei, dorim si recomanddm prezentul antreprenor ca un Partener demn de
incredere.

Cu respect,

Daniel Serban

Director

T: +373 22 222 992 IREX.ORG
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